Bluephase® PowerCure

[sl] Navodila za uporabo
Polimerizacijska enota LED
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Uvod

Spostovana stranka

Optimalna polimerizacija je zaradi zagotavljanja enakomernih restavracij

visoke kakovosti pomembna zahteva za vse materiale, ki se strjujejo s svetlobo.

K temu odlocilno prispeva tudi izbrana lucka za strievanje. Zahvaliti se vam Zelimo
za nakup pripomocka Bluephase® PowerCure.

Pripomocek Bluephase PowerCure je medicinski pripomocek visoke kakovosti,
ki je zasnovan po najnovejsin dognanjih znanosti in tehnike in izdelan v skladu

z najnovejsimi veljavnimi standardi.

Ta navodila za uporabo vam bodo v pomoc pri varni uporabi pripomocka,
izrabljanju vseh njegovih funkcij in pri zagotavljanju dolge uporabne dobe.

Za morebitna dodatna vprasanja smo vam z veseljem na voljo.

(Naslovi so na zadniji strani ovitka)

Vasa ekipa lvoclar
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1 Predstavitev izdelka

11 Seznam sestavnih delov

StoZec za zascito pred bles¢anjem

Prevodnik svetlobe 10>9 mm

Gumb za nastavitev

Gumb za izbiro
casa

programa
Gumb vklop/izklop

Zasgitni ovoji

Rocnik Elektricni kabel

ivoclar

=

t_/ﬁ‘/ = ivoelar

Podpora za ro¢nik
Sgitnik za za3Gito

pred blesanjem Polnilna postaja Napajalnik

1.2 Prikazi na polnilni postaji

ivoclar

ivoclar

Polnilna postaja z vgrajenim radiometrom in funkcijo Click & Cure:
- Prikaz je ¢rn = akumulator je poln

— Akumulator je prikazan na prikazu: baterija se polni

- Jakost svetlobe je prikazana na prikazu: izvaja se meritev



1.3 Prikazi na ro¢niku

ivoclar

Predstavitev izdelka

Gumb vklop/izklop

Gumb za izbiro programa

Gumb za nastavitev ¢asa

Prikaz napake

Prikaz napolnjenosti akumulatorja

Program strjevanja / jakost svetlobe
3sCure / 3000 mW/ecm?

Turbo / 2000 mW/cm?

High Power / 1200 mW/cm?

PreCure (prednastavljeno na 2 s) / 950 mW/em?

Cas strjevanja za program High Power
20 sekund / 1200 mW/ecm?

15 sekund / 1200 mW/cm?
10 sekund / 1200 mW/cm?
5 sekund / 2000 mW/cm?
3 sekund / 3000 mW/cm?

Funkcija Polyvision aktivirana



Predstavitev izdelka

1.4 Upravljanje z lucko

Gumb vklop/izklop
SproZenje / prekinitev
postopka strjevanja

Gumb za nastavitev €asa
Izbira Zelenega Casa
strjevanja

Gumb za izbiro programa
Izbira Zelenega programa
strievanja

Aktiviranje / deaktiviranje funkcije Polyvision

<> Funkcijo Polyvision aktivirate, tako da dolgo drZite (> 2 s) gumb za izbiro programa ali gumb za
(g) nastavitev ¢asa (glejte 3.2 Delovanje). Za potrditey, da je funkcija Polyvisjon aktivirana, bo roénik
na kratko zapiskal in zavibriral, prikaz funkcije Polyvision pa bo zasvetil. Ce boste znova pritisnili
gumb za izbiro programa ali gumb za nastavitev ¢asa, boste deaktivirali funkcijo Polyvision, roénik
ne bo zavibriral.

Polyvision®

Stanje akumulatorja je na vklopljenem roc¢niku prikazano
na naslednji nacin:

Na roéniku ni prizganih prikazov:

Akumulator je napolnjen do konca

Trajanje strjevanja najmanj 20 minut v programu High Power,
pribl. 15 minut v programu Turbo in pribl. 8 minut v programu
3sCure.

Simbol akumulatorja na ro¢niku utripa oranZno:

Akumulator je Sibek

Cas/jakost lahko $e nastavite in lahko polimerizirate e pribl.

6 minut v programu High Power, pribl. 4 minute v programu
Turbo ali 30 ciklov v programu 3sCure. Napravo ¢im prej postavite
v polnilno postajo.

Simbol akumulatorja na roéniku utripa oranZno

in prikazan je rdeéi »x«:

Akumulator je izpraznjen do konca

Lucke ni ve¢ mogoce vklopiti in ¢asa strjevanja ni ve¢ mogoce
nastaviti. Roénik pa lahko Se vedno uporabljate s kablom na nacin
Click & Cure.




2 Predvidena uporaba

Predvideni namen
Polimerizacija zobozdravstvenih materialov za strjevanje s svetlobo

Ciljna skupina pacientov
- Pacienti s stalnimi zobmi
- Pacienti z mle¢nimi zobmi

Predvideni uporabniki/posebno usposabljanje

— Zobozdravniki (klini¢ni postopek)

— Zobozdravstveni pomogéniki (klini¢ni postopek)
- Posebno usposabljanje ni zahtevano

Uporaba
Samo za uporabo v zobozdravstvu.

Opis
Bluephase PowerCure je pripomocek z LED-svetlobo za strjevanije, ki ustvarja modro svetlobo. Uporablja se za
polimerizacijo zobozdravstvenih materialov, ki se strjujejo s pomocjo svetlobe neposredno v ustni votlini pacientov.

Indikacije
Brez

Podrocja uporabe

Polimerizacija zobozdravstvenih materialov za strjevanje s svetlobo valovne dolZine 385-515 nm, vklju¢no s polnilnimi
materiali, adhezivnimi sredstvi za uporabo v zobozdravstvu, podlogami za kavitete, osnovami, zalivkami razpok,
zaGasnimi restavracijami, materiali za sprijemanje za nosilce in posrednimi restavracijami (npr. kerami¢nimi inleji).

Kontraindikacije
Brez

Omejitev uporabe

Materiali, katerih polimerizacija se aktivira zunaj obmodja valovne dolZine svetlobe 385-515 nm (trenutno
takini materiali $e niso znani). Ce o nekaterih izdelkih niste povsem prepri¢ani, se posvetujte z njihovimi
proizvajalci.

C)

Naprave ne polnite ali uporabljajte v bliZini lahko gorljivih ali hitro vnetljivih snovi.
Nikoli ne uporabljajte brez prevodnika svetlobe.

Uporaba drugega prevodnika svetlobe namesto priloZzenega ni dovoljena.

Pripomocka ne uporabljajte v bliZini druge opreme in ga ne shranjujte z njo, ker lahko pride do nepravilnega
delovanja pripomocka. Ce je takSna uporaba neizogibna, pripomocek nadzorujte in preverjajte njegovo praviino
delovanje.

CICICIC)

Prenosne in mobilne visokofrekvenéne komunikacijske naprave lahko motijo delovanje medicinske opreme.
Med delovanjem pripomocka je prepovedano uporabljati mobilni telefon.

®

Pozor - uporaba krmilnikov ali prilagoditvenih pripomockov oziroma izvajanje postopkoy, ki niso navedeni
v teh navodilih, lahko povzrogi izpostavljenost nevarnemu sevanju.

Nikoli ne uporabljajte brez zaséitnih ocal za paciente in uporabnike.

CICHC)

Ce okna za izstop svetlobe ni mogo&e optimalno postaviti glede na kompozitno restavracijo, je treba restavracijo
polimerizirati po obi¢ajni metodi. Ce se ni mogode izogniti izpostavljenosti mehkih tkiv svetlobi za strjevanje, se
programa 3sCure ne sme uporabljati, saj lahko izpostavljenost povzroc¢i poskodbe mehkih tkiv.

Program 3sCure (3000 mW/cm?) je dovoljeno uporabljati samo za neposredne restavracije v zadnjem obmocju
(I.in Il. razred) v kombinaciji s Tetric PowerFill, Tetric PowerFlow ali Adhese Universal. Programa 3sCure ne
uporabljajte pri globokih kavitetah (caries profunda).

C)

Nacina za strjevanje 3sCure (3000 mW/cm?) ne smete uporabljati na mle¢nih zobeh.

®



Predvidena uporaba

Opozorilo

Pripomocka ne smete uporabljati v bliZini vnetljivih anestetikov ali mesanic vnetljivih anestetikov in zraka,
kisika ali dusikovega oksida.

@ V primeru resnih neprijetnosti v povezavi z izdelkom se obrnite na druzbo Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan, www.ivoclarcom, in lokalne zdravstvene ustanove.

@ Neposredna izpostavljenost svetlobi za strjevanje lahko poskoduje ogi.

Kliniéne prednosti

V kombinaciji z materiali za restavracije:
- Rekonstrukcija Zvedilne funkcije

- Restavracija estetike

Preostala tveganja

Uporabniki morajo upostevati, da vsakrsni zobozdravstveni posegi v ustni votlini vkljuujejo doloGena tveganja.

Nekatera od teh tveganj so navedena v nadaljevanju:

— Kot pri vsaki moc¢ni lucki je visoka intenzivnost svetlobe povezana z nastankom toplote. Zaradi daljse
izpostavljenosti lahko v obmocju blizu pulpe ali mehkega tkiva nastane nepopravljiva Skoda.

0znake in simboli v teh navodilih za uporabo Opozorilni simboli in obvezne oznake pripomocka
0znake in simboli v teh navodilih za uporabo oznadujejo 0znake pripomocka pomenijo naslednje:
pomembne informacije ter pomenijo naslednje:

Dvojna izolacija (naprava izpolnjuje pogoje

@ Upostevajte navodila za uporabo
varnostnega razreda II)

& Previdnost

Omejitve uporabe in opozorilo

Zascita pred elektriénim udarom
(tip aparata BF)

Izmeni¢na napetost

| U B[O

Enosmerna napetost

Izdelek je treba odstraniti skladno z
ustreznimi drzavnimi zakonskimi predpisi.

Se lahko reciklira

Previdnost

Upostevajte navodila za uporabo
(Neupostevanje navodil za uporabo
lahko pomeni tveganje za pacienta ali
uporabnika.)

H @ D &I

Upostevajte navodila za uporabo



3 Uporaba

31 Zacetek uporabe

Preverite, ali je obseg dobave popoln in ni poskodb zaradi transporta (glejte Seznam sestavnih delov). Ce so sestavni
deli poskodovani ali manjkajo, se takoj obrnite na svojega zastopnika podjetja Ivoclar.

Polnilna postaja

Pred vklopom pripomocka morate zagotoviti, da se napetost, navedena
na tipski plos¢ici napajalnika, ujema z napetostjo lokalnega elektricnega
omreZja.

Povezovalni vti¢ napajalnika vstavite v vtiénico na spodnji strani polnilne
postaje. Nekoliko ga nagnite in vtaknite z rahlim pritiskom, dokler ne Cutite in
slisite, da se je zaskodil. Polnilno postajo nato postavite na ustrezno, ravno ’
povrsino mize.
o

Elektri¢ni kabel prikljucite na elektricno omreZje in ga poveZzite z napajalnikom.
Prepricajte se, da je elektri¢ni kabel ves ¢as zlahka dostopen in ga je mogoce
enostavno odklopiti iz elektricnega omreZja. Polnilna postaja bo na kratko \ \&
prikazala "Bluephase PowerCure" kot premikajoCi se napis na zaslonu. = -

Rocnik
Roénik odstranite iz embalaZe. Nato odistite ro¢nik in prevodnik svetlobe
(glejte poglavje Vzdrzevanje in Gisenje). /
.
Iz higienskih razlogov priporo¢amo, da za vsakega pacienta uporabite £ \/ “"‘/")
zas¢itne ovoje za enkratno uporabo (glejte Vzdrzevanje in ¢is¢enje). - //(
Zagotovite, da boste ovoj tesno pritrdili na prevodnik svetlobe. Uporabljate . l’ g
lahko ovoje, priloZene vsebini dobave, ali pa kupite ovoje v skladu s predpisi, S

ki so specificni za drzavo. Nato namestite na prevodnik svetlobe Se stoZec ’ >
za zascito pred bleS¢anjem ali $8itnik za zasdito pred blescanjem. Jﬁ\b



Uporaba

Akumulator

Akumulator mora biti pred prvo uporabo napolnjen do konca! Ce je aku-
mulator napolnjen do konca, strjevanje traja najmanj 20 minut v programu
High Power, pribl. 15 minut v programu Turbo in pribl. 8 minut v 3-sekundnem
programu strjevanja (3sCure). Akumulator potisnite v roénik naravnost,
dokler ne slisite in Cutite, da se je zaskoCil.

Rocnik previdno vstavite v ustrezno odprtino polnilne postaje brez uporabe
sile. Ce uporabljate higiensko zasgito, jo morate pred polnjenjem akumulator-
ja odstraniti. Ce je mogoge, lugko vedno uporabljajte s polnim akumulator-
jem. To bo podaljsalo njeno Zivljenjsko dobo. Priporo¢amo torej, da rocnik po
vsakem pacientu postavite v polnilno postajo. Do konca izpraznjen akumulator
se polni 2 uri.

Akumulator je sestavni del, ki se obrablja, in ga je zaradi obi¢ajne Zivljenjske
dobe treba zamenjati po pribl. 2,5 leta. Starost akumulatorja od¢itajte na nje-
govi nalepki.

Stanje napolnjenosti akumulatorja
Trenutno stanje napolnjenosti je prikazano na polnilni postaji, tako kot je
opisano na strani 6.

Uporaba s kablom Click & Cure

Pripomocek Bluephase PowerCure lahko kadar koli uporabljate s kablom,
Se zlasti pa, e je akumulator do konca prazen. V ta namen vzemite
akumulator iz ro¢nika, tako da pritisnete na gumb za sprostitev na
spodnjem delu roénika.

Nato odstranite napajalnik s spodnje strani polnilne postaje.
Ne vlecite za elektri¢ni kabel.

Povezovalni vti¢ potisnite ravno v ro¢nik, dokler ne slisite in dutite,
da se je zaskoCil.

Med delovanjem s kablom polnilna postaja ne more polniti akumulatorja,
ker ni priklopljena na napajanje.

Popolna locitev od napajalnega omreZja je zagotovljena le,
Ce izvleCete vtic elektricnega kabla iz elektriéne vticnice.

v




Uporaba

Merjenje jakosti svetlobe
Vgrajen radiometer omogoca enostavno in hitro merjenje jakosti svetlobe
(mW/em?), medtem ko je priklju¢ena polnilna enota.

-

Da izmerite jakost svetlobe, postavite konico prevodnika svetlobe brez
zascitnega pokrova navznoter v oznaceno vdolbino na zgornji strani polniine
postaje. Nato aktivirajte lu¢ in odCitajte vrednost, prikazano na zaslonu.

ivoclar

Natan&nost merjenja je v obmogju +/- 10 %. Ce je jakost svetlobe niZja od \ , /

400 mW/cm?, se bo na zaslonu prikazalo "LOW" (nizko). Jakost svetlobe lutke
za strjevanje merite samo s priloZeno polnilno postajo, ki je v vsebini dobave.

3.2 Delovanje

Pred vsako uporabo razkuZite kontaminirane povrsine lucke za strjevanje, prevodnik svetlobe in stoZec za zaséito pred
bled¢anjem. V ta namen lahko prevodnik svetlobe sterilizirate z avtoklavom (glejte poglavje Vzdrzevanje in ¢is¢enje).
Ob tem morate zagotoviti, da bo navedena jakost svetlobe omogocila zadostno strjevanje. Preverite torej, ali je
prevodnik svetlobe kontaminiran oz. poskodovan, in redno preverjajte tudi jakost svetlobe (glejte odstavek Merjenje
jakosti svetlobe).

Izbira programov strjevanja in ¢asov strjevanja za pripomocek
Bluephase PowerCure je opremljen s 5 izbirnimi ¢asi strievanja in 4 programi strjevanja za razli¢ne indikacije.
7 gumbom za nastavitev ¢asa/izbiro programa prilagodite Zeleni ¢as strjevanja in/ali intenzivnost svetlobe.

H%: (program High Power), 1200 mW/cm?*:
Naslednji ¢asi strjevanja so lahko izbrani v programu High Power: 10, 15 ali 20 sekund.

T%: (program Turbo), 2000 mW/cm?*:
Cas strjevanja je nastavljen na 5 sekund v programu Turbo in ga ni mozno spremeniti.

3s%: (program 3sCure), 3000 mW/cm?*:

V programu 3sCure je ¢as strjevanja nastavljen na 3 sekunde in ga ni mozno spremeniti. Program 3sCure je mogoce
aktivirati najve¢ dvakrat v neposrednem zaporedju. Po dveh ciklih strievanja je zaradi varnosti potrebna 30-sekundna
prekinitev, preden se lahko aktivira naslednji cikel strjevanja.

PRE (program PreCure)*:

Program PreCure se uporablja za pritrditev kompozitov, ki se strjujejo s svetlobo in pritrjujejo z adhezivom, za lazje
odstranjevanje odvetnega materiala. Ce so uporabljeni drugi kompoziti za sprijemanje, je treba povegati razdaljo
med prevodnikom svetlobe in kompozitom ali pa izvesti ve¢ ciklov strjevanja. Cas strjevanja programa PreCure je
prednastavljen na 2 sekundi in ga ni mozno spremeniti.

* ZaokroZene vrednosti. Glejte 7. poglavje: Specifikacije izdelka

@ Ponavljajoéi se zaporedni cikli strjevanja (veé kot 2 zaporedna cikla strjevanja) na istem zobu pomenijo
tveganje za poskodbe pulpe zaradi zvisanja temperature.

@ Programa PreCure ne smete uporabljati za obi¢ajno strjevanje s svetlobo!



Uporaba

Gumb vklop/izklop

Gumb za nastavitev ¢asa

Gumb za izbiro programa

W 3sCure (3000 mW/cm?)
Turbo (2000 mW/em?)
J High Power (1200 mW/cm?)

PreCure (950 mW/cm?)

» Cas strjevanja

|

@7 Funkcija Polyvision aktivirana

ivoclar

-

Pri izbiri Gasa in jakosti strievanja morate upoStevati navodila za uporabo materiala. Pri kompozitnih materialih se
navedena priporoGila za strjevanje nanasajo na vse barve in na debelino sloja 2 mm, razen &e je v navodilih za
uporabo navedeno drugace. Ta priporogila veljajo na splosno za osvetlitve, pri katerih se osvetlitveno okno prevodnika
svetlobe namesti neposredno na material, ki ga polimerizirate. Z naras¢ajoco razdaljo med virom svetlobe in
materialom morate ustrezno podaljsati tudi ¢ase osvetljevanja. Pri razdalji 8 mm od materiala se efektivna izhodna
svetloba zmanj$a na pribl. 50 %. V tem primeru morate priporoceni ¢as strjevanja podvojiti.

1) Informacije, ki so navedene v tem dokumentu, veljajo za dobavljeni prevodnik svetlobe 10>9 mm.
2) Upostevati je treba informacije o nastanku toplote in nevarnosti opeklin (glejte Varnostna navodila).



Uporaba

Polyvision - samodejni pomocnik s pametno zaséito pred bles¢anjem

<> Pripomocek Bluephase PowerCure vsebuje povsem samodejni pripomocek "Polyvision” za varno
(g) polimerizacijo. Ta funkcija omogoca lucki za strjevanje, da samodejno zazna, ¢e se ro¢nik med
postopkom susenja premakne s svojega mesta. Da bi preprecili kakrsno koli povezano zmanjsanje
koli¢ine prenesene energije, bo pripomodek zacel vibrirati, da uporabnika opozori na nepravilno
uporabo, in samodejno podaljdal ¢as sudenja za 10 %. Ce se ro&nik znatno premakne iz zadetnega poloZaja (npr. iz
ustne votline), se bo lu¢ka samodejno izklopila, tako da se lahko postopek strjevanja znova zazene in izvede pravilno.

Polyvision®

Poleg tega funkcija Polyvision deluje kot pametna zas¢ita pred bles¢anjem. Funkcija Polyvision zagotavlja, da se
lucka za strjevanje ne more vklopiti v odprtem prostoru. Lucko je mogoce aktivirati Sele takrat, ko je prevodnik
svetlobe namescen neposredno na material, ki ga polimerizirate. To $Citi uporabnika in pacienta pred zaslepitvijo.
Ce je uporabljen zasgitni ovoj, se ta funkcija ne uporablja. Kontaminacija prevodnika svetlobe lahko vpliva na
funkcionalnosti funkcije Polyvision.

Samodejni pripomocek je v podporo uporabniku. Uporabnik mora kljub temu $e naprej spremljati postopek. Ce ne
Zelite uporabljati pomocnika, ga lahko kadar koli deaktivirate, tako da pridrZite (> 2 sekundi) gumb za izbiro programa
ali izbiro ¢asa. Simbol na rogniku (glejte 1.3 Prikazi na rogniku) izgine.

Merjenje jakosti svetlobe

Priporo¢amo redno preverjanje jakosti svetlobe, ki jo oddaja lucka za strjevanje, s pomocjo vgrajenega radiometra,
da zagotovite, da so materiali zadostno strjeni in kompozitna polnila visoke in trajne kakovosti (glejte 3.1 ZaGetek
uporabe).

Funkcija Cure Memory
Zadnja uporabljena nastavitey, skupaj s kombinacijo programa strjevanja in ¢asa strjevanja, se shrani samodejno.

Vklop/izklop

Lucko vklopite s pritiskom na gumb za vklop/izklop. Priporogljivo je, da se osvetlitveno okno prevodnika svetlobe
namesti neposredno na material, ki ga polimerizirate. Po poteku ¢asa strjevanja se program strjevanja samodejno
konga. Ce Zelite, lahko lu¢ko s ponovnim pritiskom na gumb za vklop/izklop izkljuSite pred potekom nastavljenega
¢asa strjevanja.

Zvocni signali

Zvocne signale lahko slisite za naslednje funkcije:

- Vklop (izklop)

- Vsakih 10 sekund

- Sprememba Casa strjevanja in programa strjevanja

- Vstavljanje akumulatorja

- Sporotilo o napaki (Ce je aktivirana zas¢ita proti ble$¢anju ali je cikel strievanja prekinjen)

— Obvestilo o napaki pri poskusu aktiviranja programa 3sCure med 30-sekundnim ¢akanjem
po dvakratni zaporedni uporabi programa

Jakost svetlobe

Med delovanjem pripomocka se ohranja stalna jakost svetlobe. Ce uporabljate priloZeni pretvornik svetlobe 10>9 mm,
je bila jakost svetlobe umerjena na 1200 mW/ecm? £ 10 % v programu High Power. V programu Turbo je jakost svetlobe
umerjena na 2000 mW/ecm? =10 %. V 3-sekundnem programu (3sCure) je jakost svetlobe umerjena na 3000 mwW/cm?
+10 %. Ce namesto priloZzenega uporabljate drug prevodnik svetlobe, to neposredno vpliva na izstopno jakost svetlobe.

Ce uporabljate fokusirne prevodnike svetlobe (10>9 mm) ali prevodnike svetlobe Pin-Point (6>2 mm), je premer
vstopa svetlobe vecji kot premer okna za izstop svetlobe. Vpadna modra svetloba se tako strne na majhni povrsini.
Rezultat je povec¢ana oddajna jakost svetlobe.

Prevodniki svetlobe Pin-Point so primerni za tockovno polimerizacijo, npr. za pritrjevanje prevlek pred odstranjevanjem
odvecnega materiala. Za popolno polimerizacijo morate zamenjati svetlobno sondo.



4 \Vzdrzevanje in CiS¢enje

Iz higienskih razlogov priporo¢amo, da za vsakega pacienta uporabite
zascitne ovoje za enkratno uporabo. Zas¢itni ovoj morate povleci prek
prevodnika svetlobe, tako da bo tesno oprijet. Uporabljajte ovoje, priloZzene
v vsebini dobave, ali druge primerne in odobrene zas¢itne ovoje za enkratno
uporabo. Pred vsako uporabo morate razkuZiti kontaminirane povrsine
pripomocka in stoZec za zastito pred blesanjem (FD 366/Diirr Dental,
Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex Research). Sterilizirajte prevodnik
svetlobe, Ge ne uporabljate zas¢itnega ovoja za enkratno uporabo. Pri
¢iscenju ne sme priti v roénik, polnilno postajo in Se zlasti ne v napajalnik o
nobena teko€ina ali drugi materiali (nevarnost elektri¢nega udara). Pri

¢iscenju odklopite polnilno postajo iz elektricnega omrezja.

Ciscenje ohigja

Rocnik in drZalo ro¢nika obrisite z obi¢ajno dezinfekcijsko raztopino, ki ne
vsebuje aldehida. Ne uporabljajte zelo agresivnih dezinfekeijskih raztopin
(npr. na osnovi pomaranénega olja ali raztopin z deleZem etanola nad 40 %),
topil (npr. acetona) ali koni¢astih predmetoy, ker lahko razzrejo ali spraskajo
plastiko. OnesnaZene plasti¢ne dele oCistite z raztopino milnice.

ivoclar

Predhodna obdelava prevodnika svetlobe
Prevodnik svetlobe morate pred ¢is¢enjem in/ali razkuzenjem obdelati. To velja za strojno in ro¢no ¢iséenje in
razkuzevanje:
- Takoj po uporabi ali najpozneje 2 uri po njej odstranite mo¢no umazanijo. Prevodnik svetlobe temeljito spirajte
pod tekoGo vodo (najman;j 10 sekund). Uporabite lahko tudi sredstva za razkuZevanje, ki ne vsebujejo aldehidoy,
da odstranite zasuSene ostanke krvi.
- Zaro&no odstranjevanje umazanije uporabite mehko krtago ali mehko krpo. Ce je treba, lahko delno polimerizirane
kompozite odstranite z alkoholom in plasti¢nim strgalom. Ne uporabljajte ostrih in koni¢astih predmetoy, ki lahko
spraskajo povrsino.

Cistenje in razkuZevanje:

Priporoceno je strojno ¢is¢enje in razkuzevanje v gistilno-razkuzevalni napravi.

Strojno &isEenje in razkuZevanje prevodnika svetlobe (razkuZevalnik/enota za gi$éenje in razkuZevanje)

Za strojno ¢iscenje in razkuzevanje lahko uporabite na primer Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert, 0,5 %, v skladu

s programom Giséenja, npr. ¢iséenje pri 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, razkuzevanje pri 90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min.

Rocno ¢iscenje in razkuZevanje prevodnika svetlobe

Pri roénem Gis¢enju poloZite prevodnik svetlobe v gistilno raztopino za instrumente (npr. ID 212 forte/Dirr Dental)

za priporogen reakcijski ¢as (15 minut). Poskrbite za to, da bo prevodnik svetlobe dovolj potopljen v Gistilno raztopino

(Bistilna kopel z mreZastim vlozkom in pokrovom). Ce uporabljate istilno in razkuZilno raztopino, upo3tevajte navodila
za uporabo proizvajalca razkuZila.

@ Pri ¢is€enju in razkuzZevanju pazite, da uporabljena sredstva ne bodo vsebovala:

~ organskih, mineralnih in oksidacijskih kislin (najmanj3a dovoljena vrednost pH je 5,5)
- alkalnih raztopin (najve¢ja dovoljena vrednost pH je 11)
- sredstev za oksidiranje (npr. vodikov peroksid)

Po postopku CiS¢enja odstranite prevodnik svetlobe iz raztopine in ga temeljito spirajte pod teko¢o vodo
(20 * 2 °C) najmanj 10 sekund.



Vzdrzevanje in Cis¢enje

Sterilizacija prevodnika svetlobe

Intenzivno ¢iscenje in razkuZevanje sta nujna, da bo sterilizacija, ki sledi, u¢inkovita. Za ta namen uporabljajte
samo sterilizacijo z avtoklavom: 3 x predhodno vakuumiranje, as sterilizacije (Gas izpostavljenosti pri sterilizacijski
temperaturi) je 4 minute pri 134 °C; tlak mora biti 2 bara (29 psi). Uporabljajte drzavno odobrene sterilizacijske
zas¢itne folije. Sterilizirani prevodnik svetlobe posusite (10 min.) s posebnim programom parnega avtoklava za
susenje ali vrogim zrakom. Prevodnik svetlobe je testiran za najve¢ 200 sterilizacijskih ciklov.

Preverjanje prevodnika svetlobe
Potem preverite, ali prevodnik svetlobe ni poskodovan. PridrZite ga proti svetlobi. Ce so posamezni segmenti ¢rni,
so zlomljena steklena vlakna. V tem primeru zamenjajte prevodnik svetlobe z novim. Ce na prevodniku svetlobe Se

vedno vidite znake umazanije, morate postopek ¢is¢enja in razkuzevanja ponoviti.



5 Kaj narediti, Ce ...?

Utripa
rdedi »x«.

Rdeci »x«
trajno sveti.

Rdeci »x«
trajno sveti in
simbol baterije
utripa.

Simbol »3s«
utripa.

Polnilna postaja med
polnjenjem ni osvetljena

Pripomocek je pregret.

Elektronski del rocnika je
okvarjen.

Baterija je prazna

Stiki baterije so umazani

V programu 3sCure je ¢as
strjevanja nastavljen na

3 sekunde in ga ni moZno
spremeniti. Program 3sCure
je mogoce uporabiti najvec
dvakrat v neposrednem
zaporedju.

- Elektri¢ni kabel
ni prikljucen

- Baterija je napolnjena
do konca

Pocakajte, da se pripomocek ohladi,
in Cez nekaj Casa poskusite znova.
Ce se napaka pojavlja $e naprej, se
obrnite na svojega trgovca ali lokalni
servisni center.

Odstranite in znova vstavite baterijo.
Ce se napaka pojavlja Se naprej, se
obrnite na trgovca ali lokalni servisni
center.

Pripomocek postavite v polnilno
postajo in ga napolnite.

Odstranite baterijo in ocistite stike
baterije.

Po dveh zaporednih ciklih strjevanja
je zaradi varnosti treba dodatno
pocakati 30 sekund, preden se lahko
aktivira naslednji cikel strjevanja.

Ce je zaradi nujnih razlogov potreben
dodaten cikel strjevanja, preden
potecde predpisani interval 30 sekund,
lahko program 3sCure znova
aktivirate, tako da ga ponovno
izberete z gumbom za izbiro
programa.

Preverite, ali je polnilna postaja z
elektri¢nim kablom prikljucena v vir
napajanja.



Kaj narediti, e ...?

Popravila

Garancijska doba za pripomocek Bluephase PowerCure je 3 leta od dneva nakupa (akumulator: 1 leto). Motnje,
nastale zaradi napake v materialu in izdelavi, bodo v garancijskem obdobju brezpladno odpravljene. Garancija ne
zagotavlja pravice do nadomestila morebitne materialne in nematerialne skode, razen navedene. Pripomocek je
dovoljeno uporabljati le v skladu z njegovim namenom. Vsaka drugacna uporaba je kontraindicirana. Za Skodo, nastalo
zaradi napacne uporabe, proizvajalec ne prevzema odgovornosti, zato garancijskih zahtevkov ni mogoce uveljavljati.

To velja Se zlasti za:

- Poskodbe, ki so nastale zaradi nepravilnega ravnanja, Se zlasti za nepravilno shranjene akumulatorje
(glejte Specifikacija izdelka: Transport in pogoji shranjevanja).

- Po3kodbe na sestavnih delih, nastale kot posledica obrabe v obigajnih pogojih uporabe (npr. akumulator).

— Poskodbe zaradi zunanjih vplivoy, npr. udarca, padca na tla.

- Poskodbe zaradi napac¢ne postavitve ali namestitve.

- Poskodbe, nastale zaradi priklopa na napajanje z napetostjo ali frekvenco, ki ni v skladu z navedeno
na tipski ploscici.

— Poskodbe zaradi nestrokovnega popravila ali sprememb, ki jih niso opravili v pooblaséenih delavnicah.

Ce nastopi garancijski zahtevek, morate popoln pripomocek (roénik, polnilno postajo, akumulator, elektriéni kabel in
napajalnik) poslati s platano po3tnino skupaj s potrdilom o nakupu trgovecu ali neposredno podjetju Ivoclar Vivadent.
Za transport uporabite originalno embalaZo z ustreznimi kartonskimi viozki. Vsa popravila se smejo izvajati le v
pooblaséeni servisni delavnici podjetja Ivoclar. Pri okvari, ki je ne morete odpraviti sami, se obrnite na svojega
prodajalca ali servis (naslovi so na zadnji strani ovitka). Jasen opis okvare ali stanja, ki je povzroGilo okvaro, olaj$a
iskanje napake. Ta opis priloZite pripomocku, ki ga vracate.



6 Varnostne informacije

-V primeru resnih neprijetnosti v zvezi z izdelkom se obrnite na podjetje Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Lihtenstajn, spletno mesto: www.ivoclarcom in lokalne javne zdravstvene ustanove.

- Trenutna navodila za uporabo so na voljo v razdelku za prenos na spletnem mestu podjetja Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclarcom).

- Pripomocek Bluephase PowerCure je elektronska naprava in medicinski pripomocek, za katerega veljajo standard
IEC 60601-1 (EN 60601-1) in direktive o elektromagnetni zdruZljivosti IEC 60601-1-2 (EN 60601-1-2) ter Uredba o
medicinskih pripomockih (EU) 2017/745 (MDR). Lucka za strjevanje izpolnjuje zadevne predpise EU.

- Lucka za strjevanje je zapustila tovarno v varnem in tehni¢no brezhibnem stanju. Za ohranitev tega stanja in
zagotavljanje varnega delovanja morate upoStevati opozorila in predpise v teh navodilih za uporabo. Za
preprecevanje skode in nevarnosti za paciente, uporabnike in tretje osebe morate Se zlasti upostevati naslednja
varnostna opozorila.

Varnostna opozorila za "program 3sCure" (3000 mW/cm?):
~ lIzogibajte se neposredni izpostavljenosti dlesni, ustne sluznice in koZe.

Uporaba in odgovornost

- Pripomocek Bluephase PowerCure morate uporabljati izkljuéno v skladu z njegovim namenom. Vsaka drugagna
uporaba je kontraindicirana. Ne dotikajte se okvarjenega, odprtega pripomocka. Ne prevzemamo odgovornosti za
Skodo, ki nastane zaradi napac¢ne uporabe ali neupostevanja navodil za uporabo.

- Uporabnik je sam odgovoren za preverjanje primernosti in uporabnosti pripomocka Bluephase PowerCure za
predvidene namene. To velja Se zlasti, ¢e v neposredni blizini lu¢ke za strjevanje uporabljate so¢asno tudi druge
naprave.

- Dovoljeno je uporabljati izkljuéno originalne nadomestne dele in opremo podjetja Ivoclar Vivadent. Proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti za Skodo, ki izhaja iz uporabe drugih nadomestnih delov in opreme.

- Prevodnik svetlobe je uporabni sestavni del in se lahko med uporabo segreje na vmesniku do roénika do najvecje
temperature 45 °C.

- Hranite nedosegljivo otrokom!

- Samo za zobozdravstveno uporabo!

Delovna napetost

Pred vklopom se prepricajte, ali

a) se napetost, navedena na tipski plo$gici, ujema z napetostjo lokalnega napajalnega omrezja in
b) se je pripomodek Ze segrel na sobno temperaturo.

Ne dotikajte se izpostavljenih kontaktov povezovalnega vti¢a (napajalnika). Ob loeni uporabi akumulatorja
ali napajalnika (npr. med zagonom) morate preprediti stik s pacientom ali tretjimi osebami.

Domneva nezagotovljene varnosti

Ce domnevate, da varna uporaba ni ve& mogo&a, morate pripomoéek loditi od napetosti akumulatorja in omreZne
napetosti in ga zavarovati pred nenamerno uporabo. Tako ravnajte npr. v primeru, ¢e so na pripomocku vidne
poskodbe ali pa ne deluje ve¢ pravilno. Popolna locitev od napajalnega omreZja je zagotovljena le, ¢e izvleCete vtic
elektricnega kabla iz elektriéne vticnice. Poskrbite, da boste lahko pripomocek kadar koli hitro in enostavno odklopili.

Zasgita odi

Preprediti morate neposredno ali posredno izpostavljenost o¢i. DaljSa izpostavljenost je za oc¢i neprijetna in jih lahko
poskoduje. Za optimizacijo varnosti uporabnikov je pripomocek opremljen z inteligentno zascito pred bles¢anjem.
Za to je treba aktivirati funkcijo "polyvision" (glejte 3.2 Delovanje). Pripomocek Bluephase PowerCure s pomogjo
aktivirane funkcije Polyvision samodejno zazna, ¢e se roc¢nik nahaja izven ust, in samodejno izklopi lucko, ¢e je bil
nenamerno aktiviran. Ce je uporabljen zaséitni ovoj, ta funkcija ni na voljo.

Priporo€amo torej, da uporabite priloZene stozce za zas¢ito pred bles€anjem. Posamezniki, ki so ob&utljivi na svetlobo,
jemljejo zdravila za fotosenzibilizacijo, so imeli operacijo o¢i ali dalj asa delajo s tem pripomockom ali v njegovi
bliZini, ne smejo biti izpostavljeni svetlobi pripomocka in morajo nositi zas¢itna oranZna ocala, ki vpijajo svetlobne
valove pod 515 nm. Enako velja za paciente.



Varnostne informacije

Akumulator

Previdno: Uporabljajte le originalne nadomestne dele za Bluephase PowerCure, Se zlasti akumulatorje in polnilne
postaje Ivoclar Vivadent. Ne stikajte akumulatorja na kratko. Ne dotikajte se kontaktov akumulatorja. Ne shranjujte
pri temperaturah, visjih od 40 °C (ali krajsi as 60 °C). Akumulator vedno shranjujte napolnjen. Ne shranjujte ga dlje
kot 6 mesecev. Ce ga odvrZete v ogenj, lahko eksplodira.

Upostevajte, da se lahko litij-polimerni akumulatorji ob nepravilni uporabi ali mehanskih poskodbah odzovejo
z eksplozijo, ognjem in nastankom dima. Poskodovanih litij-polimernih akumulatorjev ni dovoljeno uporabljati.

Elektroliti in hlapi elektrolitov, sproscéeni ob eksploziji, ognju in nastanku dima, so strupeni in jedki. Ne dotikajte se
akumulatorjev, ki puscajo, z golimi rokami. Ob stiku z o€mi in koZo takoj izperite z veliko vode. Izognite se vdihavanju
hlapov. Ce se ne podutite dobro, takoj obidGite zdravnika. Ostanke elektrolita odstranite s povriin, tako da jih sperete/
obrisete z vlazno krpo. Takoj sperite kontaminirana oblacila.

Nastanek toplote

Upostevajte priporocene Case osvetlitve, zlasti v obmocju blizu pulpe. Obvezno se izognite ve¢ kot dvema
cikloma v programu 3sCure na isti povrsini zoba znotraj 30 sekund ter neposrednemu stiku z dlesnijo, ustno

sluznico ali koZo. Osvetlitveno okno lucke mora biti celoten cikel strjevanja namesceno neposredno na material, ki ga

strjujete (npr. tako da ga s prstom drZite na primernem mestu). Ce se ne morete izogniti izpostavljenosti mehkega

High Power in 1x 5 sekund v programu Turbo ali z zunanjim hlajenjem s pomocjo zracnega toka. Upostevajte navodila

glede programov strjevanja in ¢asov strjevanja (glejte Izbira programa za strjevanje).

V primeru ve¢ ciklov strjevanja na istem zobu obstaja tveganje
za poskodbe pulpe zaradi povisane temperature!

Odstranjevanje
Izdelek je treba odstraniti skladno z ustreznimi drzavnimi zakonskimi predpisi. Lucke za strjevanje ni dovoljeno
Ef odlagati med obi¢ajne gospodinjske odpadke. Akumulatorje in lucke za strjevanije, ki jih ni mogoce
servisirati, zavrzite v skladu z nacionalnimi predpisi. Akumulatorjev ni dovoljeno seZigati.
|



/  Specifikacije izdelka

Vir svetlobe

Obmocje valovne dolzZine

Jakost svetlobe

Delovanje
Prevodnik svetlobe

Oddajnik signala

Mere rocnika
TeZa ro¢nika
Obratovalna napetost rocnika

Obratovalna napetost polnilne postaje
Prenos moci polnilne postaje
Napajanje

Delovni pogoji

Mere polnilne postaje

TeZa polnilne postaje z radiometrom
Cas polnjenja

Napajanje ro¢nika

Transport in pogoji shranjevanja

Vsebina dobave

N

C

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515 nm
Vrh 1: 400-415 nm
Vrh 2: 445-465 nm

Program 3sCure: 3050 mW/em? £10 %
Program Turbo: 2100 mW/tm? £ 10 %
Program High Power: 1200 mW/cm? 10 %
Program PreCure: 950 mW/em? £10 %

3 min vkloplieno / 7 min izkloplieno (prekinjajoce)
10>9 mm, lahko se avtoklavira (aktivna povrsina 0,5 cm?)

Zvocni signal se zaslisi po 10 sekundah in ob vsakem pritisku gumba

za vklop/izklop ali gumba za nastavitev ¢asa/izbiro programa ali ko

je omogocena zascita pred bleS¢anjem ali ko je prekinjen postopek
strjevanja in 30-sekundno ¢akanje, potem ko je bil dvakrat zaporedoma
uporabljen program 3sCure

D =170 mm, $ =30 mm,V = 30 mm
135 g (vkljugno z akumulatorjem in prevodnikom svetlobe)

3,6 VDC z akumulatorjem
5VDC z napajalnikom

5VDC
Induktivno, <7 W pri 110-205 kHz

Vhodni signal: 100-240 VAC, 50-60 Hz, maks. 1A
Izhodni signal: 5VDC / 3 A

Proizvajalec: EDAC POWER ELEC.

Tip: EM1024B2

Temperatura +10 °C do +35 °C
Relativna vlaznost 30 % do 75 %
Zraéni tlak 700 hPa do 1060 hPa

G =110 mm, V=55 mm

1459

Pribl. 2 uri (8e je akumulator prazen)
Li-ionski akumulator

Temperatura —20 °C do +60 °C

Relativna vlaznost 5 % do 90 %, nekondenzirajoca

Zraéni tlak 500 hPa do 1060 hPa

Lucka za strjevanje mora biti shranjena v zaprtih prostorih s streho in ne

sme biti izpostavljena mocnim tresljajem.

Akumulator:

- Ne shranjujte pri temperaturah, visjih od 40 °C (ali krajsi ¢as 60 °C).
Priporocljiva temperatura za shranjevanje 15-30 °C

— Akumulator vedno shranjujte poln; ne shranjujte ga dlje kot 6 mesecev.

1 polnilna postaja z elektriénim kablom in napajalnikom
Trocnik

1 podpora za roénik

1 prevodnik svetlobe 10>9 mm

1 86itnik proti bleS¢anju

3 stozci proti bles¢anju

1 komplet ovojev

1 navodila za uporabo



8 Dodatne informacije

Material shranjujte nedosegljiv otrokom!
Nekateri izdelki niso na voljo v vseh drZzavah.

Izdelek je bil razvit izkljuéno za uporabo v zobozdravstvu. Obdelavo je treba opraviti strogo v skladu z navodili za uporabo.

Za skodo, ki nastane zaradi neupostevanja navodil ali doloGenega podrocja uporabe, proizvajalec ne prevzema odgovornosti.

Uporabnik je odgovoren za preskusanje primernosti izdelkov in njihovo uporabo za kakrSen koli namen, ki ni izrecno naveden
v navodilih.



Uvod

Postovani korisnici

Optimalna polimerizacija vazan je uvjet za dosljednu izradu visokokvalitetnih
restauracija materijalima koji polimeriziraju svietlom. Pri tome, odlucujucu ulogu
igra i odabrana lampa za svjetlosnu polimerizaciju. Stoga vam Zelimo zahvaliti
na kupnji uredaja Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure je visokokvalitetni medicinski uredaj dizajniran prema
najnovijem standardu u znanosti i tehnologiji te u skladu s relevantnim

industrijskim standardima.

Ove upute za uporabu pomodi ¢e Vam kod sigurnog pokretanja uredaja, potpune
iskoristivosti njegovinh mogucnosti i osiguravanja dugog vijeka trajanja.

Ako imate bilo kakva pitanja, slobodno nam se obratite.

(Pogledajte adrese na poledini)

Vas Ivoclar tim

22
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1 Pregled proizvoda

11 Popis dijelova

Zastitna kapica za svjetlo

Vodic svjetla od 10>9 mm

Gumb za odabir vremena

Gumb za odabir programa
Gumb za pokretanje/

zaustavljanje

Zastitne navlake

Ruéni dio Kabel za napajanje

ivoclar

t_/ﬁ‘/ = ivoelar

DrZac rucnog dijela

Zastitni Stit od bljeska svjetla Baza za punjenje Jedinica napajanja - ispravljac¢

1.2 Indikatori na bazi za punjenje

ivoclar

v \_—/

ivoclar

Baza za punjenje s integriranim radiometrom i funkcijom Click & Cure:
- Indikator je taman = Baterija je napunjena

— Baterija prikazana na indikatoru: baterija se puni

- Intenzitet svjetla prikazan na indikatoru: provodi se mjerenje



1.3 Indikatori na ru¢nom dijelu

1

ivoclar

-

Pregled proizvoda

Gumb za pokretanje/zaustavljanje

Gumb za odabir programa

Gumb za odabir vremena

Indikator pogreske

Indikator baterije

Program polimerizacije / intenzitet svjetla
3sCure / 3,000 mW/cm?

Turbo / 2,000 mW/cm?

High Power /1,200 mW/cm?

PreCure (unaprijed postavljen na 2's) / 950 mW/cm?

Vremena polimerizacije High Power

20 sekundi / 1,200 mW/cm?

15 sekundi /1,200 mW/cm?

10 sekundi / 1,200 mW/ecm?
5 sekundi / 2,000 mW/em?
3 sekunde / 3,000 mW/cm?

Funkcija Polyvision aktivirana
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Pregled proizvoda

1.4 Rukovanje lampom

Gumb za pokretanje/
zaustavljanje

Za pokretanje/prekidanje
postupka polimerizacije

Gumb za odabir vremena
Za odabir Zeljenog vremena
polimerizacije

Gumb za odabir programa
Za odabir Zelienog
programa polimerizacije

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije Polyvision

<> Funkcija Polyvision aktivira se dugim pritiskom (> 2 s) gumba za odabir programa ili viemena
0 (pogledajte 3.2 Nacin rada). Za potvrdu da je funkcija Polyvision aktivirana, rucni dio ¢e se oglasiti
i vibrirati kratko vrijeme, a indikator funkcije Polyvision ¢e se upaliti. Ponavljanje dugog pritiska na
gumb za odabir programa ili vremena rezultira isklju¢ivanjem funkcije Polyvision; ru¢ni dio nece
vibrirati.

Polyvision®

S ukljuéenim ruénim dijelom, aktualni status punjenja
prikazan je na ru¢nom dijelu na sljededi nacin:

Indikatori se ne pale na ruénom instrumentu:

Baterija je dovoljno napunjena

Kapacitet polimerizacije od minimalno 20 minuta u High Power
programu, otprilike 15 minuta u Turbo programu i otprilike

8 minuta u 3sCure programu.

Simbol za bateriju na ruénom dijelu treperi naran¢asto:
Baterija je slaba

Vrijeme/intenzitet jo$ uvijek se moZe namjestiti, a preostalo

je vrijeme za polimerizaciju od otprilike 6 minuta u High Power
programu, otprilike 4 minute u Turbo programu ili 30 ciklusa

u 3sCure programu. Postavite uredaj na bazu za punjenje Sto
je prije mogude.

Simbol za bateriju na ruénom dijelu treperi naranéasto

i prikazuje se crveni "x":

Baterija je potpuno ispraznjena

Lampa viSe ne moZe svjetliti, a vrijeme polimerizacije se
vise ne moze postaviti. Medutim, ruéni dio moZe se koristiti
u Click & Cure nacinu rada s kabelom.




2 Predvidena uporaba

Predvidena namjena
Polimerizacija dentalnih materijala koji polimeriziraju svjetlom

Ciljna skupina pacijenata
- Pacijenti s trajnim zubima
— Pacijenti s mlije¢nim zubima

Predvideni korisnici / posebna obuka
— Stomatolozi (klini¢ki postupak)

- Dentalni asistenti (klini¢ki postupak)
- Nije potrebna posebna obuka

Uporaba
Samo za stomatolosku uporabu.

Opis
Bluephase PowerCure je LED polimerizacijska lampa koja proizvodi plavu svjetlost. Koristi se za polimerizaciju
svjetlosno polimerizirajuc¢ih dentalnih materijala u ustima pacijenata.

Indikacije
Nema

Podruéja primjene

Polimerizacija dentalnih materijala koji polimeriziraju svjetlom u rasponu valnih duljina od 385 do 515 nm ukljugujuci
materijale za ispune, dentalne adhezive, podloge, baze, materijale za pe¢acenije fisura, privremene nadomjestke,
materijal za pricvri¢ivanje bravica te indirektne nadomjestke (npr. keramicke inleje).

Kontraindikacije
Nema

Ogranicenja pri uporabi
Materijali, ¢ija se polimerizacija aktivira svjetlo$éu izvan valne duljine raspona 385-515 nm (takvi materijali

nisu poznati do sada). Ako niste sigurni kod odredenih proizvoda, kontaktirajte proizvodata odgovarajuéeg
materijala.

©)

Nemojte puniti ili koristiti uredaj u blizini lako zapaljivih ili gorivih tvari.
Nikada ne koristite lampu bez vodi¢a svjetla.
Dopustena je uporaba samo onog vodica svjetla koji je isporucen.

Izbjegavajte koristenje ovog uredaja u blizini druge opreme ili naslaganog s drugom opremom jer se moze
poremetiti ispravna funkcija. Ako se takvo koristenje ne moze izbjeci, uredaji se moraju nadzirati i provjeravati
ispravnost funkcija.

CICICIC)

Prijenosni i mobilni komunikacijski uredaji visoke frekvencije mogu ometati medicinsku opremu.
Koristenje mobilnih uredaja za vrijeme rada nije dopusteno.

Oprez - Koristenje uredaja za kontrolu ili prilagodbu ili provodenje drugadijih postupaka od ovdje opisanih
moze rezultirati opasnom izlaganju zracenju.

Nikada ne koristite uredaj bez zastitnih naoc¢ala za pacijente i korisnike.

Ako se otvor vodiGa svjetlosti ne moZe optimalno postaviti u odnosu na kompozitni nadomjestak, nadomjestak
je potrebno polimerizirati konvencionalnom metodom. Ako nije moguce izbjeci izlaganje mekog tkiva polimeri-
zacijskom svjetlu, 3sCure program ne smije se koristiti jer izlaganje moZe dovesti do oste¢enja mekog tkiva.

3sCure program (3000 mW/cm?) smije se koristiti samo za direktne restauracije u straznjoj regiji (razred 1. i 11.)
u kombinaciji s Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow ili Adhese Universal. Nemojte koristiti 3sCure program kod
dubokih kaviteta (caries profunda).

® @@ @ ®

C)

3sCure program polimerizacije (3000 mW/em?) ne smije se koristiti na mlije¢nim zubima.
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Predvidena uporaba

Upozorenje

Ovaj uredaj ne smije se koristiti blizu zapaljivih anestetika ili smjesa zapaljivih anestetika sa zrakom,
kisikom ili dusikovim oksidom.

@ U sluGaju ozbiljnih stetnih dogadaja povezanih s proizvodom obratite se tvrtki Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.ivoclar.com, i lokalnim tijelima javnog zdravstva.

@ Izravno izlaganje svjetlosnoj polimerizaciji moZe izazvati oste¢enje ociju.

Klinicka korist

U kombinaciji s materijalima za ispune:
- Rekonstrukeija funkcije Zvakanja

- Restauracija estetike

Preostali rizici

Korisnici trebaju biti svjesni da svaka stomatoloska intervencija u usnoj Supljini ukljucuje odredene rizike.

Neki od tih rizika navedeni su u nastavku:

- Kao $to je slu€aj sa svim lampama visokih performansi, visok intenzitet svjetlosti dovodi do odredenog razvoja
topline. Dugotrajna izloZenost podrudja u blizini pulpe i mekih tkiva moZe dovesti do nepovratnog ostecenja.

Znakovi i simboli u ovim Uputama za uporabu Simboli upozorenja i obavezni znakovi na uredaju
Znakovi i simboli u ovim Uputama za upotrebu Znakovi na uredaju znade sljedede:

olak$avaju pronalazenje vaznih tocaka i imaju

sliedeca znadenja:

Dvostruka izolacija

@ Pogledati Upute za uporabu
(uredaj odgovara sigurnosnom razredu I1)

N Oprez Zastita od elektritnog Soka

o . ) (BF tip uredaja)
Ogranitenja pri uporabi i upozorenje

!

Napon izmjeniéne struje

Napon istosmjerne struje

Proizvod morate zbrinuti u skladu s
odgovarajuc¢im nacionalnim pravnim
propisima.

MoZe se reciklirati
Oprez

Pogledati Upute za uporabu
(Nepostivanje uputa za uporabu moze
biti opasno za pacijenta ili korisnika)

HOQ P ® I

Pogledati Upute za uporabu



3 Primjena

31 Pokretanje

Provjerite je li isporuceni uredaj kompletan i neosteéen nakon transporta (pogledajte Popis dijelova).
Ako su dijelovi osteceni ili nedostaju, kontaktirajte svog Ivoclar Vivadent predstavnika.

Baza za punjenje
Prije uklju¢ivanja uredaja, pobrinite se da se napon oznacen na natpisnoj
plocici podudara s lokalnim mreznim naponom.

Umetnite utikac ispravljaca u utiénicu na donjoj strani baze za punjenje.
Nagnite ju lagano i polako pritisnite dok ne ¢ujete i osjetite da je sjeo na
mjesto. Bazu za punjenje poloZite na prikladnu, ravnu plohu stola.

Spojite kabel za napajanje s izvorom napajanja i jedinicom napajanja.
Pobrinite se da je kabel za napajanje lako dostupan u bilo koje vrijeme

i da se moZe lako iskop&ati iz napajanja. Na zaslonu baze za punjenje
nakratko ¢e se u obliku pokretnog teksta prikazati ,Bluephase PowerCure".

Ruéni dio
Raspakirajte ru¢ni dio iz ambalaZe. Potom ocistite rucni dio i vodi¢ svjetla
(pogledajte OdrZavanje i is¢enje).

Iz higijenskih razloga preporucujemo primjenu jednokratne zastitne navlake
za svakog pacijenta (pogledajte Odrzavanje i ¢id¢enje). Pobrinite se da
zastitna navlaka pristaje uz vodic svjetla. Mogu se koristiti isporu¢ene
zastitne navlake ili se mogu kupiti zastitne navlake uskladene sa specifi¢nim
propisima odredene drZave. Potom na vodic svjetla priGvrstite zastitnu

kapicu za svjetlo ili zastitni Stit od bljeska svjetla.
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Primjena

Baterija

Baterija se prije prve uporabe mora u potpunosti napuniti! Kada je u
potpunosti napunjena, baterija ima kapacitet za polimerizaciju od najmanje
20 minuta u High Power programu, otprilike 15 minuta u Turbo programu

i otprilike 8 minuta u programu polimerizacije od 3 sekunde (3sCure).
Umetnite bateriju drzedi je ravno u ruéni dio dok ne Cujete i osjetite da je
sjela na mjesto.

Polagano i bez primjene sile stavite rué¢ni dio u odgovarajuce uporiste na
bazu za punjenje. Ako se koristi higijenska zastitna navlaka, uklonite je prije
punjenja baterije. Ako je moguce, uvijek koristite lampu s potpuno
napunjenom baterijom. To ¢e produZiti vijek trajanja. Stoga se preporucuje
stavljanje ru¢nog dijela na bazu za punjenje nakon svakog pacijenta. Ako je
baterija potpuno ispraznjena, punjenje traje 2 sata.

Bududi da je baterija potrosni materijal, mora se zamijeniti nakon zavrSetka
njezinog tipi¢nog vijeka trajanja od otprilike 2.5 godine. Informacije o vijeku
trajanja baterije potraZite na oznaci baterije.

Baterija: status punjenja
Trenutacni status punjenja prikazuje se na ruénom dijelu kao Sto je opisano
na stranici 26.

Click & Cure naéin rada s kabelom

Bluephase PowerCure moZe se u bilo kojem trenutku koristiti s kabelom,

a narocito kada je baterija u potpunosti prazna. Za nacin rada s kabelom,
oslobodite bateriju pritiskom na gumb za otpustanje s donje strane ru¢nog
dijela i potpuno izvucite bateriju iz ru¢nog dijela.

Zatim izvadite punjac¢ s donje strane baze za punjenje. Ne povladite kabel
Za napajanje.

Umetnite punjac izravno u rucni dio dok ne Cujete i osjetite da je sjeo
na mjesto.

Tijekom nacina rada s kabelom, baza za punjenje ne moZe puniti bateriju
jer nije prikljucena na izvor napajanja.

Potpuno iskljucenje iz napajanja osigurano je samo ako je kabel napajanja
iskopéan iz uticnice.




Primjena

Mjerenje intenziteta svjetla
Integrirani radiometar omoguduje jednostavno i brzo mjerenje intenziteta
svjetla (mW/cm?) dok je priklju¢ena baza za punjenje.

-

Za mijerenje intenziteta svjetla, postavite vrh vodica svjetla, bez zastitnog
poklopca, u oznac¢eno udubljenje na gornjoj strani baze za punjenje. Potom
ukljucite lampu i oCitajte vrijednost prikazanu na zaslonu. Toénost mjerenja

ivoclar

u rasponu je od +/= 10 %. Ako je intenzitet svjetla ispod 400 mW/cm? na \ . /

zaslonu ¢e se prikazati "LOW" (Slabo). Intenzitet svjetla lampe za polimeri-
zaciju mjerite iskljugivo s pomocu isporuéene odgovarajuce baze za punjenje.

3.2 Nadinrada

Dezinficirajte kontaminirane povrsine polimerizacijske lampe kao i vodi¢ svjetla i zastitne kapice za svjetlo prije svake
uporabe. Osim toga, vodit svjetla moze se sterilizirati autoklavima namijenjenim za tu svrhu (pogledajte poglavlje
Odrzavanje i is¢enje). Nadalje, utvrdite da predvideni intenzitet svjetla omogucuje adekvatnu polimerizaciju. U tu
svrhu redovito provjeravajte da vodi¢ svjetla nije kontaminiran i oStecen te kontrolirajte intenzitet svjetla (pogledajte
odlomak Mjerenje intenziteta svjetla).

Odabir programa polimerizacije i vremena polimerizacije

Uredaj Bluephase PowerCure omogucuje odabir 5 vremena polimerizacije i 4 programa polimerizacije za
razli¢ite indikacije. Koristite gumb za odabir vremena/programa za namjestanje Zeljenog vremena polimerizacije
i/ili intenziteta svjetla.

H9: (High Power program), 1,200 mW/cm?*:
U High Power programu mogu se odabrati sliede¢a vremena polimerizacije: 10, 15 ili 20 sekundi.

T+ (Turbo program), 2,000 mW/cm?*:
U Turbo programu vrijeme polimerizacije namjesteno je na 5 sekundi i ne moZe se promijeniti.

3s%: (3sCure program), 3,000 mW/cm?*:

U 3sCure programu vrijeme polimerizacije namjesteno je na 3 sekunde i ne moZe se promijeniti. 3sCure program ne
moZe se aktivirati vise od dva puta zaredom. Nakon provodenja dvaju ciklusa polimerizacije iz sigurnosnih je razloga
potrebna stanka od 30 sekundi kako bi se mogao aktivirati sliedeci ciklus polimerizacije.

PRE (PreCure program) *:

PreCure program koristi se za vrlo kratko osvjetljavanje svjetlosno polimerizirajucih, adhezivnih kompozitnih cemenata
kako bi se olak$alo uklanjanje viska materijala. Ako se koriste drugi kompozitni cementi, udaljenost od vodica svjetla
do kompozita mora se povecati ili se mora provesti nekoliko ciklusa polimerizacije. Vrijeme polimerizacije PreCure
programa unaprijed je namjesteno na 2 sekunde i ne moZe se mijenjati.

* ZaokruZene vrijednosti. Pogledajte 7 poglavije Specifikacije proizvoda

@ Ponavljani uzastopni ciklusi polimerizacije (viSe od 2 ciklusa polimerizacije zaredom) na istom zubu
predstavljaju rizik od oStec¢enja pulpe uslijed povisene temperature.

@ PreCure program ne smije se koristiti za konvencionalnu svjetlosnu polimerizaciju!
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Gumb za pokretanje/zaustavljanje

Gumb za odabir vremena

Gumb za odabir progra

") 3sCure (3000 mwW/em?)

Turbo (2,000 mW/cm?)

‘ High Power (1,200 mW/cm?)

PreCure (950 mwW/em?)

{
> Vremena polimerizacije
i

Funkcija Polyvision aktivirana

ivoclar

_

Pri odabiru vremena i intenziteta polimerizacije pridrZavajte se Uputa za uporabu materijala koji koristite. Preporuke
za polimerizaciju kompozitnih materijala odnose se na sve boje i ako nije drugadije navedeno u Uputama za uporabu,
na debljinu sloja od maksimalno 2 mm. Opéenito, ove se preporuke odnose na situacije u kojima je vodic svjetla
postavlja izravno na materijal koji se polimerizira. U skladu s tim, poveéanje udaljenosti izmedu izvora svjetlosti i
materijala zahtijevat ¢e duZe vrijeme polimerizacije. Primjerice, ako udaljenost do materijala iznosi otprilike 8 mm,
ucinkovitost izlazne svjetlosti smanjena je za otprilike 50 %. U tom sluGaju, preporuc¢eno vrijeme polimerizacije mora
se udvostrugiti.

1) Ovdje navedene informacije odnose se na isporu¢eni vodic svjetla od 10>9 mm.
2) Informacije o razvoju topline i opasnosti od opeklina moraju se uzeti u obzir (pogledajte Sigurnosne napomene).
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Polyvision — Automatski pomocénik s inteligentnom zastitom od bljeska svjetla

<> Bluephase PowerCure ima potpuno automatiziranog pomocnika ,Polyvision” za sigurnu polimeri-
(g) zaciju. Ovo svojstvo omogucuje lampi za polimerizaciju automatsko prepoznavanje ako se rucni
dio nehotice pomaknuo iz svog poloZaja tijekom polimerizacije. Kako bi se sprijecilo bilo kakvo
povezano smanjenje kolicine energije koja se prenosi, uredaj ¢e poceti vibrirati kako bi upozorio
korisnika na nepravilnu uporabu i automatski ¢e produfZiti vrijeme polimerizacije za 10%. Ako je ruc¢ni dio znacajno
udaljen od svog pocetnog polozaja (npr. iz usne Supljine), svjetlost ¢e se automatski iskljuditi kako bi se proces
polimerizacije mogao ponovno pokrenuti i provesti ispravno.

Polyvision®

Osim toga, funkcija Polyvision takoder ima ulogu inteligentne zastite od bljeska svjetla. Funkcija Polyvision osigurava
da lampa za polimerizaciju ne moZe svjetliti u otvorenom prostoru. Svjetlost se moZe aktivirati samo onda kada se
vodic svjetla nalazi neposredno iznad materijala koji treba polimerizirati. To Stiti operatera i pacijenta od osljepljivanja
svjetloSéu. Ako se koristi zastitna navlaka, ova funkcija nije primjenjiva. Kontaminacija vodi¢a svjetla moZe utjecati na
funkcije pomoénika Polyvision. Automatski pomocnik sluZi kao pomo¢ korisniku. Ne iskljucuje potrebu za nadzorom od
strane korisnika.

Ako ne Zelite koristiti pomocnika, moZete ga deaktivirati bilo kada dugim pritiskom (> 2 sekunde) na gumb za odabir
vremena ili programa. Simbol na ruénom dijelu (pogledajte 1.3 Indikatori na ruénom dijelu) nestaje.

Mjerenje intenziteta svjetla

Preporucujemo provjeru intenziteta svjetla koje emitira polimerizacijska lampa u redovitim intervalima koriste¢i se
integriranim radiometrom kako biste osigurali da su materijali adekvatno polimerizirani te da su kompozitni ispuni
visoke i trajne kvalitete (pogledajte 31 Pokretanje).

Memorijska funkcija polimerizacije
Zadnje koriStene postavke zajedno s kombinacijom programa polimerizacije i vremena polimerizacije automatski se
spremaju.

Pokretanje/zaustavljanje

Svjetlost se pali gumbom za pokretanje/zaustavljanje. Preporucuje se da se vodi¢ svjetla postavi izravno na materijal
koji se polimerizira. Nakon $to odabrano vrijeme polimerizacije istekne, program polimerizacije automatski prestaje.
Po Zelji, svjetlost se moZe iskljugiti prije nego $to postavljeno vrijeme polimerizacije istekne ponovnim pritiskom na
gumb za pokretanje/zaustavljanje.

Zvuéni signali

Zvucni signali mogu se duti za sljedece funkcije:

- Pokretanje (Zaustavljanje)

- Svakih 10 sekundi

- Izmjena vremena i programa polimerizacije

- Umetanje baterije

~ Poruka o pogresci (kada se aktivira zastita od bljeska svjetla ili prekine ciklus polimerizacije)

- Poruka o pogresci pri pokusaju aktivacije 3sCure programa za vrijeme ¢ekanja od 30 sekundi koje
nastupa nakon $to je program koristen dva puta zaredom.

Intenzitet svjetla

Intenzitet svjetla se tijekom koriStenja odrzava na konzistentnoj razini. Ako koristite isporuc¢eni vodic svjetla

od 10>9 mm, intenzitet svjetla kalibriran je na 1,200 mW/cm? £ 10 % u High Power programu. U Turbo programu
intenzitet svjetla kalibriran je na 2,000 mW/cm? + 10 %. U programu od 3 sekunde (3sCure) intenzitet svjetla kalibriran
je na 3,000 mW/cm? = 10 %. Ako koristite drugadiji vodi¢ svjetla od onog koji je isporucen, to izravno utje¢e na
intenzitet emitiranog svjetla.

Tijekom uporabe usmjeravajucih vodita svjetla (10>9 mm) ili Pin-Point vodita svjetla (6>2 mm), promjer svjetlosnog
ulaza veci je od promjera izlaznog prozora za emisiju svjetla. Ulazna plava svjetlost time je grupirana na manjoj
povrsini. Kao rezultat toga, intenzitet emitiranog svjetla je povecéan.

Pin-Point vodiCi svjetla prikladni su za preciznu polimerizaciju, npr. fiksiranje ljuskica prije uklanjanja viska materijala.
Za potpunu polimerizaciju vodi¢ svjetla mora se zamijeniti.



4 Odrzavanje i Ciscenje

Iz higijenskih razloga, preporucujemo primjenu jednokratne zastitne navlake
za svakog pacijenta. Provjerite da zastitna navlaka pristaje uz vodic svjetla.
Koristite ili navlake koje su isporucene ili druge prikladne i odobrene jedno-
kratne zastitne navlake. Dezinficirajte kontaminirane povrsine uredaja

i zastitne kapice za svjetlo (FD 366/Dirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab,
CaviCide/Metrex Research). Sterilizirajte vodic svjetla prije svake uporabe
ako ne koristite jednokratne zastitne navlake. Osigurajte da tekucine ili druge
strane tvari ne ulaze u ruéni dio, bazu za punjenje i posebno jedinicu napaja-
nja (ispravljag) tijekom ¢id¢enja (rizik od strujnog udara). Iskop&ajte bazu za
punjenje iz izvora napajanja dok je Gistite.

Ciscenje kudidta

Obrisite rucni dio i drza¢ ru¢nog dijela uobi¢ajenom dezinfekcijskom
otopinom bez aldehida. Nemojte Cistiti jako agresivnim dezinfekcijskim
otopinama (npr. otopine na bazi naran¢ina ulja ili s udjelom etanola iznad
40 %), otapalima (npr. aceton) ili o$trim instrumentima koji mogu ostetiti ili
ogrepsti plastiku. Ogistite prljave plasticne dijelove sapunastom otopinom.

- ivoclar

Pred-obrada vodi¢a svjetla

Prije ¢is¢enja i/ili dezinficiranja, vodit svjetla pripremite. To se podjednako odnosi kako na strujno

i ruéno cisc¢enje te dezinfekciju:

- Uklonite znacGajnu kontaminaciju odmah nakon uporabe ili najkasnije 2 sata nakon toga. U tu svrhu, temeljito
isperite vodit svjetla pod teku¢om vodom (barem 10 sekundi). Alternativno, koristite prikladnu dezinfekcijsku
otopinu bez aldehida kako biste uklonili slijepljenu krv.

- Zarucno uklanjanje kontaminacije, koristite mekanu &etkicu ili mekanu krpu. Djelomi¢no polimerizirani kompozit
moze se ukloniti alkoholom i plasticnom lopaticom, ako je potrebno. Nemojte koristiti ostre ili Siljaste predmete jer
oni mogu ogrepsti povrsinu.

Ciséenje i dezinfekcija:
Preferira se strojno ¢iS¢enje i dezinfekcija u jedinici uredaja za pranje i dezinfekciju.

Mehanicko &iScenje i dezinfekcija vodica svjetla (dezinfektor/peraé (jedinica za &i$éenje i dezinfekciju))
Strojno se ¢iséenje i dezinfekcija mogu obaviti s pomocu sredstva kao Sto je npr. Neodisher® MediClean forte,

Dr. Weigert, 05 %, u skladu s programom GiS¢enja, npr. ¢iscenje 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5 - 10 min, dezinfekcija 90 °C
(+5°C/-0°C), 5~ 10 min.

Rucno ¢iséenje i dezinfekcija vodica svjetla

Kod rugnog ¢iséenja stavite vodi¢ svjetla u otopinu za gis¢enje instrumenata (npr. ID 212 forte/Dirr Dental)
preporucéeno vrijeme reakcije (15 minuta). Provjerite je li vodic svjetla dovoljno uronjen u otopinu za Gis¢enje (kupku
za Ciséenje sa sitastim umetkom i poklopcem). Prilikom uporabe otopine za ¢i$éenje i dezinfekciju pridrZavajte se
uputa za uporabu proizvodaca dezinfekcijskog sredstva.

@ Pri ¢is¢enju i dezinfekciji pripazite da u sredstvima koja koristite nema:

~ organskih, mineralnih i oksidiraju¢ih kiselina (minimalno dozvoljena pH vrijednost je 5.5)
- alkalnih otopina (maksimalno dozvoljena pH vrijednost je 11)
- oksidirajucih agensa (npr. vodikov peroksid)

Nakon postupka Gis¢enja izvadite vodi¢ svjetla iz otopine i temeljito ga isperite pod teku¢om vodom (20 + 2 °C)
barem 10 sekundi.



Odrzavanje i Cis¢enje

Sterilizacija vodica svjetla

Temeljito ¢is¢enje i dezinfekcija neophodni su kako bi se osigurala ucinkovitost naknadne sterilizacije. Koristite samo
autoklav sterilizaciju u tu svrhu: 3x predvakuum, vrijeme sterilizacije (vrijeme izlaganja sterilizacijskoj temperaturi) je
4 minute pri 134 °C; tlak treba iznositi 2 bara (29 psi). Koristite vregice za sterilizaciju odobrene za uporabu u vasoj
drzavi. Osusite sterilizirani vodi¢ svjetla (10 min) koristeéi poseban program su$enja vaseg parnog autoklava ili vrugi
zrak. Vodic svjetla testiran je do 200 ciklusa sterilizacije.

Provjera vodica svjetla

Nakon toga, provjerite je li vodic svjetla osteéen. DrZite ga prema svjetlu. Ako se pojedini segmenti ¢ine crni, staklena
vlakna su slomljena. U tom slu¢aju zamijenite vodic svjetla novim. Ako i dalje moZete vidjeti tragove kontaminacije na
vodicu svjetla, postupak ¢iséenja i dezinfekcije mora se ponoviti.



5 Sto ako ...?

Treperi
crveno ,x".

Trajno svjetli
crveno ,x".

Crveno ,x"
svjetli trajno i
simbol baterije
treperi.

.3s" treperi.

Baza za punjenje nije osvijetljena
tijekom punjenja

Uredaj je pregrijan.

Elektroni¢ka komponenta ru¢nog
dijela je u kvaru.

Baterija je prazna

Prljavi kontakti baterije

U 3sCure programu vrijeme
polimerizacije namjesteno

je na 3 sekunde i ne moze se
promijeniti. 3sCure program

ne moZe se koristiti viSe od dva
puta zaredom.

- Kabel napajanja nije spojen
- Baterija je potpuno napunjena

Pustite uredaj da se ohladi i pokusajte
ponovno nakon odredenog vremena.
Ako smetnja nije otklonjena, obratite
se svojem prodavacu ili lokalnom
servisnom centru.

Uklonite i ponovno umetnite bateriju.
Ako smetnja nije uklonjena, obratite
se svojem prodavacu ili lokalnom
servisnom centru.

Postavite uredaj na bazu za punjenje i
napunite ga.

Izvadite bateriju i oCistite kontakte
baterije.

Nakon dvaju uzastopnih ciklusa
polimerizacije iz sigurnosnih je razloga
potrebno pricekati 30 sekundi kako

bi se mogao pokrenuti sliedeci ciklus
polimerizacije.

Ako je iz utemeljenih razloga potreban
dodatni ciklus polimerizacije prije
nego Sto zavrsi propisani interval od
30 sekundi, 3sCure program moZe se
ponovno aktivirati tako da ga ponovno
odaberete pomoc¢u gumba za odabir
programa.

Provjerite je li baza za punjenje
spojena na napajanje putem kabela
za napajanje.



Sto ako...?

Popravak

Jamstveni rok za uredaj Bluephase PowerCure je 3 godine od datuma kupnje (baterija: 1 godina). Kvarovi koji nastaju
zbog pogresnog materijala ili pogresaka u proizvodnji uklanjaju se besplatno unutar jamstvenog roka. Jamstvo ne daje
pravo na nadoknadu bilo koje druge materijalne ili nematerijalne Stete osim onih navedenih. Uredaj se smije koristiti
samo u predvidene svrhe. Bilo koja druga uporaba je kontraindicirana. Proizvodac ne prihvac¢a odgovornost uslijed
zlouporabe i jamstveni se zahtjevi ne mogu prihvatiti u takvim slu¢ajevima.

To osobito vrijedi za:

- 03teéenja uzrokovana nepravilnim rukovanjem, osobito za pogresan nadin skladidtenja baterija (pogledajte
Specifikacije proizvoda: Uvjeti transporta i skladistenja).

- 03teéenja na komponentama uzrokovana habanjem u standardnim uvjetima rada (npr. baterija).

- 0Stedenja koja nastaju zbog vanjskih utjecaja, npr. udaraca, padanja na pod.

- 0stedenja koja nastaju zbog nepravilnog postavljanja ili instalacije.

- 0Stecdenja uslijed priklju¢ivanja jedinice na izvor napajanja ¢iji napon i frekvencija nisu u skladu s onima navedenim
na tipskoj plogici.

- 0Stecdenja koja nastaju zbog nepravilnog popravka ili preinaka koje nisu provedene od strane ovlastenih servisnih
centara.

U slugaju potraZivanja u jamstvenom roku, kompletan se uredaj (ruéni dio, baza za punjenje, baterija, kabel za napaja-
nje i jedinica napajanja) mora franko vratiti prodavadu ili izravno tvrtki Ivoclar Vivadent, zajedno s dokumentacijom

o0 kupniji. Koristite originalnu ambalazu s odgovarajuc¢im kartonskim umetcima za transport. Popravke smije izvoditi
samo ovlasteni Ivoclar servisni centar. U slucaju kvara koji se ne moZze otkloniti, obratite se prodavacu ili lokalnom
servisnom centru (pogledajte adrese na poledini). Jasan opis kvara ili uvjeta pod kojima se kvar dogodio olak3at ¢e
lociranje problema. Taj opis priloZite prilikom vra¢anja uredaja.
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6 Sigurnosne informacijea

- U slucaju ozbiljnih incidenata u vezi s proizvodom, obratite se tvrtki Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, internetska stranica: www.ivoclarcom i odgovornom nadleznom tijelu.

- VaZece Upute za uporabu dostupne su u odjeljku za preuzimanja na internetskoj stranici tvrtke Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclarcom).

- Bluephase PowerCure je elektronicki uredaj i medicinski proizvod koji podlijeze IEC 60601-1 (EN 60601-1)
i EMC direktivama IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2), kao i Uredbi o medicinskim uredajima (EU) 2017/745 (MDR).
Lampa za polimerizaciju uskladena je s odgovaraju¢im propisima Europske unije.

- Proizvodac je polimerizacijsku lampu isporucio u sigurnom i tehnicki ispravnom stanju. U cilju odrZavanja
ovog stanja i osiguravanja rada bez rizika, moraju se slijediti napomene i pravila iz ovih Uputa za uporabu.
Za sprje¢avanje ostecivanja opreme i nastajanja rizika za pacijente, korisnike i tre¢e strane, moraju se postivati
sigurnosne upute u nastavku.

Sigurnosne napomene za "3sCure program” (3,000 mW/cm?):
- lIzbjegavajte izravno izlaganje gingive, sluznice usne Supljine ili kozZe.

Primjena i odgovornost

- Bluephase PowerCure smije se koristiti samo za predvidenu namjenu. Bilo koja druga uporaba je kontraindicirana.
Ne dirajte oStecene, otvorene uredaje. 0dgovornost se ne preuzima za Stete koje su rezultat zlouporabe ili
nepridrzavanja Uputa za uporabu.

- Korisnik je odgovoran za ispitivanje uredaja Bluephase PowerCure u pogledu uporabljivosti i prikladnosti za
predvidenu namjenu. To je osobito vazno ako se druga oprema koristi istodobno u neposrednoj blizini polimeri-
zacijske lampe.

- Koristite samo originalne rezervne dijelove i dodatni pribor tvrtke Ivoclar Vivadent. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stetu nastalu uslijed koristenja drugih rezervnih dijelova ili dodatnog pribora.

- Vodic svjetla je uporabni dio i moZe se tijekom koristenja zagrijati do maksimalno 45 °C na sucelju prema rué¢nom
dijelu.

- Cuvajte izvan dohvata djece!

— Samo za stomatolosku primjenu!

Radni napon

Prije ukljucivanja, pripazite na to da

a) napon oznagen na tipskoj plo¢ici odgovara lokalnom mreznom naponu i
b) da je uredaj postigao temperaturu okoline.

Nemojte dirati izloZene kontakte utikaca (jedinica napajanja). Ako se baterija ili jedinica napajanja koriste odvojeno
(npr. tijekom pokretanja), mora se sprije¢iti kontakt s pacijentima ili tre¢im stranama.

Pretpostavka narusene sigurnosti

Ako se mora pretpostaviti da siguran rad viSe nije moguc, napajanje mora biti prekinuto i baterija uklonjena da bi se
izbjeglo slucajno ukljudivanje uredaja. To moZe, primjerice, biti slu¢aj ako je uredaj vidljivo ostecen ili vise ne radi
ispravno. Potpuno iskljucenje iz napajanja osigurano je samo ako je kabel napajanja iskopcan iz izvora napajanja.
Osigurajte da se uredaj mozZe brzo i jednostavno iskopcati u bilo kojem trenutku.

Zastita ociju

Mora se sprijediti izravna ili neizravna izloZenost oc¢iju. Dugotrajno izlaganje svjetlu, neugodno je za o¢i i moZe dovesti
do njihovog ozljedivanja. Za optimizaciju sigurnosti korisnika, uredaj je opremljen inteligentnom zastitom od bljeska
svjetlosti. U tu svrhu potrebno je aktivirati funkciju ,Polyvision” (pogledajte 3.2 Nadin rada). Kada je funkcija
Polyvision" aktivirana, uredaj Bluephase PowerCure automatski provjerava je li ruéni dio izvan usta i automatski
iskljucuje lampu ako je nehoti¢no aktivirana. Ako se koristi zastitna navlaka, ova funkcija nije dostupna.

Stoga se preporucuje koristenje isporucenih zastitnih kapica za svjetlo. Osobe koje su osjetljivi na svjetlo, koje uzimaju
fotosenzibilizirajuce lijekove, ili su imale operaciju oka ili ljudi koji rade s uredajem ili u njegovoj blizini dugi vremenski
period ne smiju biti izloZeni svjetlu iz ovog uredaja i moraju nositi zastitne naranc¢aste naocale koje apsorbiraju
svjetlost ispod valne duljine od 515 nm. Isto vrijedi i za pacijente.



Sigurnosne informacije

Baterija

Oprez: koristite samo originalne rezervne dijelove za Bluephase PowerCure, posebno baterije i baze za punjenje tvrtke
Ivoclar Vivadent. Nemojte kratko spajati bateriju. Ne dodirujte kontakte baterije. Nemojte skladistiti na temperaturama
iznad 40 °C (ili 60 °C kratko razdoblje). Uvijek skladistite napunjene baterije. Razdoblje skladidtenja ne smije biti dulje
od 6 mjeseci. Mogu eksplodirati ako se bace u vatru.

Imajte na umu da litij-ion baterije mogu reagirati eksplozijom, vatrom i dimom ako se njima nepravilno rukuje ili ako
imaju mehanicko ostec¢enje. Ostecene litij-ion baterije ne smiju se vise koristiti.

Elektroliti i pare elektrolita koje se ispustaju tijekom eksplozije, vatre i dima toksiéne su i korozivne. Ne dirajte baterije
koje cure golim rukama. Ako dode do slu¢ajnog kontakta s ogima ili koZzom, odmah isperite obilnom koli¢inom vode.
Izbjegavajte udisanje para. U sluc¢aju nelagodnog osjecaja, odmah posjetite lijecnika. Ostatke elektrolita s povrsina
uklonite pranjem/brisanjem vlaznom krpom. 0dmah operite kontaminiranu odjecu.

Razvoj topline

Opcenito, moraju se postivati preporucena vremena polimerizacije, posebice u podrucjima u blizini pulpe.
Obavezno izbjegavajte primjenu vise od dva 3sCure ciklusa na istom zubu unutar vremenskog razdoblja od

30 sekundi, kao i izravan dodir s gingivom, sluznicom usne Supljine ili koZzom. Osim toga, otvor vodica svjetla mora za

trajanja ¢itavog ciklusa polimerizacije ostati postavljen to¢no na materijal predviden za polimerizaciju (npr. tako da

ga prstom drZite na mjestu). Ako se ne moZe izbjec¢i izlaganje mekog tkiva, radite sa smanjenim intenzitetom svjetla.

Polimerizirajte indirektne restauracije u isprekidanim intervalima od 10 sekundi u High Power programu i 1 x 5 sekundi

za svaku u Turbo programu ili koristite vanjsko hladenje strujom zraka. Moraju se slijediti upute za programe poli-

merizacije i vremena polimerizacije (pogledajte Odabir programa polimerizacije).

Nakon nekoliko ciklusa polimerizacije na istom zubu, postoji rizik
od oStecenja pulpe uslijed poviSene temperature!

Odlaganje
Proizvod morate zbrinuti u skladu s odgovarajuéim nacionalnim pravnim propisima. Polimerizacijska lampa
Ef ne smije se odlagati kao obi¢an kuéni otpad. Nekorisne baterije i polimerizacijske lampe zbrinite u skladu s
odgovarajuc¢im zakonskim zahtjevima vase zemlje. Baterije se ne smiju spaljivati.
|



/  Specifikacije proizvoda

Izvor svjetla
Raspon valnih duljina

Intenzitet svjetla

Nadin rada
Vodic svjetla

Odasiljac signala

Dimenzije ruénog dijela
TeZina rucnog dijela
Radni napon ruénog dijela

Radni napon baze za punjenje
Prijenos snage baze za punjenje

Izvor napajanja

Radni uvjeti

Dimenzije baze za punjenje

TeZina baze za punjenje s radiometrom
Vrijeme punjenja

Izvor napajanja ruénog instrumenta
Uvjeti prijevoza i skladiStenja

Oblik isporuke

40

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515nm

Vr$na vrijednost 1: 400-415 nm

Vr$na vrijednost 2: 445-465 nm

3sCure program: 3,050 mW/em? £10 %

Turbo program: 2100 mW/cm? =10 %

High Power program: 1,200 mW/cm? £ 10 %

PreCure program: 950 mW/cm? 10 %

3 min ukljudeno / 7 min iskljugeno (isprekidano)

10>9 mm, moZe se autoklavirati (aktivna povrsina 0,5 cm?)

zvucéno svakih 10 sekundi i svaki put kada se aktivira gumb za
pokretanje/zaustavljanje ili gumb za odabir vremena/ programa

ili kada je omogucena zastita od bljeska svjetla ili kada je postupak
polimerizacije prekinut te vrijeme ¢ekanja od 30 sekundi nakon
Sto je program 3sCure koristen dva puta zaredom

D =170 mm, $ =30 mm, V = 30 mm

135 g (ukljucujuci bateriju i vodi¢ svjetla)
3.6 VDC s baterijom

5 VDC s jedinicom napajanja

5VDC

induktivno, <7 W na 110 -205 kHz

Ulaz: 100-240 VAC, 50-60 Hz maks 1A
Izlazz5VDC /3 A

Proizvodac: EDAC POWER ELEC.

Tip: EM1024B2

Temperatura +10 °C do +35 °C
Relativna vlaznost 30 % do 75 %
Tlak okoline 700 hPa do 1060 hPa

D =110 mm, V=55 mm

145 g

Otpr. 2 sata (s praznom baterijom)
Li-lonen baterija

Temperatura —20 °C do +60 °C

Relativna vlaznost 5 % do 90 %, bez kondenzacije

Tlak okoline 500 hPa do 1060 hPa

Polimerizacijska lampa mora se skladistiti u zatvorenoj, natkrivenoj

prostoriji i ne smije biti izloZzena teskim udarcima.

Baterija:

- Nemojte skladistiti pri temperaturama iznad 40 °C (ili 60 °C kratko
vremensko razdoblje). Preporu¢ena temperatura skladistenja 15-30 °C

- Pobrinite se da je baterija napunjena i nemojte je skladistiti duze
od 6 mjeseci.

1baza za punjenje s kablom za napajanje i jedinicom napajanja

1ruéni dio

1 potpora ruénom dijelu

1vodi¢ svjetla od 10>9 mm

1 zastitni Stit od bljeska svjetla

3 zastitne kapice za svjetlo

1 pakiranje zastitnih navlaka

1 Upute za uporabu



8 Dodatne informacije

Cuvajte materijal izvan dohvata djece!
Svi proizvodi nisu dostupni u svim zemljama.

Proizvod je namijenjen isklju¢ivo stomatoloskoj primjeni. Obrada se mora provoditi iskljuéivo prema uputama za uporabu. Proizvodac ne
preuzima odgovornost za Stete koje su rezultat nepridrZavanja uputa ili navedenog podrucja primjene. Korisnik je odgovoran za ispitivanje
prikladnosti i uporabljivosti proizvoda za svaku svrhu koja nije izricito navedena u uputama.



Uvod

Vazena zakaznice,
vazeny zakazniku

Optimalni vytvrzeni je zakladem pro trvale vysokou kvalitu nahrad s materidly
vytvrzovanymi svétlem. K tomuto rozhodujicim zpUsobem prispiva zvolena
polymeracni lampa. Proto nas t&si, Ze jste se rozhodli pro Bluephase® PowerCure.

Jednd se o vysoce kvalitni zdravotnicky vyrobek, jenz je vyroben na zakladé
platnych norem podle aktualnino stavu védeckého a technického poznani.

Navod k pouziti vdm vysvétli, jak tento pristroj uvedete bezpecné do provozu,
jak snadno vyuzivat jeho celé spektrum funkci a pecovat o n&j tak, aby byla

zarucena jeho dlouhodoba funkéni zpUsobilost.

V pripadé dotazu jsme vam radi kdykoli k dispozici.

(Adresy jsou uvedeny na zadni stran& obalky)

Vas tym spolecnosti Ivoclar
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1 Prehled

11 Seznam dilU

Antireflexni stinici kuZel

10>9 mm Svétlovod

Volici tlagitko programu Volici tladitko ¢asu

Tlagitko Start

Ochranné navleky

Handpiece Napajeci kabel

ivoclar

t_/ﬁ // 7 ivoelar

Podpora handpiecu

Ochranné stinitko Nabijeci zakladna Napajeni

1.2 Indikatory na nabijeci zakladné

ivoclar

ivoclar

Nabijeci zakladna s integrovanym radiometrem a funkci Click & Cure:
- Indikator nesviti: baterie je nabita

- Indikator ukazuje baterii: baterie se nabiji

- Indikator ukazuje svételnou intenzitu: probihd méreni
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1.3

Indikatory na handpiecu

ivoclar

Prehled

Spusténi/zastaveni

Volba programu

Volba ¢asu

Indikace chyby
Stav nabiti

Expoziéni program / svételnd intenzita
3sCure / 3000 mW/ecm?

Turbo / 2000 mW/cm?

High Power /1200 mW/cm?

PreCure (pfednastaveny 2's) / 950 mW/cm?

Expoziéni doby High Power
20 sekund / 1200 mW/ecm?

15 sekund / 1200 mW/cm?

10 sekund / 1200 mW/cm?
5 sekund / 2000 mW/cm?
3 sekundy / 3000 mW/cm?

Funkce "Polyvize" aktivovana
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Prehled

1.4 Ovladani lampy

Tlagitko start/stop
k aktivaci, resp. preruseni
expozice

Volici tlaéitko ¢asu
Volba poZadované
expozi¢ni doby

Volici tlagitko programu
Volba poZadovaaného
expoziéniho programu

Aktivace/deaktivace funkce Polyvize

<> Dlouhym stisknutim voliciho tlagitka programu nebo asu (>2 s) se aktivuje funkce Polyvize
0 (viz 3.2 Ovladani). Jako potvrzeni se ozve pipnuti, handpiece kratce zavibruje a rozsviti se indikator
funkce Polyvize. Opétovnym dlouhym stisknutim voliciho tlacitka programu nebo ¢asu Ize tuto

Polyvision® T ) R L
fukci opét deaktivovat, handpiece nezavibruje.

Prislusny stav nabijeni se pfi zapnutém handpiecu zobrazuje
nasledovné:

Bez indikace na nasadci:

Dostate¢né nabita baterie

Kapacita pro expozici v délce min. 20 minut v programu
High Power a cca 15 minut v programu Turbo a cca 8 minut
v expoziénim programu 3sCure.

Symbol baterie na handpiecu blika oranZové:

Baterie je slaba

Stdle Ize jesté nastavovat Gas/intenzitu a polymeraci v programu
High Power Ize provadét jesté v délce cca 6 minut, v programu
Turbo jesté v délce cca 4 minuty a jesté 30 osviceni v expozicnim
programu 3sCure. Lampu co nejdfive vloZte do nabijeci zakladny!

Symbol baterie blikd oranZové, navic se zobrazuje

cerveny symbol "x": Zcela vybita baterie

Svétlo jiZ nelze aktivovat a expoziéni dobu nelze nastavit.
Handpiece Ize vSak pouZivat s napajenim pres kabel ve funkci
"Click & Cure".




2 Urcené pouziti

Uréeny ucel
Polymerace svétlem tuhnoucich materiald
Cilova skupina pacientl

- Pacienti se stalym chrupem
- Pacienti s détskym chrupem

Uréeni uZivatelé / specidlni Skoleni

- Zubni 1ékafi (klinicky postup)

- Zubni asistentky/asistenti (klinicky postup)

- Bez poZadavku na specialni Skoleni

PouZiti

Pouze pro pouZiti ve stomatologii.

Popis

Bluephase PowerCure je polymeracni LED lampa vytvarejici modré svétlo. PouZziva se pro polymeraci svétlem
tuhnoucich dentalnich materiall bezprostredné v Ustech pacienta.

Indikace

74dné

Oblasti pouZiti

Polymerace svétlem tuhnoucich materidld v rozsahu vinovych délek 385-515 nm, véetné vypliiovych materiald,
dentalnich adheziv, liner(, bazi, pecetidel, provizornich vyplni, fixacnich materidlG pro rovnatka a neptrimych vyplini
(napfiklad keramickych inleji).

Kontraindikace
74dné
Omezeni pouZiti

U materidll, jejichZ polymerace se aktivuje mimo rozmezi vinovych délek 385 — 515 nm (v soutasné dobé viak
nejsou zndmy zadné takové materidly). U spornych vyrobkd je doporuceno informovat se ohledng této otdzky u
vyrobce daného materialu.

Zafizeni nenabijejte ani nepouZivejte v blizkosti snadno zapalnych nebo snadno vznétlivych latek.
PouZiti bez svétlovodu je zakazano.
PoufZiti s jinym svétlovodem je zakdzano, jestlize neodpovida tomu, ktery je soucasti baleni.

Je tfeba se vyvarovat pouZivani tohoto zafizeni v blizkosti jiného zafizeni nebo na ném, protoZe to maze
narusovat spravnou funkénost zafizeni. Pokud je takové pouZiti nevyhnutelné, je nezbytné zafizeni sledovat,
zda funguji spravné.

Prenosna a mobilni vysokofrekvenéni komunikacni zafizeni mohou ovliviiovat zdravotnickeé pristroje.

Proto je zakdzano béhem provozu soucasné pouzivat mobilni telefony.

Pozor - pokud se pouZiji jind ovladaci nebo sefizovaci zafizeni, nez ktera zde jsou uvedend, nebo jiné nez
uvedené postupy, mizZe to vést k nebezpeénému vystaveni zareni.

PouZiti bez ochrany o¢i pro pacienta a uZivatele.

Jestlize neni mozné vhodn& umistit emisni okénko svétlovodu vaci kompozitni nahradé, musi se takova nahrada
polymerovat konvencnim zplsobem. Pokud se nelze vyhnout expozici mékkych tkani, nesmi se pouZit expoziéni
program 3sCure, nebot by to mohlo vést k poskozeni exponovanych mékkych tkani.

Expoziéni program 3sCure (3000 mW/cm?) se smi pouZivat pouze u pfimych vypini v postrannim Gseku chrupu
(I. a Il tfida) v kombinaci s materidly Tetric Powerfill, Tetric PowerFlow nebo Adhese Universal. V pFipadé
pritomnosti caries profunda, resp. velmi hlubokych kavit se expozi¢ni program 3sCure nesmi pouZivat.

® @O © © OWO@

®

ReZim vytvrzovani 3sCure (3000 mW/cm?) se nesmi pouZivat pro mlécné zuby.
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Uréené pouziti

Vystrazné upozornéni

Zarizeni nepouZivejte v blizkosti narkotik nebo smési narkotik vznétlivych se vzduchem, kyslikem nebo oxidem
dusnatym.

@ V pfipadé vaznych nehod souvisejicich s produktem kontaktujte spolecnost Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.ivoclarcom, a své prislusné zdravotnické Urady.

@ Primé vystaveni vlivu polymeracniho svétla mGzZe zpUsobit poskozeni zraku.

Klinicky pfinos

Kombinace s materialy nahrady:
- Obnoveni Zvykaci funkce

- Obnova estetiky

Zbytkova rizika

UZivatelé si musi byt védomi skutecnosti, Ze jakykoliv stomatologicky zakrok v Ustni dutiné zahrnuje urcita rizika.

Nasledujici prehled uvadi néktera z téchto rizik:

- Stejné jako u vdech vysoce vykonnych svételnych zdrojl je s vysokou intenzitou svétla spojen vznik tepla.
Dlouhodobé vystaveni oblasti v blizkosti pulpy a mékkych tkani mize mit za nasledek nevratné poskozeni.

Znacky a symboly v tomto navodu k pouZziti Vystrazné symboly a povinné znacky na vyrobku
Znacky a symboly v tomto navodu k pouZiti usnadriuji Znacky na pristroji maji nasledujici vyznam:
vyhledavani ddleZitych bodd a maji nasledujici vyznamy:

Dvojitd izolace (pfistroj je v souladu s

@ Viz navod k pouZiti
bezpednostni tfidou I)

& Upozornéni

Omezeni pouziti a upozornéni

Ochrana pred Urazem elektrickym
proudem (typ pfistroje BF)

Stridavé napéti

| U B[O

Stejnosmérné napéti

Produkt se musf likvidovat v souladu s
prislusnymi ndrodnimi zakonnymi
pozadavky.

Recyklovatelné

Upozornéni

Viz ndvod k pouziti (NedodrZeni navodu
k pouZiti mdZe vést k ohroZeni pacienta
nebo uZivatele.)

H OO B &I

Viz ndvod k pouZiti



3 Pouziti

31 Uvedeni do provozu

Zkontrolujte obsah baleni z hlediska Uplnosti a pfipadného poskozeni v disledku prepravy (viz soupis dild). Jestlize
nékteré dily chybi nebo jsou poskozeng, obratte se bezodkladné na zastupce spole¢nosti lvoclar.

Nabijeci zakladna
Pred zapnutim je tfeba se ujistit, zda napéti uvedené na typovém stitku
odpovida napéti v napajeci siti.

Zasunte zastréku pripojeni napajeciho zdroje do zasuvky na spodni strané
nabijeci zakladny. Lehce ji naklonte a jemné zatlacte, dokud neuslysite a

neucitite, Ze zapadla na své misto. Umistéte nabijeci zakladnu na vhodny,
rovny povrch stolu.

Pripojte napajeci kabel do elektrickeé sité a napajeciho adaptéru. Zkontrolujte,
zda mate ke kabelu napajeni kdykoli snadny pfistup a mdZete ho kdykoli
snadno odpojit od zdroje napajeni. Na displeji nabijeci stanice se kratce

zobrazi napis "Bluephase PowerCure". \ \&

Handpiece
Vyjméte ndsadec z obalu. Nasledné nasadec a svétlovod otistéte (viz

kapitola Udrzba a &isténi). —

W %
7 hygienickych dlivodu se doporu¢uje pouZivat u kaZzdého pacienta jednora- 2 \/ \"/")
zové ochranné ndvleky (viz kapitola Udrzba a Gisténi). Ujistéte se, zda ochran- oV //(
ny navlek tésné priléha k svétlovodu. Je mozné pouzivat navleky, které jsou = l’
soucasti baleni, nebo Ize zakoupit navleky dle predpis platnych pro prislus- P o

nou zemi. Nasledné je mozné na svétlovod upevnit ochranny stinici kuzel ’ >
nebo ochranny stinici $tit. | 2



Pouziti

Baterie

Pred prvnim pouZitim se musi baterie UpIné nabit! V pIné nabitém stavu ma
baterie kapacitu pro expozici v délce minimalné 20 minut v programu High
Power a cca 15 minut v programu Turbo a cca 8 minut v programu 3sCure.

Zasunte baterii pfimo do nasadce, a7 uslysite a ucitite, Ze zapadla na misto.
VloZte ndsadec bez pouZiti sily do otvoru nabijeci zakladny. PouZiva-li se
hygienicka ochrana, musi se pred nabijenim baterie odstranit. Pokud je to
mozné, pouZivejte lampu vZdy s pIné nabitou baterii. Tim se prodlouZi jeji
Zivotnost. Doporucuje se proto nasadec vloZit po kazdém pacientovi do
nabijeci zakladny. V pripadé UpIné vybité baterie ¢ini doba nabijeni

2 hodiny.

Vzhledem k tomu, Ze baterie je spotfebni dil, doporufuje se vymeénit ji po
uplynuti béZného Zivotniho cyklu, tedy po priblizné 2,5 letech. Stafi baterie
Ize zjistit ze Stitku na baterii.

Baterie - stav nabiti
Prislusny stav nabiti se na ndsadci zndzorfuje podle popisu na strané 46.

Sitovy provoz "Click & Cure”

Lampu Bluephase PowerCure Ize kdykoli, a zvlasté pfi zcela vybité baterii dale
pouZivat s napajenim pres kabel. K tomuto Ucelu odjistéte akumulator
stiskem uvolfiovaciho tlac¢itka na spodni strané nasadce a poté baterii z
handpiece zcela vytahnéte.

Potom vyjmeéte zastrcku pripojeni napajeciho adaptéru ze spodni strany
nabijeci zakladny. Netahejte za napajeci kabel.

Zastréku zasunte primo do nasadce, aZ uslysite a ucitite, Ze zapadla na misto.

B&hem sitového provozu nemuze nabijeci zakladna nabijet baterii, protoZe
neni pripojena ke zdroji napajeni.

UpIné odpojeni od napajeci sité je zarudeno pouze tehdy, kdy? je sitovy kabel
vypojen z napajeci zasuvky.
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Pouziti

Stanoveni svételné intenzity
Integrovany radiometr umozriuje jednoduché a rychlé stanoveni svételné
intenzity v jednotkach [mW/cm?], kdy? je pfipojena nabijeci zakladna.

-

K tomu Ucelu $picku svétlovodu poloZte tésné a bez ochranného kuZelu na
oznacenou prohluben na horni strané nabijeci stanice. Nasledné aktivujte
svétlo a odettéte na displeji zjisténou intenzitu. Pfesnost méfeni ¢ini +/-10 %.

ivoclar

Pokud svételnd intenzita leZi pod hodnotou 400 mW/cm?, zobrazuje se "LOW" \ , /

(nizkd). Intenzitu vytvrzovaciho svétla méfte vyhradné pomoci piilozené
nabijeci zakladny dodané jako soucdst baleni.

3.2 Ovladani

Pred kazdym pouzitim se musf dezinfikovat znecisténé povrchy pristroje a svétlovodu a antireflexniho kuzelu.
Svétlovod Ize navic sterilizovat v pfisludnych autoklavech (viz kapitola Udrzba a &isténi). Kromé toho se ujistéte, 7e
intenzita vyzarovaného svétla je dostate¢na k tomu, aby probihala spravna polymerace. V pravidelnych intervalech
kontrolujte svétlovod, zda neni zne¢istén nebo poskozen; kontrolovat se musi pravidelné i intenzita svétla. (viz ¢ast
Stanoveni svételné intenzity).

Volba vytvrzovaciho programu a ¢asu vytvrzovani
Pfistroj Bluephase PowerCure je vybaven péti volitelnymi ¢asy vytvrzovani a &tyfmi vytvrzovacimi programy pro rizné
indikace. K nastaveni poZadovaného ¢asu vytvrzovani nebo intenzity svétla pouZivejte volici tlacitko Gas/program.

H: (program High Power), 1200 mW/cm?*:
Pro program High Power jsou na vybér nastaveni ¢asu 10, 15 nebo 20 sekund.

T+ (program Turbo), 2000 mW/cm?*:
V programu Turbo je expoziéni doba prednastavena na 5 sekund a nelze ji ménit.

3s%: (expoziéni program 3sCure), 3000 mW/cm?*:

V expozi¢nim programu 3sCure ¢ini expozicni doba 3 sekundy a nelze ji ménit. Bezprostrfedné po sobé Ize expozicni
program 3sCure vykonat maximalné dvakrat. Po t&chto dvou expozicich je z bezpetnostnich divodd nutna delsi
prestavka v délce 30 sekund, neZ Ize zahdjit dalsi expozicni cyklus.

PRE (program PreCure)*:

Pro snadné odstranéni prebytkd svétlem vytvrzovanych, adhezivnich upeviiovacich kompozitd je mozné zvolit
program PreCure pro pfedb&zné vytvrzeni. U jinych upeviiovacich kompozitl se musi bud' zvétsit vzdalenost mezi
svétlovodem a kompozitnim materidlem nebo se musi polymerace vykonat vicekrat. Expozi¢ni doba je pro tento
program prednastavena na 2 sekundy a nelze ji ménit.

* Zaokrouhlené hodnoty. Viz kapitola 7 Specifikace produktu

Opakované, po sobé jdouci expozice (vice neZ 2 expoziéni cykly) na stejném zubu s sebou nesou riziko
poskozeni pulpy v disledku zvy3eni teploty.

Program PreCure se nesmi pouZivat k béZnému vytvrzovani svétlem!



Pouziti

Tladitko start/stop

Volici tlacitko ¢asu

Volici tla¢itko programu

W 3sCure (3000 mwW/ecm?)
Turbo (2000 mW/cm?)
J High Power (1200 mwW/m?)

PreCure (950 mwW/em?)

» Expoziéni doby

|

Qi Funkce "Polyvize" aktivovana

ivoclar

-

PFi vybéru expozi¢ni doby a intenzity svétla je tfeba dodrZovat ndvod k pouZiti pouZitého materialu. U kompozitd se
uvedena doporucéeni ohledné expozice vztahuji na vsechny barvy a - jestlize ndvod k pouZiti daného materialu
neudava zadné odlisné doporuceni - na tloustky vrstev 2 mm. Tato doporugeni plati vieobecné pro expozice, pfi
kterych okénko svétlovodu, z néjz vychazi svétlo, doléha primo na osvécovany materidl. S rostouci vzdalenosti je treba
expoziéni doby pfislusnym zplisobem prodlouZit. Pfi vzdalenosti cca 8 mm se efektivni svételnd intenzita sniZuje na
cca 50 % a doporucenou expozi¢ni dobu je proto treba zdvojnasobit.

1) Uvedené Udaje plati pro dodany svétlovod 10>9 mm.
2) Je tieba dusledné dbat na upozornéni ohledng vzniku tepla a nebezpeti popaleni (viz Bezpegnostni upozornéni).



Pouziti

Funkce "Polyvize" - automaticky asistencéni systém s inteligentni ochranou proti ozareni
<> Pro bezpecnou polymeraci podporuje zafizeni Bluephase PowerCure uZivatele piné automatickym
Q) asistenénim systémem ,polyvize". Tim polymeraéni lampa samostatné rozpozna, zda se hand-
piecem béhem postupu expozice chybné nehybe. Aby se zamezilo souvisejicimu snizeni mnozstvi
pfenesené energie, pristroj zacne vibrovat, ¢imz uZivatele upozorni na nespravné poufziti, a
automaticky prodlouZi ¢as vytvrzovani o 10 %. V pfipadé velmi siiného pohybu handpiecu z vychozi pozice (napf. ven
z Ustni dutiny) se handpiece navic automaticky vypne, aby bylo nasledné mozné polymeraci zopakovat spravné.

Polyvision®

Funkce polyvize soucasné funguje také jako inteligentni ochrana proti ozareni, tzn. polymeraéni lampu nelze aktivovat
ve volném prostoruy, ale teprve tehdy, kdy se svétlovod umisti pfimo nad polymerovany materidl. Tim se Uc¢inné zamezi
ozafeni uZivatele a pacienta. PFi pouZiti ochrannych navlekd tato funkce odpada. Znegisténi svétlovodu maZe ovlivnit
funkci asistenta Polyvision.

Prace s automatickym asistenénim systémem slouZi jako podpora uZivatele a nenahrazuje kontrolu provadénou
uzivatelem.

Pokud by asistenéni systém nebyl Zadouci, Ize funkci polyvize kdykoli dlouhym stisknutim (>2 sekundy) voliciho
tlacitka Gasu nebo programu deaktivovat, pficemz v ndvaznosti na to zhasne pfislusny symbol na handpiecu
(viz 1.3 Indikatory na handpiecu).

Stanoveni svételné intenzity

Aby bylo mozné dosahnout odpovidajiciho vytvrzeni a tim vysoké kvality oSetfeni kompozitnimi vyplnémi s dlouhou
Zivotnosti, doporucduje se svételnou intenzitu polymeracnich lamp v pravidelnych intervalech kontrolovat pomoci
integrovaného radiometru (viz 31 Uvedeni do provozu).

Funkce paméti Cure Memory
Posledni zvolené nastaveni se automaticky uklada v kombinaci expozi¢niho programu a ¢asu.

Spusténi/zastaveni

Lampa se spousti tladitkem start/stop. Doporucuije se, aby okénko svétlovodu, z néjZ vychazi svétlo, bylo stale presné
umisténo na polymerovaném materidlu. Po uplynuti zvolené expozi¢ni doby se expozic¢ni program automaticky
ukondi. Pokud je to Zadouci, je moZné lampu vypnout pred¢asné opgtovnym stiskem tlacitka start/stop.

Akustické signaly

Pri ndsledujicich funkeich zazni akustické signaly:

— Start (stop)

- Po kaZdych 10 sekundach

- Zména expozi¢ni doby a expozi¢niho programu

- VloZeni akumulatoru

— Chybové hlaseni (pfi aktivaci ochrany proti ozafeni a pfi pferuseni expozice)

- Chybové hlaseni pfi spusténi expoziéniho programu 3sCure béhem 30 sekund — blokovani po dvojim poufZiti

Svételnd intenzita

Svételnad intenzita se béhem provozu zarizeni udrZuje na konstantni Urovni. PouZije-li se 10>9 mm svétlovod, ktery je
souGasti baleni, svételnd intenzita v programu High Power je kalibrovana na hodnotu 1200 mW/ecm? £ 10 %. V programu
Turbo byla svételnd intenzita zkalibrovana na 2000 mW/ecm? £ 10 %. V 3sekundovém programu byla svételnd intenzita
zkalibrovana na 3000 mW/cm? £ 10 %. Pokud se pouZije jiny neZ dodany svétlovod, ma to pfimy vliv na dodavanou
svételnou intenzitu.

U zaostfenych svétlovodd (10>9 mm) nebo svétlovod( Pin-Point (6>2) je primér vystupu svétla vétsi nez prameér
okénka, z néjZ svétlo vychazi. Dopadajici modré svétlo se tak soustredi do mensi oblasti. Tak se intenzita emitovaného
svétla zvysuje.

Svétlovody Pin-Point jsou vhodné pro bodovou polymeraci, napf. pro upevnéni faset pred odstranénim prebytkd.
Pro UpIné vytvrzeni je tfeba zménit svétlovod.
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4 Udrzba a &igténi

Z hygienickych dlivodu se doporucuje pouZivat u kaZzdého pacienta

jednordzové ochranné navleky. Ujistéte se, zda ochranny kryt tésné priléha

k svétlovodu. Pouzijte k tomuto Ucelu bud' priloZeny nebo jiny vhodny a

schvaleny jednordzovy ochranny navlek. Pred kazdym pouZitim je treba y
znedisténé povrchy pristroje i svétlovodu a antireflexni kuZely dezinfikovat >
(FD 366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex Research).
Jestlize nebyly pouZity ochranné navleky, je tfeba sterilizovat svétlovod pred
kazdym pouZzitim. Davejte pozor, aby se pfi ¢isténi nedostala Zadna tekutina
nebo jiné cizi latky do ndsadce, nabijeci zakladny a zejména do napajeciho
adaptéru (nebezpedi Urazu elektrickym proudem). Pri ¢isténi odpojte
nabfjeci zakladnu od zdroje napajeni.

Plast

Ocistéte nasadec a drzak nasadce bézné dostupnym bezaldehydovym
dezinfekénim roztokem. K €isténi nepouzivejte Zadné agresivni dezinfekéni
roztoky (napf roztoky na bazi pomerangového oleje nebo s obsahem etanolu
vys$3im nez 40 %), rozpoustédia (napf. aceton) nebo $pitaté nastroje, které
mohou zafizeni poskodit nebo poskrabat. Znecisténé plastové dily odistéte
mydlovym roztokem.

ivoclar

Svétlovod

NeZ zacnete Cistit nebo dezinfikovat svétlovod, musite ho pfedem na to pfipravit. To plati jak pro pristrojové tak pro

ruéni gisténi a dezinfekei.

— Odstrante silné znegisténi ihned po pouZiti nebo nejpozdgji 2 hodiny poté. Za timto Utelem dikladné oplachnéte
svétlovod pod tekouci vodou (nejméné 10 sekund). Dalsi moZnosti je pouZit vhodny bezaldehydovy dezinfek&ni
roztok, aby se odstranila ulpivajici krev.

- Chcete-li odstranit znegidt&ni ruéné, pouzijte jemny kartaé nebo mékky hadfik. Castedné zpolymerovany
kompozitni material mGzZe byt odstranén alkoholem a plastovou $pachtli, pokud je to nutné. NepouZivejte Zzadné
ostré nebo Spicaté predmeéty, protoze by mohly povrch poskrabat.

Cisténi a dezinfekce:
Uprednostriuje se strojni ¢isténi a dezinfekce v dezinfekénim zafizeni.

Mechanické ¢isténi a dezinfekce svétlovodu (dezinfikator/CDU (gistici a dezinfekéni jednotka))
Cigténi a dezinfekce pristroje je moZnd, napfiklad pomoci Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert, 05 %, podle
¢isticiho programu, napf. gisténi 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfekce 90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min.

Manualni ¢isténi a dezinfekce svétlovodu

Pro Ugely manudliniho Sisténi vioZte svétlovod do roztoku pro Sisténi pristrojd (napt. ID 212 forte/ Diirr Dental) na
doporucenou dobu pasobeni (15 minut). Dbejte na to, aby byl svétlovod dostatetné ponofen v Cisticim roztoku (Gistici
14zeh se sitovou viozkou a vickem). Pfi pouzivani isticiho a dezinfekéniho roztoku dodrzujte ndvod k pouZziti od
vyrobce dezinfekéniho prostiedku.

@ Pri ¢isténi a dezinfekci dbejte na to, aby pouZzivané prostredky neobsahovaly

- organické, mineralni a oxidacni kyseliny (minimalIni pfipustna hodnota pH 5,5)
- alkalické roztoky (maximalni pfipustna hodnota pH je 11)
- oxidacni prostfedky (napf. peroxid vodiku)

Po procesu &isténi vyjméte svétlovod z roztoku a dikladné ho oplachnéte pod tekouci vodou (20 * 2 °C)
po dobu alespori 10 sekund.



UdrZba a &igténi

Sterilizace svétlovodu

Aby byla zaruGena ucinnost nasledné sterilizace, je nezbytné predchozi dikladné vycisténi a dezinfekce. K tomuto
Ucelu pouzivejte vyhradné sterilizaci v autoklavu: 3x pfedvakuum, Gas sterilizace (Eas expozice pfi sterilizaéni teploté)
gini 4 minuty pfi 134 °C; tlak by mél &init 2 bary (29 psi). Pouzivejte sterilizatni saGky schvalené v prisluiné zemi.
Sterilizovany svétlovod vysuste (10 min) bud' pomoci specidiniho susiciho programu vaseho parniho autoklavu nebo
pomoci horkého vzduchu. Svétlovod byl testovan na Zivotnost a7 200 sterilizaGnich cyklG.

Kontrola svétlovodu

Poté svétlovod zkontrolujte, zda neni poskozen. Drzte svétlovod proti svétlu. Pokud se jednotlivé segmenty zobrazi
¢erné, sklenénad vldkna jsou poskozena. V takovém pripadé vymeénite svétlovod za novy. Pokud Ize na svétlovodu stdle
jesté pozorovat znegisténi, musi se ¢isténi a dezinfekce zopakovat.



5 Coznamena, kdyz ...?

Blika cervené
s
X"

Gervené ,x"
sviti trvale.

Gervené ,x"
sviti trvale a
symbol baterie
blika.

#3s" blika.

Nabijeci zakladna béhem
nabijeni nesviti

g
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Lampa je prehrata.

Zavada elektroniky handpiecu.

Baterie je vybita

Kontakty baterie jsou znegisténé

V expozi¢nim programu 3sCure
¢ini expozi¢ni doba 3 sekundy
a nelze ji ménit. Bezprostfedné
po sobé Ize expozic¢ni program
3sCure vykonat maximalné
dvakrat.

- Napajeci kabel neni pfipojen
- Baterie je pIné nabitd

Nechte lampu vychladnout a po
urcité dobé to zkuste znovu. Pokud
chyba pretrvava, obratte se na svého
prodejce nebo na mistni servisni
stredisko.

Vyjméte a znovu vloZte baterii. Pokud
chyba petrvavd, obratte se na svého
prodejce nebo na mistni servisni
stfedisko.

Umistéte polymeracni lampu
do nabijeci zakladny a nabijte ji.

Vyjméte baterii a vygistéte kontakty
baterie.

Po téchto dvou expozicich je z
bezpeénostnich divodl nutna

delSi prestavka v délce 30 sekund,
nez lze zahdjit dalsi expozi¢ni cyklus.

Pokud by z nezbytnych dvodu byla
nutna dalsi expozice, neZ uplyne
preddefinovany interval v délce

30 sekund, je mozné expozicni
program 3sCure znovu aktivovat
novym nastavenim pomoci voliciho
tlacitka programu.

Zkontrolujte, zda je nabijeci zakladna
pripojena k napajecimu zdroji pomoci
napajeciho kabelu.



Co znamenag, kdyz ...?

Oprava

Zaruka na pfistroj Bluephase PowerCure &ini 3 roky (akumuldtor 1rok) od data nakupu. V pfipadé vyskytu zavad, které

jsou zplsobeny vadou materidlu nebo vyrobnimi vadami, pfistroj je béhem zaruéni doby bezplatné opraven. V ramci

zaruky se neposkytuje pravo na navraceni jakékoli materidlni nebo nemateridini Skody jiné, nez ty uvedené. Pristroj je

uréen vyhradné pro uréené poufZiti. Jakékoliv jiné pouZiti je kontraindikovano. V pripadé poskozeni v dlsledku poufZiti

jinych nahradnich dild a pfisluenstvi vyrobce neprebird odpovédnost a v takovych pripadech nemUze byt reklamace

prijata.

To plati zejména pro:

- Skody zplisobené nespravnym zachdzenim, zejména nespravné uchovavané baterie (viz Specifikace vyrobku:
Prepravni a skladovaci podminky)

- Poskozeni ¢asti, které podléhaji opotfebeni pfi bézném provozu (napf. baterie)

— Poskozeni v disledku vnéjsich vliva, nap¥ rana, padem na podlahu

- Skody vyplyvajici z nespravného nastaveni nebo instalace

- Skody vyplyvajici z pipojeni zatizeni k napajeni, napéti a frekvence, které nejsou v souladu s t&mi, které jsou
uvedeny na typovém Stitku

- Skody vyplyvajici z neodbornych oprav nebo Uprav, které nebyly provedeny certifikovanymi servisnimi stedisky

V pfipadé reklamace v ramci zaruky, musi byt vracen kompletni pfistroj (nasadec, nabijeci zakladna, sitovy

kabel a napajeci adaptér) a spolu s dokladem o koupi v plvodnim obalu odeslan prodejci nebo pfimo spoleénosti
Ivoclar Vivadent. Veskeré opravy smi provadét pouze certifikované servisni stiedisko spolecnosti Ivoclar. KdyZ jde

o0 vadu, kterou nemuzete sami odstranit, obratte se na svého prodejce nebo servisni stfedisko (adresy jsou uvedeny
na zadni strané obalky). Srozumitelny popis zavady nebo okolnosti, které vedly k defektu, usnadriuje feseni problém(.
Tento popis, prosim, priloZte k vasemu pristroji.



6 Bezpecnostni informace

-V pripadé vaznych nehod souvisejicich s produktem kontaktujte spole¢nost Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Lichtenstejnsko, webové stranky: www.ivoclarcom, a své prislu$né zdravotnické Grady.

- Aktudlni ndvod k poufiti je k dispozici v ¢asti s dokumenty ke staZzeni na webovych strankach spole¢nosti
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

- Bluephase PowerCure je elektricky pfistroj a zdravotnicky prostiedek, ktery podléhd normam IEC 60601-1 (EN
60601-1) a EMC IEC 60601-1-2 (EN 60601-1-2) a také nafizeni o zdravotnickych prostfedcich (EU) 2017/745 (MDR).
Viytvrzovaci svétlo spliuje prislusné predpisy EU. Zafizeni splfiuje platné smérnice EU.

- Polymeracni lampa opustila vyrobni zavod v bezpeéném a provozuschopném stavu. Pro zachovani tohoto stavu a
pro zajisténi bezpecného provozu je tfeba dodrZovat pokyny uvedené v tomto ndvodu k poufZiti. K vylouceni vzniku
Skod a vyskytu nebezpeci pro pacienty, uZivatele a tfeti osoby je treba dbat zvIasté na nasledujici bezpecnostni
pokyny.

Bezpe&nostni upozornéni pro "expozitni program 3sCure" (3000 mW/cm?):
- Vyhnéte se primé expozici gingivy, resp. Ustni sliznice.

PouZiti a rozsah odpovédnosti

- Bluephase PowerCure se pouZziva vyhradné pro urceny Ucel. Jakékoliv jiné poufZiti je kontraindikovano.
Nedotykejte se vadného nebo otevieného zafizeni. Za Skody vyplyvajici z pouZiti k jinému neZ uréenému
Ucelu nebo nedodrzovani ndvodu k pouZiti vyrobce nenese Zzadnou odpovédnost.

- UZivatel odpovida za testovani zafizeni Bluephase PowerCure z hlediska jeho vhodnosti a pouZiti pro urcené ucely.
To plati zvIasté tehdy, pokud se v bezprostredni blizkosti souc¢asné pouZivaji jina zafizeni.

— Smi se pouZivat pouze origindlni nahradni dily a pfislusenstvi od spole¢nosti Ivoclar Vivadent. Vyrobce nepfijima
odpovédnost za Skody, které vznikly v dasledku pouZiti jinych nahradnich dill nebo pfislusenstvi.

- Svétlovod predstavuje spotfebni dil a mlZe se zahfivat v pribéhu provozu na rozhrani k nasadci na
maximalng 45 °C.

- Uchovavejte mimo dosah déti!

- Uréeno pouze pro stomatologické ucely!

Provozni napéti

Pred zapnutim se ujistéte, Ze

a) napé&ti uvedené na typovém 3titku odpovida napéti v napajeci siti a
b) pfistroj dosahl teploty okoli.

Nedotykat se odkrytych kontaktd zastrcky (napajeciho adaptéru). V pripadé oddéleného zachazeni s baterii nebo
sitovym adaptérem (uvadéni do provozu) je tieba se vyhnout kontaktu s pacienty nebo jinymi osobami.

Podezieni na zhorSenou bezpecnost

Pokud je podezfeni, Ze bezpecny provoz jiz neni mozny, je tfeba systém odpojit od napajeni a vyjmout baterie, aby

nedoslo k nahodnému spusténi. To maze byt napfiklad v pfipadé, Ze zafizeni je viditelné poskozeno nebo nepracuje
spravné. UpIné odpojeni od napajent je zajiét&no pouze tehdy, pokud je napajeci kabel odpojen od zdroje napajent.

To musi byt mozné kdykoli rychle a snadno provést.

Ochrana o¢i

Je tfeba se vyhnout pfimé nebo neptimé expozici oci. Delsi doby expozice jsou nepfijemné pro o6i a mohou zpUlsobit
jejich poskozeni. K zajisténi nejvyssi mozné bezpednosti uZivatell je zafizeni vybaveno inteligentni ochranou proti
ozareni. K tomuto Ucelu musi byt aktivovana funkce ,polyvize" (viz 8ast 3.2 Ovladani). Lampa Bluephase PowerCure
sama rozpozna, zda se handpiece nachazi vné Ust, a v pfipadé neimysiné aktivace svétlo automaticky vypne.

PYi pouZiti ochrannych ndvlek tato funkce odpada.

RovnéZ se doporucuje pouZivat antireflexni kuzely, které jsou soucasti baleni. Jedinci, ktefi jsou obecné citlivi na
svétlo, uzivaji 1éky proti precitlivélosti na svétlo nebo fotosenzitizujici 1€ky, kteli prodélali operaci o¢i, nebo ktefi
pracuji po dlouhou dobu s timto zafizenim nebo v jeho blizkosti, by neméli byt vystaveni svétlu z tohoto pfistroje a
méli by nosit ochranné bryle (oranzoveé), absorbujici svétlo o vinové délce do 515 nm. TotéZ plati pro pacienta.

g
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Bezpecnostni informace

Baterie

Upozornéni: Pro Bluephase PowerCure pouzivejte pouze origindlni nahradni dily, zvlasté akumuldtory a nabijeci
zakladny Ivoclar Vivadent. Baterii nezkratovat. Neuchovavat pfi teplotach nad 40 °C (nebo kratkodobé 60 °C).Baterie
uchovavat vZdy nabité. Doba skladovani nesmi prekro¢it 6 mésicl. PFi vhozeni do ohné mohou explodovat.

Je tfeba vzit na védomi, Ze lithium-iontové baterie mohou pfi neodborném zachazeni nebo v pfipadé mechanického
poskozeni reagovat explozi, vznicenim nebo tvorbou koure. Poskozené lithium-iontové akumulatory se nesmi dale
pouZivat.

Elektrolyty a vypary elektrolytd uvolfiujici se pfi vybuchu, poZaru a tvorbé dymu jsou toxické a leptave. Baterii, z nichZ
unikl elektrolyt, se nedotykejte holyma rukama. Pri zasaZeni o6i a kiiZe ihned oplachnéte velkym mnoZstvim vody.
Vyvarujte se vdechnuti vypard. V pfipadé nevolnosti vyhledejte Iékar'skou pomoc. Zbytky elektrolytu na rdznych
povrsich setiete mokrou utérkou / omyjte, zne¢isténé obleceni neodkladné vyperte.

Vznik tepla

Obecné je treba dodrZovat predepsané doby expozice zvIasté v oblastech v blizkosti pulpy. Je tfeba se vyvarovat
pouZiti po dobu vice nez 30 sekund v expozic¢nim programu 3sCure na stejném zubu, dale pfimému kontaktu

s dasni, Ustni sliznici nebo pokozkou. Stejné tak je nutné okénko svétlovodu, z néjz vychazi svétlo, béhem celé doby

polymerace presné umistit na osvécovany material (napf. pfidrzenim pomoci prstu). V p¥ipadg, Ze nelze zabranit

osviceni mékkych tkani, je tfeba expozici provadét se snizenou svételnou intenzitou. Nepfimé nahrady se polymeruji

v prerusovanych intervalech po 10 sekundach v programu High Power a po 1 x 5 sekundach v programu Turbo,

nebo se pouZiva externi chlazeni pomoci proudu vzduchu. Je tfeba bezpodmineéné dodrzZovat Udaje k expoziénimu

programu a k expoziéni dobé (viz Volba expoziéniho programu).

@ P¥i vicenasobné expozici stejného zubu vyvstava nebezpeci
poskozeni pulpy v disledku zahfivani!

Likvidace
Produkt se musi likvidovat v souladu s prislusnymi narodnimi zakonnymi poZadavky. Polymeracni lampa se
nesmi likvidovat s béZnym komundinim odpadem. PouZité baterie a polymeracni lampy je tfeba likvidovat v
souladu s prislusnymi vnitrostatnimi pravnimi predpisy. Baterie nikdy nevhazujte do ohné!.

|
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7 Specifikace vyrobku

Svételny zdroj

Rozsah vinovych délek

Svételnd intenzita

Provoz
Svétlovod

Signalizace

Rozméry nasadce (bez svétlovodu)
Hmotnost nasadce

Provozni napéti ndsadce

Provozni napéti nabijeci zakladny
Prenos vykonu nabijeci zakladny

Napajeni

Provozni podminky

Rozmeéry nabijeci zakladny
Hmotnost nabijeci zakladny
Doba nabijeni

Napdjeni ndsadce

Prepravni a skladovaci podminky

Obsah baleni

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515 nm
Peak 1: 400-415 nm
Peak 2: 445-465 nm

Expozini program 3sCure: 3050 mW/em? £ 10 %
Program Turbo: 2100 mW/tm? £ 10 %

Program High Power: 1200 mW/cm? =10 %
Program PreCure: 950 mW/em? £10 %

3 min. zapnuto / 7 min. vypnuto (stfidaveé)
10>9 mm, autokldvovatelny (aktivni povrch 0,5 cm?)

akusticky po 10 sekundach a rovnéz pfi kazdém stisku tlacitka start/stop,
resp. voliciho tlagitka ¢asu/programu a rovnéz pfi aktivaci ochrany proti
o0zafeni a preruseni expozice a 30 sekund blokovani po dvojim pouZiti
expozi¢niho programu 3sCure

d =170 mm, $ =30 mm, v =30 mm
135 g (v¢. baterie a svétlovodu)

3,6V DC s baterif
5V DC se sitovym adaptérem

5VDC
Indukéni, <7 W pfi 110-205 kHz

Vstupni: 100-240 V AC, 50-60 Hz, max. 1A
Vystupni: 5V DC /3 A

Viyrobce: EDAC POWER ELEC.

Typ: EM1024B2

Teplota +10 °C aZ +35 °C
Relativni vihkost 30 % a7 75 %
Tlak vzduchu 700 hPa aZ 1060 hPa

prdm. =110 mm, v = 55 mm
145 g

cca 2 h (u vybité baterie)
Lithium-iontova baterie

Teplota —20 °C a7z +60 °C

Relativni vinkost 5 % az 90 %, bez kondenzace

Tlak vzduchu 500 hPa a7 1060 hPa

Polymeraéni lampa musi byt uchovavana v uzavienych, krytych

mistnostech a nesmi se vystavovat prudkym otfestim.

Baterie:

- uchovavejte pfi teploté do 40 °C (resp. kratkodobé nad 60 °C),
doporucuje se skladovani pri 15-30 °C

- skladovat vZdy v nabitém stavu a ne déle nez 6 mésicl

1 nabijeci zdkladna se sitovym kabelem a napajecim adaptérem
1nasadec

1drzak na nasadec

1 svétlovod 10>9 mm

1 antireflexni stit

3 antireflexni kuzZely

1 bal. ochrannych navlekd

1 ndvod k pouZziti



8 Dalsi informace

Materidl uchovavejte mimo dosah déti!
Ne vSechny produkty jsou dostupné ve viech zemich.

Tento vyrobek byl vyvinut vyhradné pro pouZiti ve stomatologii. Zpracovani se musi provadét disledné podle navodu k pouZiti
Neneseme odpovédnost za $kody zplsobené nedodrzenim navodu nebo uvedené oblasti pouZiti. UzZivatel nese odpovédnost
za otestovani produktl z hlediska jejich vhodnosti a pouZiti pro jakykoli Ggel, ktery neni vyslovné uveden v nadvodu k pouziti.



Uvod
VazZeny zakaznik

Optimalna polymerizacia je dblezitym predpokladom vyroby ddsledne
vysokokvalitnych vyplni zo vSetkych materidlov vytvrdzovanych svetlom.

V tomto ohlade zohrava rozhodujucu Ulohu aj vybrané vytvrdzovacie svetlo.
Preto by sme vdm chceli podakovat za zakupenie Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure je vysoko kvalitna zdravotnicka pomdcka, navrhnuta
podla najnoviich vedeckych a technickych poznatkov a spifia poZiadavky

prislusnych odvetvovych noriem.

Tento navod na pouzitie vdm pomdze bezpecne uvadzat pomdcku do
¢innosti, plne vyuzit jej moznosti a zabezpedit dlhu Zivotnost.

Ak mate akékolvek dalsie otazky, nevdhajte nas kontaktovat.

(adresy sa uvadzaju na zadnej strane)

Vas tim lvoclar
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1 Prehlad vyrobkov

11 Zoznam dielov

KuZzel'ovy kryt proti osIneniu

10>9 mm svetlovod

Tladidlo vyberu

Tladidlo vyberu
casu

programu
Tlagidlo Start/Stop

Ochranné puzdra

Nasadec Napajaci kabel

ivoclar

t_/ﬁ‘/ = ivoelar

Podpera nasadca

Tienenie proti oslneniu Nabijacia zakladna Napajaci zdroj

1.2 Indikdtory na nabijacej zakladni

ivoclar

ivoclar

Nabijacia zakladna s integrovanym radiometrom a funkciou Click & Cure
- Tmavy indikdtor = nabity akumuldtor

- Akumulator zobrazeny na indikatore: akumulator sa nabija

- Na indikatore sa zobrazuje intenzita svetla: meranie prebieha



1.3

Indikatory na nasadci

ivoclar

Prehl'ad vyrobkov

Tlaidlo Start/Stop

Tlagidlo vyberu programu

Tlacidlo vyberu ¢asu

Indikator chyby

Indikdtor akumulatora

Vytvrdzovaci program/intenzita svetla
3sCure/3000 mW/cm?

Turbo/2000 mW/cm?

High Power (Vysoky vykon)/1200 mW/cm?

PreCure (prednastaveny na 2 s)/950 mW/cm?

Vytvrdzovacie &asy High Power (Vysoky vykon)
20 sekund/ 1200 mW/cm?

15 sekuind/1200 mW/cm?

10 sekund/1200 mW/cm?
5 sekind/2000 mW/cm?
3 sekundy/3000 mW/cm?

Aktivovana funkcia Polyvision
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Prehl'ad vyrobkov

1.4 Ovladanie lampy

Tlagidlo Start/Stop
Spustenie/prerusenie
vytvrdzovania

Tlacidlo vyberu programu
Vyber pozadovaného
vytvrdzovacieho programu

Tlacidlo vyberu ¢asu
Vyber pozadovaného
vytvrdzovacieho ¢asu

Aktivacia/deaktivacia funkcie polyvision

<> Funkcia Polyvision sa aktivuje dihym stlacenim (> 2 s) tlacidla programu alebo tlagidla volby Gasu
0 (pozri 3.2 Prevadzka). Ak si chcete overit, &i je aktivovana funkcia polyvision, ndsadec kratko
zapipa a vibruje a rozsvieti sa indikdtor Polyvision. Opakovanym dlhym stlac¢enim tlacidla programu

Polyvision® - L ) . . ) ,
alebo volby ¢asu sa deaktivuje funkcia Polyvision; ndsadec nebude vibrovat.

Aktudlny stav nabitia sa na zapnutom ndsadci zobrazuje
nasledovne:

Na nasadci nesvietia Ziadne indikatory:

Akumuldtor je dostatocne nabity

VydrZ najmenej 20 minut vytvrdzovania na programe High Power
(Vysoky vykon), pribl. 15 mindt na programe Turbo a pribl. 8 minut
na programe 3sCure.

Symbol akumulatora na nasadci blika oranZovo:

Vybity akumulator

Cas/intenzita sa aj nad'alej da nastavit a ¢as polymerizacie pribl.
6 minut v programe High Power (Vysoky vykon), pribl. 4 minuty v
programe Turbo alebo 30 cyklov v programe 3sCure sa zachova.
Zariadenie ¢o najskor viozte do nabijacej zakladne.

Symbol akumuldtora na ndsadci blika oranZovo

a zobrazuje sa ¢ervené ,x": Akumulator je Uplne vybity
Lampa sa uZ neda aktivovat a vytvrdzovaci ¢as sa uz neda
nastavit. Nasadec sa viak da poufzit pri prevadzke Click & Cure
s napajacim kablom.




2 Zamyslane pouzitie

Ugel pouzitia
Polymerizacia svetlom vytvrdzovanych dentalnych materidlov

Ciel'ova skupina pacientov
- Pacienti s trvalym chrupom
- Pacienti s mliecnym chrupom

Zamysl'ani pouZivatelia/Specidlne Skolenie

— Zubni lekari (klinicky postup)

- Zubni asistenti (klinicky postup)

- Specidlne $kolenie nie je potrebné

Pouzitie

Len na pouzitie v dentdinej oblasti.

Opis

Bluephase PowerCure je vytvrdzovacia lampa LED vydavajica modré svetlo. PouZiva sa na polymerizaciu svetom
vytvrdzovanych dentalnych materidlov bezprostredne v Ustnej dutine pacientov.

Indikacie

Ziadna

Oblasti pouZitia

Polymerizacia dentalnych materialov vytvrdzovanych svetlom v rozsahu vinovych dizok 385 - 515 nm vratane
vypliovych materidlov, dentalnych lepidiel, vioZiek do kavit, zakladov, pecatidiel Strbin, dodasnych nahrad, tmeliacich
hmét pre svorky a nepriamych vyplini (napr. keramickych inlayov).

Kontraindikdcie
Ziadna
Obmedzenia pouZitia

Materidly, ktorych polymerizacia sa aktivuje mimo rozsahu vinovych di%ok 385 - 515 nm (doteraz nie st zname
materidly). Ak v stvislosti s niektorymi vyrobkami nemate istotu, obratte sa na vyrobcu prislusného materialu.

Spotrebi¢ nenabijajte ani nepouZivajte v blizkosti horlavych alebo zapalnych latok.
Nikdy nepouZivajte bez svetlovodu.
Iné poufZitie svetlovodu ako na ucel uvedeny na dodacom liste nie je dovolené.

Vystrihajte sa pouZivaniu tohto pristroja v blizkosti inych zariadeni alebo naskladaného na nich, pretoze to
moze narusit jeho spravnu funkciu. Ak je takéto pouzitie nevyhnutné, pristroje sa musia monitorovat a musi sa
kontrolovat ich spravna funkcia.

Prenosné a mobilné vysokofrekvendné komunikaéné pristroje mézu spdsobovat rusenie zdravotnickych
zariadeni. Pouzivanie mobilnych telefénov pocas prevadzky nie je dovolené.

Upozornenie — Pouzivanie ovladacich prvkov alebo nastavovacich pomdcok alebo inych ako tu uvedenych
postupov mdze mat za nasledok nebezpedenstvo nebezpetného Ziarenia.

PouZivajte bez ochrany oéi pacientov a pouZivatelov.

Ak sa okno, cez ktoré sa vyzaruje svetlo, neda optimalne umiestnit vzhladom na kompozitovu vypli, vypli sa
musi polymerizovat beznym spésobom. Ak sa neda vylugit pdsobenie vytvrdzovacej lampy na makké tkanivo,
program 3sCure sa nesmie pouzivat, pretoze expozicia by mohla poskodit makké tkaniva.

CIONONORECICICIONC

Program 3sCure (3000 mW/cm?) sa mdZe pouZit len na priame vyplne v zadnej oblasti (Triedy | a Il) v kombinacii
s Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow alebo Adhese Universal. Program 3sCure nepouZivajte hiboké kavity (caries
profunda).

® @

ReZim vytvrdzovania 3sCure (3000 mW/cm?) sa nesmie pouZivat na mlie¢ne zuby.



Zamysl'ané pouzitie

Upozornenie

Tato jednotka sa nesmie pouZivat v blizkosti horlavych anestetik alebo zmesi horlavych anestetik so vzduchom,
kyslikom alebo oxidom dusiénym.

@ Pri zdvaznych neziaducich udalostiach stvisiacich s tymto vyrobkom sa obratte na spoloGnost Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.ivoclarcom, a miestne zdravotnicke Urady.

@ Priame posobenie vytvrdzovacej lampy moZe sposobit podkodenie o&i.

Klinicky prinos

V spojeni vypliiovymi hmotami:

- Rekonstrukcia Zuvacej funkcie
- Obnova estetiky

Zvyskoveé rizika

PouZzivatelia by si mali byt vedomi, Ze kazdy dentalny zakrok v Ustnej dutine je spojeny s urgitymi rizikami. Su to

niektoré z tychto rizik:

- Podobne ako u vietkych vysoko vykonnych 1dmp, vysokd intenzita svetla vedie k zahrievaniu. Dihodobé posobenie
na oblasti v blizkosti drene a makkych tkaniv moZe mat za nasledok nevratné poskodenie.

Striedavé napatie

Znacky a symboly v tomto Navode na poutZitie Vystrazné symboly a povinné znacky na pomdcke
Znacky a symboly v tomto Navode na pouZitie ulahcuju Znacky na pomdcke maju tento vyznam:
vyhladanie déleZitych bodov a maju nasledujlce
vyznamy:

@ Dodr¥iavajte Navod na pousitie @ Dvojitd izoldcia (tato pomdcka spifia

poZiadavky na bezpeénostnu triedu I1)
& Pozor Ochrana pred zasahom elektrickym
) - ) rudom (Pristroj typu BF
Obmedzenia pouZivania a upozornenie P ( P )
~

Jednosmerné napdtie

Tento vyrobok sa musi likvidovat podla
poZiadaviek platnych zakonov prislusnej
krajiny.

Recyklovatelné
Pozor

DodrZiavajte Navod na pouZitie
(Pacientovi alebo pouzivatelovi hrozi pri
nedodrZani ndvodu na pouzivanie riziko.)

H OO P& I

DodrZiavajte Navod na pouZitie



3 Aplikacia

31  Start

Skontrolujte Uplnost a neposkodenost dodavky po preprave (pozri zoznam dielov). Ak su diely poskodené alebo

chybaju, obratte sa na zastupcu spolo¢nosti lvoclar.

Nabijacia zakladia
Pred zapnutim pristroja skontrolujte, ¢i napatie uvedené na typovom Stitku
zodpoveda miestnemu sietovému napatiu.

Zasunte pripojovaci konektor napajacieho zdroja do zasuvky na spodnej
strane nabijacej zakladne. Mierne ho naklonte a jemne zatladte, kym
nepodujete a nepocitite, ako zapadne na svoje miesto. Nabijaciu zakladiu
poloZte na vhodnu plochu dosku stola.

Pripojte napajaci kabel k napajaciemu napatiu a napajaciemu zdroju. Vzdy

skontrolujte, Gi je napajaci kabel lahko pristupny a ¢i sa da lahko odpojit od
napajacieho napatia. Na obrazovke nabijacej zakladne sa nakratko zobrazi

cyklicky sa posuvajuci text ,Bluephase PowerCure".

Nasadec
Vybalte ndsadec z obalu. Nasledne vyGistite ndsadec a svetlovod (pozri
Udrzba a Cistenie).

7 hygienickych dévodov odpori¢ame poufZit pre kaZzdého pacienta ochranné
puzdro na jedno pouzitie (pozri Udr?ba a Gistenie). Dbajte, aby ochranné
puzdro tesne priliehalo k svetlovodu. M6Zu byt pouZité manZety, ktoré su
sucastou dodavky, alebo manzety zakupené podla 3pecifickych predpisov
platnych vo vasej krajine. Potom k svetlovodu pripojte kuZel proti oslneniu
alebo kryt proti osIneniu.
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Aplikacia

Akumulator

Pred prvym pouZitim musi byt akumulator vybity! Po Uplnom nabiti ma
akumuldtor vydrZ najmenej 20 minut vytvrdzovania na programe High Power
(Vysoky vykon), pribl. 15 mindt na programe Turbo a pribl. 8 minut v
3-sekundovom vytvrdzovacom programe (3sCure). Akumuldtor zasufite
priamo do nasadca, kym nepocCujete a neucitite, ako zacvakne na svojom
miesto.

Jemne vloZte ndsadec do prislusnej podpery v nabijacej zakladni bez poufZitia
sily. Ak sa pouZziva hygienické puzdro, pred nabijanim akumulatora ho
stiahnite. Lampu pouZivajte vZdy, podla moznosti, s nabitym akumuldtorom.
PrediZi to Zivotnost. Preto odportigame vratit nasadec do nabijacej zakladne
po kazdom pacientovi. Nabijaci ¢as Uplne vybitého akumuldtora je 2 hodiny.

Ked'Ze akumulator je spotrebny diel, musi sa po uplynuti typickej Zivotnosti
2,5 roka vymenit. Informdcie o veku akumulatora sa uvadzaju na Stitku
akumulatora.

Akumuldtor: stav nabitia
Aktudlny stav nabitia sa na zapnutom nasadci zobrazuje podla popisu na
strane 66.

ReZim prevadzky s kablom Click & Cure

Bluephase PowerCure sa mbZe pouzivat v rezime s kablovym napajanim
kedykol'vek, najma vsak pri Uplnom vybiti akumulatora. Pri prevadzke s
kablom uvolnite akumulator zatlacenim areta¢ného tladidla v spodnej
¢asti ndsadca a Uplnym vytiahnutim akumulatora z ndsadca.

Potom vyberte napajaci zdroj zo spodnej strany nabijacej zakladne.
Netahajte za napajaci kabel.

Pripojovaci konektor vioZte priamo do nasadca, kym nebudete pocut
a citit zacvaknutie.

Nabijacia zaklada v reZime prevadzky s kdblom nedobija akumulator,
pretoZe nie je pripojena k napajaciemu zdroju.

Uplné odpojenie od napajacieho zdroja je zabezpe&ené len po odpojeni
napajacieho kabla zo sietovej zasuvky.
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Aplikacia

Meranie intenzity svetla
Integrovany radiometer umoznuje pri pripojenej nabijacej zakladni
jednoduché a rychle meranie svetelnej intenzity (mwW/cm?).

-

Pri merani svetelnej intenzity priloZte hrot svetlovodu bez ochranného
krytu tak, aby licoval s oznacenym vybranim na vrchu nabijacej zakladne.
Potom lampu aktivujte a od¢&itajte hodnotu z obrazovky. Presnost merania je

ivoclar

v rozsahu +/- 10 %. Pri svetelnej intenzite pod 400 mW/cm? sa na obrazovke \ . /

zobrazi ,LOW" (Nizka). Svetelnu intenzitu vytvrdzovacej lampy merajte len s
nabijacou zakladriou, ktora je su¢astou dodavky vyrobku.

3.2 Prevadzka

Pred kazdym pouzitim dezinfikujte kontaminované povrchy vytvrdzovacej lampy, svetlovodu i kuZela proti osineniu.
Okrem toho sa svetlovod dd sterilizovat autoklavmi urenymi na tento ugel (pozri kapitolu Udrzba a Gistenie). Okrem
toho sa uistite, Ze predpisana intenzita svetla umoZzriuje adekvatnu polymerizaciu. Pravidelne kontrolujte, ¢i svetlovod
nie je kontaminovany a poskodeny, ako aj intenzitu svetla (pozri odsek Meranie intenzity svetla).

Vyber vytvrdzovacieho programu a vytvrdzovacieho ¢asu
Bluephase PowerCure ma 5 volitelnych vytvrdzovacich ¢asov a 4 vytvrdzovacie programy pre rézne indikacie.
Tlagidlom volida Cas/Program nastavte pozadovany vytvrdzovaci Gas alebo svetelnt intenzitu.

H%: (program High Power (Vysoky vykon), 1200 mW/cm?*:
V programe High Power (Vysoky vykon) si mozno vybrat nasledujice vytvrdzovacie asy: 10, 15 alebo 20 sekdnd.

T8+ (Program Turbo), 2000 mW/cm?*:
Vytvrdzovaci program je nastaveny na 5 sekund v programe Turbo a nedd sa zmenit.

3s%: (program 3sCure), 3000 mW/cm?*:

V programe 3sCure je Gas vytvrdzovania nastaveny na 3 sekundy a neda sa zmenit. Program 3sCure sa moZe aktivovat
najviac dvakrat bezprostredne po sebe. Po absolvovani dvoch vytvrdzovacich cyklov je pred aktivovanim dalSieho
cyklu vytvrdzovania z bezpecnostnych dévodov potrebna 30-sekundova prestavka.

PRE (program PreCure)*:

Program PreCure sa pouZiva na vytvrdzovanie svetlom lepivych tmeliacich kompozitov do lepivého stavu a ulahcenie
odstrariovanie prebytoéného materidlu. Ak sa pouZivaju iné tmeliace kompozity, vzdialenost od svetlovodu po
kompozit sa musi zvy3it, alebo su potrebné viaceré cykly vytvrdzovania. Vytvrdzovaci ¢as programu PreCure je
prednastaveny na 2 sekundy a nedd sa zmenit.

* Hodnoty st zaokruhlené. Pozri kapitolu 7 Specifikdcie vyrobku

Opakované po sebe idice cykly vytvrdzovania (viac ako 2 cykly vytvrdzovania po sebe) na rovnakom zube
prinasaju riziko, Ze zvy3ena teplota by mohla poskodit drefi.

@ Program PreCure sa nesmie pouZivat na bezné vytvrdzovanie svetlom!



Aplikacia

Tlagidlo Start/Stop

Tlacidlo vyberu ¢asu

Tlacidlo vyberu programu

3sCure (3000 mW/ecm?)
Turbo (2000 mW/em?)

J High Power (1200 mw/m?)

PreCure (950 mwW/em?)

> Vytvrdzovacie ¢asy

|

Qi Aktivovana funkcia polyvision

ivoclar

-

Pri vybere vytvrdzovacieho ¢asu a intenzity dodrZujte pokyny na pouZitie materidlu. Odportic¢ania na vytvrdzovanie
kompozitovych materidlov platia pre vSetky odtiene, ak nie je uvedené inak v ndvode na poufitie, do hribky vrstvy
maximalne 2 mm. Tieto odporucania platia vo vSeobecnosti vtedy, ked' je okno vyZadovania svetla zo svetlovodu
priamo nad materidlom, ktory sa ma polymerizovat. Pri zva¢3eni vzdialenosti medzi svetelnym zdrojom a materidlom
sa musf primerane prediZit vytvrdzovaci ¢as. Ak je vzdialenost od materialu napriklad pribl. 8 mm, efektivny svetelny
vykon sa znizi pribl. 0 50 %. V takomto pripade sa musi zdvojnasobit vytvrdzovaci as.

1) Tuuvedené informacie platia svetlovod 10>9 mm vo forme, v ktorej bol dodany.
2) Zoberte do Uvahy aj informéacie o nebezpetenstve zahriatia a popalenia (pozri bezpecnostné pokyny).



Aplikacia

Funkcia Polyvision - automaticky asistent inteligentnej ochrany proti oslneniu

<> Bluephase PowerCure je plne automatizovany asistent bezpecnej polymerizacie ,polyvision”.

[ Tato funkcia umoZziuje automaticky detegovat neimyselné pohyby nasadca z jeho polohy potas
vytvrdzovania. Aby sa predislo pripadnému zniZeniu prenesenej energie, ktory to ma za nasledok,
pristroj zagne vibrovat. Upozorni tak pouZivatela na nespravne pouitie a automaticky predizi
vytvrdzovaci ¢as 0 10 %. Ak sa nasadec vyznamne pohne z pogiato&nej polohy (napr. von z Ustnej dutiny), svetlo sa
automaticky vypne, aby sa vytvrdzovanie mohlo opéat spustit a spravne vykonat.

Polyvision®

Funkcia Polyvision pdsobi aj ako inteligentna ochrana proti osineniu. Funkcia Polyvision zaruduje, Ze vytvrdzovacie
svetlo nemdZe byt pouzité m priestore. Lampa sa da aktivovat len so svetlovodom v spravnej polohe nad materidlom,
ktory sa ma polymerizovat. Operator i pacient je takto chraneny pred oslnenim lampou. Ak sa pouZije ochranné
puzdro, tato funkcia sa neda pouZit. Kontamindcia svetlovodu mdze ovplyvnit funkénost asistenta Polyvision.

Automaticky asistent je uréeny na pomoc pouzivatel'ovi. Potreba monitorovania zo strany pouZivatela je vsak aj
napriek tomu stale potrebna.

Ak asistenta nechcete pouzivat, mbZete ho kedykolvek deaktivovat dihdim stlacenim (> 2 sekundy) tlacidla volby
¢asu alebo programu. Zhasne symbol na nasadci (pozri 1.3 Indikatory na nasadci).

Meranie intenzity svetla

Odporuc¢ame pravidelné kontroly intenzity svetla vyZarovaného vytvrdzovacou lampou integrovanym radiometrom.
Uistite sa tak, Ze materidly budu adekvatne vytvrdené a kompozitové vypine budd mat vysokd a trvalu kvalitu
(pozri 31 Uvedenie do prevadzky).

Funkcia Cure Memory
Posledné pouZité nastavenia kombindcie vytvrdzovacieho programu a ¢asu sa automaticky ukladaju.

Start/Stop

Svetlo sa zapina tlacidlom 3tart/stop. Odporuca sa pribliZit vystupné okno vyZzadovania svetla zo svetlovodu priamo
k materialu, ktory sa ma polymerizovat. Po uplynuti zvoleného vytvrdzovacieho ¢asu sa vytvrdzovaci program
automaticky ukondi. Lampa sa podla potreby dd vypnut aj pred uplynutim nastaveného vytvrdzovacieho ¢asu
opatovnym stladenim tlacidla Start/stop.

Zvukové signaly

Akustické signaly su vyddvané pre nasledujlce funkcie:

- Start (Stop)

- Kazdych 10 sekund

- Vytvrdzovaci ¢as a zmena programu

- Vkladanie akumuldtora

— Chybové hlasenie (pri aktivovani ochrany proti osineniu alebo preruseni vytvrdzovacieho cyklu)

— Chybové hlasenie pri pokuse o aktivaciu programu 3sCure pocas 30-sekundového ¢asu ¢akania po dvoch
pouZzitiach programu bezprostredne po sebe.

Intenzita svetla

Pocas prevadzky sa svetelnd intenzita udrZiava na konzistentnej Urovni. Ak sa pouZije doddvany svetlovod 10>9 mm,
svetelnd intenzita je kalibrovana na 1200 mW/cm? 10 % v programe High Power (Vysoky vykon). V programe Turbo
je intenzita svetla kalibrovana na 2000 mW/cm? £ 10 %. V 3 sekundovom programe (3sCure) je intenzita svetla
kalibrovand na 3000 mW/cm? £ 10 %. Ak sa pouZiva iny ako dodavany svetlovod, ma to priamy vplyv na intenzitu
vyzarovaného svetla.

Pri pouZiti zaostrovacich svetlovodov (napr. 10>9 mm) alebo svetlovodov Pin-Point (6>2 mm) je priemer vstupu
svetla vacsi ako okno, cez ktoré sa vyZaruje svetlo. Dopadajlice modré svetlo je tak skoncentrované do mensej plochy.
V dosledku toho sa zvysi intenzita vyZarovaného svetla.

Svetlovody Pin-Point st uréené na bodovd polymerizaciu, napr. na bodovu fixaciu faziet na mieste pred odstranenim
prebytoéného materialu. Na dokon&enie polymerizacie sa musi vymenit svetelna sonda.
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4 Udr?ba a &istenie

Z hygienickych dévodov odpori¢ame pouZit pre kazdého pacienta ochranné
puzdro na jedno poufZitie. Dbajte, aby ochranné puzdro tesne priliehalo k
svetlovodu. PouZite bud' uzavreté puzdrd v dodanej forme, alebo iné vhodné
a schvalené ochranné puzdra na jedno pouZitie. Kontaminované povrchy
pomdcky a kuzel'ové chranice proti osineniu vydenzifikujte (FD 366/Dirr
Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex Research). Ak nepouZivate
ochranné puzdr3, svetlovod pred kazdym pouZitim vydenzifikujte. Pri Cisteni
dbajte, aby pri Cisteni nevnikli do ndsadca a najma do napajacieho zdroja
Ziadne tekutiny ani iné cudzorodé Iatky (riziko Urazu elektrickym pridom).
Pri ¢isteni odpojte nabijaciu zakladru od napajacieho napatia.

Cistenie telesa

Nasadec a drZiak ndsadca pretrite beznym dezinfekény roztok bez obsahu
aldehydu. NepouZivajte na Gistenie agresivne dezinfekéné roztoky (napr.
roztoky na baze pomarancovej silice ani s obsahom etanolu nad 40 %),
rozpustadld (napr. acetdn) ani zahrotenymi nastrojmi, ktoré mézu poskodit
alebo poskriabat plast. ZneGistené plastové diely Sistite mydlovym roztokom.

ivoclar

PredbeZné o3etrenie svetlovodu

Svetlovod pred Cistenim alebo dezinfekciou najprv osetrite. Plati to pre automatizované i ru¢né Cistenie a dezinfekeiu:
Hlavnu ¢ast kontamindcie odstrante ihned' po pouZiti, najneskor do 2 hodin. Svetlovod pritom dbkladne oplachnite
pod teducou vodou (najmenej 10 sekund). Alternativne pouZite vhodny dezinfekény roztok bez obsahu aldehydoy,
aby ste odstranili vietku prilnutd krv.

- Kontamindcia sa odstrafiuje ruéne makkou kefkou alebo makkou handrickou. Ciastodne polymerizovany kompozit
sa v pripade potreby da odstranit alkoholom a plastovou 3pachtlou. NepouZivajte ostré ani zahrotené predmety,
mbZu poskriabat povrch.

Cistenie a dezinfekcia:
Uprednostriujte strojové Cistenie a dezinfekciu v dezinfekEnej umyvacke.

Mechanické Eistenie a dezinfekcia svetlovodu (Disinfector/CDU (Eistiaca a dezinfekéna jednotka))
Na Gistenie a dezinfekciu stroja mozno pouZit napr. Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert, 0,5 %, podla Cistiaceho
programu, napr. Gistenie 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfekcia 90 °C (+5 °C/-0 °C), 510 min.

Ruéné cistenie a dezinfekcia svetlovodu

Pri manualnom Gisteni vioZte svetlovod do roztoku na Cistenie pristrojov (napr. ID 212 forte/Dirr Dental) na
odporucéany Gas reakcie (15 minut). Uistite sa, Ze svetlovod je dostatoéne ponoreny do gistiaceho roztoku (gistiaci
kupel' so sitovou vloZkou a vekom). Pri poufZiti Cistiaceho a dezinfek&ného roztoku dodrZiavajte navod na pouZzitie
dezinfekéného pripravku od jeho vyrobcu.

@ Pri Gisteni a dezinfikovani sa uistite, Ze pouZivané pripravky neobsahuju:

~ organické, minerdine ani oxidatné kyseliny (minimalna pripustna hodnota pH je 55)
- alkalické roztoky (maximalna pripustna hodnota pH je 11)
~ oxidatné &inidlo (napr. peroxid vodika)

Svetlovod po Gisteni vyberte z roztoku a najmenej 10 sekind ho ddkladne oplachujte pod tecticou
vodou (20 + 2 °C).



UdrZba a Cistenie

Sterilizacia svetlovodu

Na zabezpecenie ucinnosti nasledne;j sterilizacie je nevyhnutné dokladné vycistenie a dezinfekcia. Na tento ucel
pouZivajte iba sterilizaciu v autoklave: 3x predvakuum, Gas sterilizacie (Cas pdsobenia pri sterilizaénej teplote)
je 4 minUty pri 134 ° C; tlak by mal byt 2 bary (29 psi). PouZivajte sterilizadné vrecka schvalené vo vasej krajine.
Sterilizovany svetlovod vysuste (10 minut) $pecidlnym susiacim programom parného autokldvu alebo hortcim
vzduchom. Svetlovod absolvoval aj 200 skusobnych sterilizacénych cyklov.

Kontrola svetlovodu

Potom skontrolujte, &i nie je poskodeny svetlovod. Drzte ho oproti svetlu. Ak su niektoré segmenty Cierne, sklenené
vldkna su poskodené. Ak je to tak, vymente svetlovod za novy. Ak nad'alej vidite priznaky kontamindcie svetlovodu,
Cistenie a dezinfekcia sa musi zopakovat.
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5 Coak.?

Blika cervené
s
X"

Gervené ,x"
svieti trvalo.

Gervené ,x"
svieti trvalo
a symbol
akumulatora
blika.

Blika ,3s".

Nabijacia zakladria pocas
nabijania nesvieti.

Pristroj je prehriaty.

Porucha elektronického prvku
nasadca.

Uplne vybity akumuldtor.

Znecistené kontakty
akumulatora.

V programe 3sCure je ¢as
vytvrdzovania nastaveny na

3 sekundy a neda sa zmenit.
Program 3sCure sa moze pouzit
najviac dvakrat bezprostredne
po sebe.

- Napajaci kabel nie je pripojeny.
- Akumulator je Uplne nabity.

Pristroj nechajte vychladnut a skuste
znova. Ak chyba pretrvédva, obratte sa
na predajcu alebo na miestne
servisneé stredisko.

Vyberte a znova vlozte akumulator.
Ak chyba pretrvdva, obratte sa na
predajcu alebo na miestne servisné
stredisko.

Pristroj vloZte do nabijacej
zdkladne a nabite ho.

Akumulator vyberte a vycistite
kontakty akumulatora.

Po dvoch po sebe nasledujucich
cykloch vytvrdzovania je z
bezpecnostnych dévodov pred
spustenim d'alSieho vytvrdzovacieho
cyklu potrebny prediZeny as Gakania
30 sekund.

Ak sa z naliehavych dévodov vyZaduje
dodatocny cyklus vytvrdzovania pred
uplynutim predpisaného intervalu

30 sekdnd, program 3sCure sa moze
znovu aktivovat jeho opatovnym
vyberom tladidlom volby programu.

Skontrolujte, i je nabijacia zakladna
pripojena k napajaciemu zdroju
pomocou napdjacieho kabla.



Coak..?

Opravy

Zarugna lehota na Bluephase PowerCure je 3 roky od datumu zakdpenia (akumulator: 1 rok). Poruchy vyplyvajuce z
chybného materialu alebo vyrobnych chyb budu pocas zaruénej lehoty bezplatne opravené. Zaruka neposkytuje
pravo na nahradu inych ako uvedenych majetkovych alebo nemajetkovych $kad. Pristroj sa mbZe pouZivat len na
urené ucely. Akékolvek iné pouZitie je kontraindikované. Vyrobca nepreberd zodpovednost vyplyvajicu z
nespravneho pouZitia a zaruéné reklamacie v takychto pripadoch nebudu akceptované.

Plati to najma pre:

- Poskodenie spdsobené nespravnym zaobchadzanim, najma nespravnym uloZenim akumulatorov (pozri Specifikdcie
vyrobku: Prepravné a skladovacie podmienky).

- Po3kodenie komponentov opotrebenim pri beznych prevadzkovych podmienkach (napr. akumuldator).

— Poskodenie vonkajsimi vplyvmi, napr. dermi, padom na podlahu.

- Poskodenie sp6sobené nespravnou konfiguraciou alebo instaldciou.

— Poskodenie spésobené pripojenim jednotky k napajaciemu zdroju, ktorého napatie a frekvencia nezodpoveda
hodnotdm uvedenym na typovom stitku.

— Poskodenie nespravnymi opravami alebo Upravami, ktoré nevykonali autorizované servisné strediska.

Pri reklamacii v rdmci zaruky sa musi vratit kompletny pristroj (ndsadec, nabijacia zakladna, batéria, napajaci kabel a
napajaci zdroj), s vyplatenou prepravou, predajcovi alebo priamo spolognosti Ivoclar Vivadent, spolu s dokladom o
kupe. Na prepravu pouzite originalny obal s prislusnymi kartdnovymi viozkami. Opravy moze smie vykonavat iba
autorizované servisné stredisko spolo&nosti Ivoclar. Ak sa chyba neda odstranit, obratte sa na predajcu alebo miestne
servisné stredisko (adresy su uvedené na rube). Lokalizaciu problému ul'ahéi jasny opis chyby alebo podmienok, za
ktorych sa chyba prejavuje. Tento popis pri vrateni pristroja priloZte.



6 Informacie o bezpelnosti

— Pri zavaznych incidentoch suvisiacich s tymto vyrobkom sa obratte na spolo¢nost Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Lichtenstajnsko, webové sidlo: www.ivoclar.com, a miestne Urady verejného
zdravotnictva.

- Aktudlne ndvody na poufitie su k dispozicii v sekcii siborov na prevzatie na webovom sidle spoloénosti
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

- Bluephase PowerCure je elektronické zariadenie a zdravotnicky vyrobok, pre ktory plati smernica IEC 60601-1
(EN 60601-1) a EMC IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2), ako aj nariadenie o zdravotnickych pomdckach (EU) 2017/745
(MDR). Vytvrdzovacia lampa je v stlade s prislu$nymi predpismi EU.

- Vytvrdzovaciu lampu vyrobca expeduje v bezpe¢nom a technicky bezchybnom stave. Na zachovanie tohto
stavu a zaru¢enie prevadzky bez rizik musia byt reSpektované pozndmky a predpisy uvedené v tychto pokynoch.
Aby nedoslo k poskodeniu zariadenia a vzniku rizik pre pacientov, pouzivatelov a iné osoby, musia sa dodrziavat
nasledujlce bezpecénostné pokyny.

Bezpednostné poznamky pre program ,3sCure” (3000 mW/em?):
- Vystrihajte sa priamej expozicii dasien, Ustnej sliznice alebo pokozky.

PouZivanie a rucenie

- Bluephase PowerCure sa moZe pouZivat len na zamyslany ucel. Akékolvek iné pouZitie je kontraindikované.
Nedotykajte sa poskodenych otvorenych pristrojov. Za Skody, ktoré vzniknu v désledku nevhodného pouZitia alebo
nedodrZiavania ndvod na pouZitie, vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost.

- Za odskusanie pouZitia a vhodnosti Bluephase PowerCure na konkrétny Ucel zodpoveda pouZivatel. Je to doleZité
najma ak sa v bezprostrednej blizkosti vytvrdzovacej lampy sti¢asne pouZivaju aj iné zariadenia.

- PouZivajte iba origindlne ndhradné diely a prislusenstvo od spolo¢nosti Ivoclar Vivadent. Vyrobca nepreberd
zodpovednost za $kody spdsobené pouZitim inych nahradnych dielov alebo prislusenstva.

- Svetlovod je aplikacny diel a po¢as prevadzky sa na rozhrani s ndsadcom az na maximalne 45 °C.

- Uchovavajte mimo dosahu deti!

- Len na poufZitie v zubnom lekarstve!

Prevadzkové napatie

Pred zapnutim sa uistite, Ze

a) napatie uvedené na typovom Stitku zodpoveda miestnemu sietovému napétiu a
b) jednotka dosiahla teplotu okolia.

Nedotykajte sa pristupnych kontaktov pripojovacieho konektora (napajacieho zdroja). Ak sa akumulator alebo
napajaci zdroj pouziva samostatne (napr. pri zapinani), musite sa vystrihat kontaktu s pacientmi alebo inymi osobami.

Predpoklad naru$enia bezpecnosti

Ak u? bezpe&na prevadzka nie je povaZzovana za moznu, musf sa odpojit napdjanie a vybrat akumulator, aby sa vylugilo
nahodné uvedenie do ginnosti. Je to mozné napriklad ak je pristroj viditeIne poskodeny alebo ak spravne nefunguje.
Uplné odpojenie od napajacieho zdroja je zabezpe&ené len po odpojeni napajacieho kabla od sietového napdjania.
Zaistite, aby sa pristroj dal vzdy rychlo a jednoducho odpojit.

Ochrana o¢i

Musi sa vylucit priame alebo nepriame pdsobenie na o6i. DIhodobé posobenie svetla nie je prijemné pre o&i a moze
sposobit zdravotny ujmu. Na optimalizaciu bezpeénosti pouZivatela ma zariadenie inteligentnd ochranu proti
oslneniu. Na tento Ucel sa musf aktivovat funkcia ,polyvision" (pozri 3.2 Prevadzka). Ak je aktivovand funkcia polyvision
a Bluephase PowerCure automaticky zisti, Ze nasadec je vonku z Ust, automaticky vypne netiimyselne aktivované
svetlo. Ak sa pouZije ochranné puzdro, tato funkcia nie je dostupna.

Preto sa odporuca pouZitie doddvanych kuZel'ov proti osineniu. Osoby citlivé na svetlo, uZivajlce fotosenzibilizujlice
lieky, podstupili operaciu oka, alebo osoby, ktoré dihodobo pracuju s pristrojom alebo v jeho blizkosti by nemali byt
vystavené posobeniu jeho svetla a mali by nosit ochranné oranzové okuliare pohlcujtice svetlo s vinovou dizkou pod
515 nm. To isté plati pre pacientov.



Informacie o bezpeclnosti

Akumulator

Pozor: pouZivajte iba originalne nahradné diely pre Bluephase PowerCure, najma akumulatory Ivoclar Vivadent a
nabijacie zakladne. Akumuldtor sa nesmie skratovat. Nedotykajte sa kontaktov akumulatora. Neskladuijte pri teplotach
vy3sich ako 40 °C (alebo kratkodobo 60 °C. Akumuldtory uskladiujte vZdy nabité. Doba skladovania nesmie prekrogit
6 mesiacov. Pri likvidacii ohfiom mdze explodovat.

Upozorfiujeme, Ze litium-polymeérové akumulatory mozu pri nespravnej manipuldcii alebo mechanickom poskodeni
reagovat a sposobit expldziu, poZiar a dym. Poskodené litium-polymérové akumuldtory sa nesmu pouzivat.

Elektrolyty a vypary elektrolytu uvolfiované pri expldzii, poZiare a zadymeni su toxické a Zieravé. Akumuldtorov s
netesnostami sa nedotykajte holymi rukami. Pri néhodnom kontakte Iatky s o6ami alebo pokoZkou okamZite umyte
postihnuté miesto velkym mnoZstvom vody. Vyvarujte sa vdychovania dymu. Pri indispozicii bezodkladne vyhl'adajte
pomoc lekdra. Zvysky elektrolytu odstrarite z povrchov umytim a utretim vihkou handrickou. Okamzite umyte
znecistené kusy odevov.

Vyvijanie tepla

Vo vSeobecnosti plati, Ze odporucané vytvrdzovacie Gasy, najma v blizkosti zubnej drene, sa musia dodrziavat.

Musite sa striktne vystrihat pouZitiu viac ako dvoch cyklov 3sCure na rovnakom zube v priebehu 30 sekind a
priamemu kontaktu s d'asnami, Ustnou sliznicou alebo pokozkou. Okrem toho musi okno, cez ktoré sa vyzaruje svetlo,
byt nastavené presne na materiali, ktory sa ma vytvrdzovat, po cely ¢as vytvrdzovacieho cyklu (napr. pridrzanim na
mieste prstom). Ak sa nedd vylucit expozicia mékkych tkaniv, pracujte so zniZzenou intenzitou svetla. Nepriame vypine
sa polymerizuju prerusovane s intervalom 10 sekind v programe High Power (Vysoky vykon) a 1x 5 sekund v programe
Turbo, alebo pouzitim externého ochladzovania pridom vzduchu. Musia sa dodrziavat pokyny o vytvrdzovacich
programoch a asoch (pozri Vyber vytvrdzovacieho programu).

Po niekol'kych vytvrdzovacich cykloch na tom istom zube hrozi riziko
poskodenia zubnej drene zvySenou teplotou!

Likvidacia
Tento vyrobok sa musi likvidovat podla poZiadaviek platnych zakonov prisludnej krajiny. Vytvrdzovacia lampa
sa nesmie likvidovat ako bezny komundlny odpad. Akumuldtory a vytvrdzovacie lampy zlikvidujte podla
zakonnych poZiadaviek platnych vo vasej krajine. Akumuldtory sa nesmu spalovat.

|
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7 Specifikacie vyrobku

Zdroj svetla

Rozsah vinovej dizky

Intenzita svetla

Prevadzka
Svetlovod

Vysielac signalu

Rozmery nasadca
Hmotnost nasadca
Prevadzkové napétie ndsadca

Prevadzkové napétie nabijacej zakladne
Prenos energie z nabijacej zakladne
Napdjacie napétie

Prevadzkové podmienky

Rozmery nabijacej zakladne

Hmotnost nabijacej zakladne s
radiometrom

Cas nabfjania
Napajanie nasadca

Podmienky dopravy a skladovania

Doddavana forma

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515 nm
1. vrchol: 400-415 nm
2.vrchol: 445-465 nm

Program 3sCure: 3050 mW/em?+10 %

Program Turbo: 2100 mW/tm? =10 %

Program High Power (Vysoky vykon): 1200 mW/em? £ 10 %
Program PreCure: 950 mW/em? £10 %

3 minuty zap / 7 minut vyp (preru$ovand)
10>9 mm, autokldvovatelny (aktivny povrch 05 cm?)

akustického kazdych 10 sekund a vzdy pri aktivovani tladidla Start/stop
alebo tlacidla volby ¢asu/programu, alebo pri aktivovani ochrany proti
oslneniu, alebo preruseni postupu vytvrdzovania a 30 sekundového ¢asu
¢akania po dvoch pouZitiach programu 3sCure bezprostredne po sebe

D =170 mm, $ =30 mm,V = 30 mm
135 g (vratane akumuldtora a svetlovodu)

3,6 V='s akumulatorom
5 V= s napajacim zdrojom

5V=
Indukény, <7 W pri 110 -205 kHz

Vstup: 100-240 V~, 50-60 Hz, max. 1A
Vystup: 5 V=/3 A

Vyrobca: EDAC POWER ELEC.

Typ: EM1024B2

Teplota +10 °C aZ +35 °C
Relativna vihkost 30 % a7 75 %
Okolity tlak 700 hPa az 1060 hPa

H =110 mm, V=55 mm
1459

Pribl. 2 hodiny (s vybitym akumulatorom)
Li-ionovy akumulator

Teplota —20°C az +60 °C

Relativna vihkost 5 % aZ 90 %, bez kondenzacie

Okolity tlak 500 hPa aZ 1060 hPa

Vytvrdzovacia lampa sa musi skladovat v uzavretych, zastresenych

priestoroch a nesmie byt vystavend prudkym otrasom.

Akumulator:

- Neskladujte pri teplotach vyssich ako 40 °C (alebo kratkodobo 60 °C).
Odporucana teplota skladovania 15-30°C

- Akumuldtor udrZiavajte v nabitom stave a skladujte najviac 6 mesiacov.

1 Nabijacia zakladna s napajacim kablom a napdjacim zdrojom
1nasadec

1 Podpera nasadca

1 svetlovod 10>9 mm

1 Tienenie proti osineniu

3 Kuzel'ové kryty proti osineniu

1 balenie puzdier

1 Navod na pouZitie



8 DalsSie informacie

Materidl uchovavajte mimo dosahu deti!
Nie vSetky vyrobky st dostupné vo vSetkych krajinach.

Vyrobok bol vyvinuty len na pouZitie v zubnom lekarstve. Spracovanie by sa malo uskutodénit prisne v stlade s ndvodom na pouZitie.

Za $kody, ktoré vzniknt v désledku iného pouZitia alebo neodborného spracovania, vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost.
Za odskusanie vhodnosti vyrobku a za kazdé jeho poufZitie, ktoré nie je vyslovne uvedené v ndvodoch, zodpoveda pouZivatel.



Bevezetés

Tisztelt Ugyfeliink!

Az optimalis polimerizacio fontos kévetelmény minden fényre keményedd anyag
esetén, hogy mindig kivald mindségu restauraciokat hozhasson létre. Ebbdl a
szempontbdl a valasztott polimerizacids ldmpa is dontd szerepet jatszik.

Ezért szeretnénk megkdszonni, hogy Bluephase® PowerCure [dmpat valasztott.

A Bluephase PowerCure a legkorszerUbb tudomanyos és technoldgiai normak szerint
tervezett és a vonatkozo ipari szabvanyoknak megfeleld, kivald mindségll orvosi eszkoz.

Ez a hasznalati utasitas segiti Ont abban, hogy a késziléket biztonsdgosan beinditsa,
funkcioit teljes korlen kihasznalja és hosszU élettartamat biztositsa.

Ha barmilyen tovabbi kérdése merulne fel, [épjen vellnk kapcsolatba.

(A cimeket a hatoldalon talalja)

Az lvoclar csapata
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1 A termék attekintése

11 Az alkatrészek listdja

Fényvédé kup

10>9 mm-es fényvezetd

Programvalaszté gomb Idévalaszté gomb

Kapcsologomb

Védokesztylik
Kézidarab Tapkabel

jvoclar
faccaes

Akkumulator

t_/ﬁ‘/ = ivoelar

Kézidarab-tamaszté

Fényvédo lemez Tolt6 Tapegység

1.2 A toltén Iévé kijelz6k

ivoclar

ivoclar

Beépitett sugarzasmeérdvel és Click & Cure funkcidval ellatott toltd:
- Akijelz6 sotét = Feltoltott akkumulator

— Akijelz6n akkumulator latszddik: tolt6dé akkumulator

- Akijelz6n alacsony intenzitds latszik: mérés folyamatban



1.3 A kézidarabon Iévé kijelzék

A termek attekintése

Kapcsoldgomb

Programvalaszté gomb

Id6valaszté gomb
Hibakijelz6
Akkumulator toltottség kijelzé

Polimerizacids program / fény intenzitasa
3sCure / 3 000 mW/ecm?

Turbo / 2 000 mW/cm?

High Power /1200 mW/cm?

PreCure (elézetes beallitas: 2s) / 950 mW/em?

Polimerizacids idék High Power
20 masodperc / 1200 mW/m?

15 masodperc / 1200 mW/em?
10 masodperc /1200 mW/cm?
5 masodperc / 2 000 mW/em?

3 masodperc / 3 000 mW/em?

——————— Polivizié bekapcsolva

ivoclar

_-—
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A termeék attekintése

1.4 A lampa hasznalata

Kapcsoldgomb
A polimerizacid
elinditdsa/megszakitasa

Programvalaszté gomb
A kivant polimerizacios
program kivalasztasa

Id6valaszté gomb
A kivant polimerizacios
id6 kivalasztasa

Polivizié bekapcsolasa/kikapcsolasa

<> A poliviziés funkcié bekapcsoldsa a program- vagy id6valaszté gomb hosszi (>2 masodperc)
(g) lenyomasaval lehetséges (1asd a 3.2 MUkodés cimli fejezetet). A polivizié bekapcsolasanak
megerdsitésekor a kézidarab révid ideig csipog és vibral, a polivizid kijelzéje pedig vildgit.
Ha ismételten megnyomja a program- vagy id6valasztd gombot, a polivizids funkcid kikapcsoladik;
a kézidarab abbahagyja a rezgést.

Polyvision®

A bekapcsolt kézidarabon a kdvetkezék szerint jelenik meg az
aktualis toltottségi szint:

A kézidarab egyetlen kijelz6je sem vilagit:

Akkumulator toltottsége megfeleld

Legalabb 20 perces polimerizacids kapacitas a High Power
program haszndlatdval, hozzavetélegesen 15 perces a Turbo
programon és hozzavetdlegesen 8 perces a 3sCure programon.

A kézidarab akkumulator szimboéluma narancssargan villog:
Akkumulator toltottsége gyenge

Az id6t/intenzitast még mindig be lehet &llitani, és marad
meég 6 perc polimerizacids id6 a High Power programban,
hozzavetdlegesen 4 perc a Turbo programban vagy 30 ciklus a
3sCure programban. Helyezze az eszkdzt minél elébb a toltére.

A kézidarab akkumulator szimbéluma narancssargan villog,
piros ,x" jelenik meg:

Akkumulator teljesen lemeriilt

A fény hasznalata és a polimerizacids id6 beallitasa nem
lehetséges. A kézidarab ugyanakkor vezetékes Click & Cure
modban is hasznalhato.




2 Rendeltetésszerly hasznalat

Javasolt felhasznalas
Fényrekot6 fogaszati anyagok polimerizacioja

A célcsoportot add paciensek kére
- Marado foggal rendelkezé paciensek
- Tejfoggal rendelkezd paciensek

Javasolt felhasznaldk / Specidlis képzés

~ Fogorvosok (klinikai felhasznalas)

- Fogdszati asszisztensek (klinikai felhasznalas)
— Nincs szlkség specialis képzésre

Felhasznalas

Csak fogaszati célu felhasznalasra.

Leiras

A Bluephase PowerCure egy LED polimerizacids Iampa, amely kék fényt bocsat ki. Fényrekotd fogaszati anyagok
kozvetlenil a beteg szajliregében torténd polimerizacidjara hasznaljak.

Javaslatok
Nincs

Az alkalmazds tertletei

Fényrekot6 fogaszati anyagok polimerizacidja a 385-515 nm hulldmhossz-tartomanyban, beleértve a fogaszati
témdbanyagokat, fogdszati ragasztokat,aldbélelé anyagokat, alapozokat, bardzdazaré témdanyagokat, ideiglenes
fogpdtldsokat, bracket-tek és indirekt restauraciok (pl. kerdmia inlay-k) ragasztéanyagai.

Ellenjavallatok
Nincs

A felhasznalast érintd korlatozasok

Olyan anyagok, amelyek polimerizacidja a 385-515 nm hulldmhosszUisagu tartomanyon kivilre esik (eddig nem
ismert ilyen anyag). Amennyiben bizonyos termeékek esetében bizonytalan, kérjen tajékoztatast az érintett
termék gyartéjatol.

®

Ne toltse vagy hasznalja a késziiléket gyulékony vagy éghetd anyag kizelében.
Ne hasznalja fényvezetd csé nélkil.

Ne hasznalja a szallitasi Grlapon megadott fényvezetd csétél eltérével.

©@®®

Lehetéleg ne hasznalja az eszkdzt mas berendezés kdzelében vagy mas berendezésre téve, mivel az eszkoz
helyes miikddése megszakadhat. Amennyiben az ilyen jellegli hasznalatot nem lehet elkeriilni, az eszkézoket
folyamatosan figyelni kell, és ellendrizni kell a helyes miikodést.

A hordozhatd és mobil magas frekvenciaju kommunikacios eszkdzok interferencidt okozhatnak az orvosi
berendezésekkel. A ldmpa hasznalata sordn mobiltelefonok hasznalata tilos.

Vigydzat! Az itt leirtaktol eltérd vezérldk vagy bedllitoeszkdzok haszndlata, illetve az itt leirtaktol eltérd eljarasok
végzese veszélyes sugarterhelést eredményezhet.

A felhasznalo, illetve a paciens szemének védelme nélkili hasznalat.

Ha a fényvezetd cs6 kibocsatdsi nyilasat és a kompozitot nem lehet idealis helyzetbe hozni, a fogpdtlas
polimerizalasahoz hagyomanyos mddszert kell hasznalni. Ha nem kertlhetd el a lagyszévetek érintkezése a
polimerizald fénnyel, tilos hasznalni a 3sCure programot, mivel a fény karosithatja a lagyszéveteket.

©®® @

A 3sCure program (3000 mW/cm?) kizdrdlag a szajireg hatso régisjaban talalhato direkt fogpotiasokhoz
(I. s 1. osztaly) hasznalhato a Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow, illetve Adhese Universal termékekkel egyutt.
Ne hasznalja a 3sCure programot mély kavitasok esetén!

C)

@ A 3sCure polimerizacio (3000 mW/em?) nem hasznalhato tejfogak esetében.
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Rendeltetésszerl hasznalat

Figyelmeztetés

Ez a készllék nem hasznalhato gyulékony érzéstelenitdszerek, illetve gyulékony érzéstelenitészerek levegével,
oxigénnel vagy nitrogén-monoxiddal alkotott keverékének kozelében.

@ Amennyiben barmilyen stlyos mellékhatas lépne fel a termék hasznalataval dsszefliggésben, kérjik, Iépjen
kapcsolatba az Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.ivoclar.com, valamint a helyi
egeészségligyi hatosagokkal is.

A polimerizacios fénynek vald kdzvetlen kitettség szemkarosodast okozhat.

Klinikai elényok

Restaurdcios anyagokkal kombinalva:
- Ragofunkcio helyreallitasa

- Esztétikai helyredllitas

Jarulékos kockazatok

A termék felhasznaldjanak tudataban kell lennie, hogy barmilyen, a szajiregben végzett fogaszati beavatkozas hordoz

bizonyos kockazatokat. Tobbek kozt az aldbbi komplikaciok fordulhatnak eld:

- Mint minden nagyteljesitmény( lampa esetén, a magas fényintenzitas okoz bizonyos héfejlédést. A fogbél és a
1agyszovetek kézelében vald huzamosabb hasznadlat visszafordithatatlan karosodast okozhat.

Jelen Hasznalati utasitasban szerepl6 jelek és Figyelmeztetd szimbolumok és kotelezé jelzések az
szimbdlumok eszkdzon

A Hasznalati utasitasban taldlhatd jelek és szimbolumok Az eszkdzon talalhato jelek jelentése a kovetkezG:
eldsegitik a fontos pontok megtalaldsat; jelentésik a

kovetkez6:
@ Tartsa be a Hasznalati utasitast @ Dupla szigetelés (a készilék megfelel
a ll. biztonsagi kategdrianak)
& Figyelem Aramiités elleni védelem
@ A felhasznalast érinté korlatozasok és (BF tipust késziilék)
Figyelmeztetesek ~~ Valtakozd dramu fesziiltség

Egyendramu feszlltség

A terméket a vonatkozé nemzeti
jogszabalyi eléirdsoknak megfeleléen
kell artalmatlanitani.

Ujrahasznosfthatd

Figyelem

Tartsa be a Hasznalati utasitast

(A hasznalati utasitas be nem tartdsa
kockdzatot jelenthet a betegre vagy
a felhasznaldra nézve.)

H Q@ B HIx

Tartsa be a Hasznalati utasitast



3 Alkalmazas

31 Indulas

Ellenérizze, hogy a csomag hidnytalan és nincsenek szallitas okozta karok (lasd az Alkatrészek listajat).
Ha vannak sértlt vagy hidnyzo alkatrészek, Iépjen kapcsolatba az Ivoclar képviseldjével.

Tolté
Miel6tt bekapcsolna a késziiléket, ellendrizze, hogy a helyi haldzati
fesziltség megfelel-e az adattablan feltlintetett értékeknek.

Dugja be a tapegység csatlakozdédugdjat a tolté aljan Iévé aljzatba.
Dontse meg egy kisse, és gyakoroljon ra enyhe nyomast, amig nem

hallja és érzi, hogy bekattant a helyére. A télt6t helyezze egy megfeleld,
sima asztallapra.

Csatlakoztassa a tapkabelt a haldzatra és a tapegységhez. Gyéz6djon
meg arrol, hogy a tapkdbel kénnyen hozzaférhetd, és konnyedén
kihtizhatd a konnektorbdl. A tapegység kijelz6jén révid idére felvillan

a "Bluephase PowerCure" felirat. \ \&

Kézidarab
Vegye ki a kézidarabot a dobozabol. Ezt kdvetden tisztitsa meg a kézidarabot
és a fényvezet6t (Iasd a Karbantartds és tisztitas c. bekezdést). /

P
Higiéniai okokbdl javasoljuk, hogy minden pdciens esetén hasznaljon 2 \/ “"‘/")
eldobhato védshivelyt (1asd a Karbantartas és tisztitas c. fejezetet). - //(
Gy6z6djon meg arral, hogy a védohiively szorosan illeszkedik a fényvezetd = l, !
csOre. Haszndlja a termeékkel egydtt kiszallitott véddkesztylket vagy az i
On orszagaban érvényes szabdlyozasoknak megfelelé barmilyen egyéb ’ —
védokesztylit. Azutan csatlakoztassa a fényvezet6t a fényvédd kuphoz vagy Jﬁ\b
fényvédd pajzshoz. — i f
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Alkalmazas

Akkumuldtor

Az els6 hasznalat el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort. Amikor az
akkumulator teljesen fel van toltve, a polimerizacid kapacitdsa legaldbb
20 perc a High Power programon, hozzavetélegesen 15 perc a Turbo
programon, és hozzavetélegesen 8 perc a 3sCure programon. Csusztassa
az akkumulatort kézvetlenll a kézidarabba, amig nem hallja és érzi, hogy
bekattant a helyére.

Ovatosan, erd kifejtése nélkiil helyezze a kézidarabot a megfelel§
tartdelemre a toltén. Ha higiéniai véddkeszty(t hasznal, az akkumulator
toltése el6tt tavolitsa el. Ha lehet, a ldampat mindig teljesen feltoltott
akkumulatorral hasznalja. Ez meghosszabitja az Gzemelési id6tartamot.
Ezért javasoljuk, hogy minden paciens utdn helyezze a kézidarabot a tdltére.
Ha az akkumulator teljesen le van merdlve, a toltési id6 2 dra.

Mivel az akkumulator fogydeszkéz, a kb. 2,5 évig tarto tipikus élettartamanak
lejdrta utdn ki kell cserélni. Az akkumulator életkorat 1asd a cimkéjén.

Az akkumuldtor téltési dllapota
A kézidarab kijelzi a vonatkozo toltési dllapotot; bévebben 1asd a XX oldalon.

Click & Cure vezetékes mod

Ha vezetékes madban dolgozik, akkor a Bluephase PowerCure barmikor
hasznalhaté még akkor is, ha az akkumuldtor teljesen lemertilt. A vezetékes
modban valé hasznalathoz tavolitsa el az akkumuldtort a kézidarab also
részén taldlhato kiolddgomb megnyomdsaval, majd teljesen hizza ki az
akkumulatort a kézidarabbdl.

Ezutan vegye ki a tapegységet a toltd alsd részébdl. Ne hizza ki a
tapkdbelnél fogva.

Dugja be a csatlakozo dugot kozvetlenil a kézidarabba, amig nem hallja
és érzi, hogy bekattant a helyére.

A vezetékes maod alatt a télté nem t6lti az akkumuldtort, mivel nincs
a haldzati feszlltségre csatlakoztatva.

A készlék teljes dramtalanitdsdhoz hizza ki a tapkabelt a konnektorbdl.
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Alkalmazas

A fény intenzitdsanak mérése
A beépitett sugarzasmérének koszonhetben a fény intenzitasa (mwW/cm?)
konnyen és gyorsan mérhet6, ha a t6lté csatlakoztatva van.

-

A fényintenzitds méréséhez helyezze el a fényvezetd csé csucsat,
védéboritas nélkil, a toltd felsé részén taldlhato részbe. Ezutan kapcsolja
be a ldmpat és olvassa le a megjelenitett értékeket a kijelz6rdl.

ivoclar

A mérés +/- 10%-0s pontossagu. Ha a fényintenzitas 400 mW/cm? alatti, \ ] =4

a kijelz6n megjelenik a ,LOW" (alacsony) felirat. A polimerizacids ldmpa
fényintenzitasat kizarolag a hozza ill6 toltével mérje meg, amelyet vele
egyUtt szallitottunk ki.

3.2 Mukodeés

Minden hasznalat el6tt fert6tlenitse a polimerizacios ldmpa szennyezett fellleteit, valamint a fényvezetd csoveket
¢és a fényvédd toloséreket. A fényvezetd csé az erre a célra tervezett autoklavokban is sterilizalhato (Iasd a
Karbantartas és tisztitas c. fejezetet). Ezenkivil gy6z6djén meg arrdl, hogy az eldirt fényintenzitdas megfeleld
polimerizacidt tesz lehetéveé. Ezért rendszeresen ellendrizze a fényvezetd cs6 szennyezés- és sériilésmentességét,
illetve a fényintenzitast (Iasd a Fényintenzitas mérése cimli fejezetet).

Valassza ki a polimerizaciés programot és a polimerizacid id6tartamat.

A Bluephase PowerCure terméken étféle (5) polimerizaciods id6tartamot, illetve négyféle (4) polimerizacios
programot valaszthat ki, a kivanalomnak megfelelen. A kivant polimerizacids id6 és/vagy fényintenzitas
kivdlasztasahoz hasznalja az Idévalasztd/ Programvalasztd gombot.

H9: (High Power Program), 1200 mW/cm?*:
A High Power programban a kovetkez6 polimerizacios id6k valaszthatok: 10, 15 vagy 20 masodperc.

T8+ (Turbo Program), 2 000 mW/cm?*:
A Turbo programon a polimerizacios idé 5 masodperc, és ez az érték nem modosithato.

3s%: (3sCure program), 3 000 mW/cm?*:

A 3sCure programban a polimerizacios id6 3 masodperc, és ez az érték nem maddosithato. A 3sCure programot nem
lehet egymas utdn ketténél tobbszor, megszakitas nélkil hasznalni. Ha mar két ciklust elvégzett, akkor a kévetkezd
ciklus inditasa el6tt biztonsagi okokbal tartson egy 30 masodperces sziinetet.

PRE (PreCure Program)*:

A PreCure program 6nkoté, adheziv ragasztd kompozitokhoz hasznalhatd, a felesleges anyag eltavolitdsanak
megkonnyitése érdekében. Ha mas kotéanyagot hasznal, akkor ndvelje a kompozit és a fényvezetd kozotti tavolsagot,
vagy szamos polimerizacios ciklust futtasson le. A PreCure program polimerizacios ideje 2 masodperc, és ez az érték
nem modosithato.

* Kerekitett érték. Ldsd a 7, "Termék jellemzéi" cimd fejezetet

Ha tobb (ketténél tébb) ciklust futtat le egymas utan, sziinet nélkiil ugyanazon a fogon, az a hémérséklet
emelkedése miatt ndveli a pulpa sériilésének kockazatat.

A PreCure program hagyomanyos polimerizaciora nem hasznalhatd!



Alkalmazas

Kapcsoldgomb

Iddvalaszté gomb

Programvalaszté gomb

3sCure (3 000 mW/em?)
Turbo (2 000 mW/tcm?)
High Power (1200 mwW/tm?)

PreCure (950 mwW/em?)

Polimerizacids id6k

|
J
|
|

Polivizié bekapcsolva

ivoclar

-

A polimerizacios id6 és intenzitas kivalasztasakor tartsa be az alkalmazott termék hasznalati utasitasat. Ha a
Hasznalati Utmutatd masképp nem rendelkezik, a kompozitokra vonatkozd polimerizacids elGirdsok minden arnyalatra
vonatkoznak, 2 mm-es rétegvastagsagig. Ezek az el6irdsok altaldban azokra az esetekre vonatkoznak, amikor a
fényvezetd cs6 kibocsatasi nyildsa kozvetlendl a polimerizalandd anyagon van. A fényforras és az anyag kozotti
tavolsag névelése megfelelGen ndvelt polimerizacios idét igényel. Példaul, ha az anyagtdl vald tavolsag
hozzavetdlegesen 8 mm, akkor az effektiv fénykibocsatas kb. 50%-kal csokken. Ebben az esetben a polimerizacios
idét meg kell duplazni.

1) Azitt leirt informacidk a szallitasi (irlapon megadott, 10>9 mm-es fényvezet csére vonatkoznak.
2) Figyelembe kell venni a héképzddéssel és égési veszélyekkel kapcsolatos informaciokat (Iasd: Biztonsagi megjegyzések).
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Polivizié — Automata asszisztens intelligens fényvédelemmel

<> A Bluephase PowerCure teljesen automata ,poliviziés" asszisztenst kinal a biztonsdgos polimeriza-
(g) ciohoz. Ennek a funkcidnak koszonhetéen a polimerizacids fény automatikusan érzékeli, ha a
kézidarab véletlenll elmozdul a helyérél a polimerizacié soran. Annak érdekében, hogy megakada-
lyozza az atvitt energiamennyiség csokkenését, az eszkoz vibralni kezd, figyelmeztetve ezzel a
felhasznalét a nem megfeleld hasznalatra, valamint a polimerizacio idejét automatikusan meghosszabbitja 10%-kal.
Ha a kézidarab jelentds mértékben elmozdul a kezdeti pozicidbdl (pl. kimozdul a szajuregbél), a fény automatikusan
kikapcsol, a polimerizacios folyamatot pedig elélrdl kell kezdeni és megfeleléen végre kell hajtani.

Polyvision®

A polivizié ezen kivil intelligens fényvéddként is mikodik. A polivizidnak készonhet6en a polimerizacios fény nem
hasznalhato nyilt térben. A fény csak akkor kapcsolhatd be, ha a fényvezetd csé kozvetlendl a polimerizalandd
anyagra néz. Ennek koszonhetéen a fény nem vakitja el a kezelGt és a beteget. Védokesztyl hasznalata esetén ez a
funkcié nem alkalmazandé. Ha a fényvezetd beszennyezddik, az ronthatja a ,polivizios" asszisztens miikodését.

Az automata asszisztens feladata a felhasznalo segitése. Nem kételez6 hasznalni a monitorozashoz. Ha nem kivanja
hasznalni az asszisztenst, az id6- vagy programvalaszté gomb hosszi megnyomasaval (> 2 masodperc) barmikor
kikapcsolhatja azt. A kézidarabon lévé szimbolum (lasd az 1.3 A kézidarabon 1év6 kijelz6k c. fejezetet) eltlinik.

A fény intenzitadsanak mérése

Javasoljuk, hogy a beépitett sugdrzasmérd hasznalatdval rendszeres idékozénként ellendrizze a kibocsatott
polimerizacids fény intenzitasat, hogy meggy6zédhessen réla, hogy az anyagok megfeleléen polimerizalddnak,
igy jo minéségl és id6tallo kompozit tomésekké valnak (Iasd a 31 Inditds fejezetet).

Polimerzidciés memdria funkcié
Az utolsé bedllitdsok a polimerizacids program és polimerizacids idé kombinaciojaval egyitt automatikusan
mentve vannak.

Bekapcsolas/kikapcsolas

A ldmpat a start/stop gombbal lehet bekapcsolni. Azt javasoljuk, hogy a fényvezet csé kibocsato nyildsat kozvetlendl
a polimerizalni kivant anyagra tegye. A kivalasztott polimerizacios id6 letelte utan a polimerizacios program automa-

tikusan befejezédik. Igény esetén a lampat ki lehet kapcsolni a polimerizacios id6 letelte el6tt is a start/stop gombbal.

Hangjelzések

Az aldbbi funkcidk esetén hallhatdk hangjelzések:

- Start (Stop)

- 10 masodpercenként

— A polimerizacids id6 és program mddositasa

- Akkumulator behelyezése

- Hibalzenet (ha a fényvédelmet aktivalta vagy ha megszakitotta a polimerizacids ciklust)

- Hibalzenet, ha a 30 masodperces varakozasi id6 alatt kisérli meg Ujra aktivalni a 3sCure programot
(miutdn mar kétszer egymas utan, sziinet nélkul hasznalta azt).

Fényintenzitas

Haszndlat sordn a fényintenzitas allandd szinten marad. Ha a mellékelt 10>9 mm-es fényvezetd csovet hasznalja,

a fényintenzitast a High Power programon 1200 mW/cm?  10% értékre kell kalibraini. A Turbo programon a fény-
intenzitast 2 000 mW/cm? = 10% értékre kell kalibraini. A 3 masodperces programon (3sCure) a fényintenzitast

3 000 mW/em? £ 10%-ra kell bedllitani. Ha a mellékelttdl eltéré fényvezetd csévet haszndl, ez kozvetlendl befolydsolja
a kibocsatott fényintenzitast.

Fokuszalo fényvezetd csovek (10>9 mm) vagy Pin-Point fényvezetd csévek (6>2 mm) hasznalata esetén a beesd
fény nyilasanak atmérdjen nagyobb, mint a fénykibocsata nyilasé. A beesd kék fény igy egy kisebb terlletre koncent-
ralodik. fgy a kibocsatott fény intenzitasa novekszik.

A Pin-Point fényvezet6 csovek alkalmasak a spot-on polimerizaciora, pl. héjak rogzitésére a felesleg eltavolitasa eldtt.
A teljes polimerizaciohoz a fényvezet6 csovet ki kell cserélni.



4 Karbantartas és tisztitas

Higiéniai okokbal javasoljuk, hogy minden paciens esetén hasznaljon
eldobhatd védéhivelyt. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a védéhively szorosan
illeszkedik a fényvezet6 csére. Haszndlja a szallitolevélhez mellékelt
hivelyeket, vagy mas, megfeleld és jovahagyott egyszer hasznalatos
védéhivelyeket. Minden hasznalat el6tt fert6tlenitse a készllék szennyezett
fellleteit és a fényvédd kupokat (FD 366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab,
CaviCide/Metrex Research). Ha nem haszndlja a védéhlvelyeket, akkor
sterilizalja a fényvezetd csovet. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tisztitas soran a LS
kézidarabba, a téltébe és féleg a tapegységbe nem hatol be sem folyadék,

sem egyéb idegen anyag (aramités veszélye). Tisztitas el6tt kosse le a toltét

a halozati forradsrol.

A burkolat tisztitasa

Torolje at a kézidarabot és kézidarab tartdjat szokasos aldehidmentes
fertétlenitd oldatokkal. Ne tisztitsa agressziv fert6tlenitd oldatokkal

(pl. narancsolaj alapu oldat vagy 40%-ndl tébb etanolt tartalmazd oldat),
olddszerekkel (példaul aceton) vagy hegyes eszkdzokkel, amelyek
kdrosithatjak vagy megkarcolhatjak a mlanyagot. Tisztitsa meg a piszkos
mianyag alkatrészeket szappanos olajjal.

-

ivoclar

A fényvezetd cso el6kezelése

Tisztitas és/vagy fert6tlenités el6tt alkalmazzon elékezelést a fényvezetd csére. Ez vonatkozik mind az automatikus,

mind a kézi tisztitasra és fertdtlenitésre is:

— Kozvetlenil hasznalat utan vagy a hasznalattol szamitott 2 6ran belll tavolitsa el a durva szennyezGdéseket.
Ehhez folyd viz alatt gondosan oblitse el a fényvezetd csdvet (legaldbb 10 masodpercig). Masik lehetéségként
egy megfelel, aldehidmentes fert6tlenitd oldattal tavolitsa el a raszaradt vért.

- Aszennyezés kézi eltdvolitasdhoz hasznaljon puha kefét vagy puha ruhat. Sziikség esetén a részben polimerizalt
kompozitot alkohollal és egy mlianyag spatuldval lehet eltavolitani. Ne hasznaljon éles vagy hegyes targyakat,
mert ezek felkarcolhatjak a fellletet.

Tisztitas és fertGtlenités:
A gépi tisztitast és fertGtlenitést lehetbleg moso-fertétlenitd egységben végezze.

A fényvezeté mechanikai tisztitasa és fert6tlenitése (Disinfector/CDU (tisztitds és fert6tlenités fejezet))

A berendezés tisztitasa és fertétlenitése megoldhatoé példaul a Neodisher® MediClean forte felhasznalasaval
Dr. Weigert, 0.5 %, a tisztitasi program szerint pl. tisztitas 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 perc, fertétlenités 90 °C
(+5°C/-0°C), 5-10 perc.

A fényvezetd cs6 kézi tisztitasa és fertétlenitése

Ha a kézi tisztitdst valasztja, akkor helyezze a fényvezetSt az eszkdz tisztitdsara alkalmas tisztitdoldatba (pl. ID 212
forte [er6s] / Durr Dental) az ajanlds szerint 15 percre. Ellendrizze, hogy a fényvezetd teljesen elmerllt-e a
tisztitdoldatban (tisztitéfirds szlrével és fedbvel). Amikor tisztitd vagy fertétlenitd oldatokkal dolgozik, tartsa

be a gyartojuk altal kiadott hasznalati Utmutatast.

@ Tisztitas és fertétlenités esetén gy6zédjon meg arrdl, hogy az alkalmazott tisztitdszer nem tartalmaz:

— szerves, asvanyi és oxidalo savakat (a minimalisan elfogadhatd PH- érték 55)
~ lugos oldatok (a maximdlisan elfogadhaté pH érték 11)
- oxidaloszert (példaul hidrogén-peroxidot)

A tisztitas utdn emelje ki a fényvezetét az oldatbol és folyoviz alatt alaposan éblitse el (20 + 2 °C)
legalabb 10 masodpercen keresztil.



Karbantartas és tisztitas

A fényvezeto sterilizalasa

A kés6bbi sterilizalas hatékonysaga érdekében az alapos tisztitas és fertGtlenités nélkiilzhetetlen. E célra kizardlag
autoklavot hasznaljon: 3x elévakuumozas, sterilizacios id6 (kezelési id6 a sterilizalasi hdmérsékleten) 4 perc 134 °C;
a szlikséges nyomas 2 bar (29 psi). Az On orszagdban érvényes eléirdsoknak megfeleld sterilizald tasakot hasznaljon.
10 percig szaritsa a fényvezetot; a szaritdsra az autoklav szaritoprogramjat vagy forrd levegdt egyarant hasznalhat.
A fényvezeté megfelelé mikdédését 200 sterilizalasi ciklusnyi id6re tesztelték.

A fényvezetd cs6 ellendrzése

Ezutan ellendrizze, hogy a fényvezet6 csévon ne legyenek sériilések. Tartsa fénnyel szemben. Ha egyes szegmensek
feketének tlinnek, akkor Gvegszalak torottek. Ebben az esetben cserélje ki a fényvezetd csévet egy Ujra. Ha ezutdn is
szennyez6désre utalo jeleket 1at a fényvezetd csovon, a tisztitasi és fertGtlenitési eljarast meg kell ismételni.
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A piros ,.x"
szimbdlum
villog.

A piros ,x"
szimbdlum
folyamatosan
vilagit.

A piros ,x"
szimbdlum
folyamatosan
vilagit, és az
akkumulator
szimbdlum
villog.

#3s" villog.

A toIt6 nem vilagit a toltés alatt
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Az eszkdz tulmelegedett.

A kézidarab elektronikus
alkatrésze hibas.

Az akkumulator le van mertlve

Az akkumulator érintkezéi
piszkosak

A 3sCure programon a poli-
merizacids id6 3 masodperc,

és ezt az értéket nem lehet
madositani. A 3sCure programot
nem lehet egymas utan ketténél
t6bbszor, sziinet nélkil hasznalni.

- A tdpkdabel nincs
csatlakoztatva
- Teljesen feltoltott akkumulator

Hagyja az eszkozt lehdilni, majd egy
kis id6 mulva probalja Ujra. Ha a hiba
tovabbra is fennall, Iépjen kapcsolatba
a forgalmazdval vagy a helyi
Ugyfélszolgalattal.

Vegye ki, majd helyezze vissza az
akkumulatort. Ha a hiba tovabbra
is fennall, Iépjen kapcsolatba a
forgalmazdval vagy a helyi
Ugyfélszolgalattal.

Helyezze a készlléket a toltébe
és toltse fel.

Tavolitsa el az akkumulatort, és
tisztitsa meg az akkumulator
érintkez0it.

Két egymas utdn végzett
polimerizacids ciklus utan

az Uj ciklus inditasa el6tt biztonsagi
okokbadl varjon 30 masodpercet.

Ha a kényszerité korllmények miatt a
30 masodperces varakozasi ido letelte
el6tt a ciklus Ujra inditasara lenne
szlikség, akkor a kovetkezéképpen
aktivalhatja a 3sCure programot:
valassza ki Ujbdl a programvalasztd
gombbal.

Ellendrizze, hogy a toltd a tapkabellel
a halozatra csatlakozik-e.



Ha..?

Javitasi munkalatok

A Bluephase PowerCure garancidlis id6szaka a vasarlastol szamitott 3 év. (akkumulator: 1 év) Az anyaghibak vagy
gyartasi hibdk miatti hibds mikddés a garancialis idészak alatt ingyenesen kerdl kijavitasra. A garancia nem jogosit
fel az emlitettektdl eltéré anyagi és nem anyagi karok javitasara. A késziilék kizardlag rendeltetésszerlien hasznalhatd.
Minden ettdl eltérdé hasznalat nem javasolt. A gyartd nem vallal semminemdi felel6sséget a rendellenes hasznalathdl
eredd kdrokért és ezekben az esetekben a garancialis igények nem fogadhatok el.

Ez klondsen érvényes az aldbbiakra:

- Szakszer(tlen kezelés és kiildnosen a helytelendil tarolt akkumuladtorok okozta karok (Iasd A termék jellemzéi:
Szallitasi és tarolasi feltételek).

- A normalis Gizemi feltételek okozta kopasbdl szarmazo karok (pl. akkumulator).

— Kuls6 hatarok okozta karok, pl. Gtések, foldre esés.

- Nem megfelel§ beallitdsbol vagy telepitésbdl szarmazo karok.

- Az egység adattablajan megjelolttdl eltérd fesziiltségl és frekvencidju haldzathoz vald csatlakoztatdsa
miatti karok.

- Nem megfeleld szervizkdzpontok altal végzett, nem megfeleld javitasokbol és madositasokbdl szarmazd karok.

Garancidlis igény esetén a teljes késziiléket (kézidarab, toltd, tapkabel és tapegység), a szallitasi dij kifizetése mellett,
vissza kell juttatni a forgalmazohoz vagy kdzvetlendl az Ivoclar Vivadent-hez, a vasarlast tanusitd dokumentumokkal
egyutt. A szallitdshoz hasznalja az eredeti dobozt és kartonbetéteket. A javitasi munkakat csak a hivatalos Ivoclar
szervizkdzpontok végezhetik el. Amennyiben a hibat nem Iehet elharitani, Iépjen kapcsolatba a forgalmazéval vagy a
helyi Ugyfélszolgalattal (a cim a hatoldalon taldlhatd). A hiba, valamint a koriilmények vilagos leirdsa, amelyek soran a
hiba jelentkezett, megkénnyiti a hiba beazonositasat. Kérjik, a készUlék visszakildésekor mellékelje ezt a leirdst.



6 Biztonsagi tudnivalok

- Ha barmilyen komoly incidens merine fel a termékkel kapcsolatban, kérjik, Iépjen kapcsolatba az Ivoclar
Vivadent AG-vel: Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, honlap: www.ivoclar.com, valamint a kompetens
hatésaggal is — 1asd a Hasznalati utmutatdban.

— Atermék érvényes Hasznalati Utmutatdja letdlthetd az Ivoclar Vivadent AG weboldalardl: (www.ivoclar.com).

- ABluephase PowerCure egy elektromos késziilék és orvosi termek, amelyre az IEC 60601-1 (EN 60601-1) és az IEC
60601-1-2 (EN 60601-1-2) EMC-szabvany, valamint az orvostechnikai eszkdzokrél sz6l6 2017/745/EGK rendelet
érvényes. A polimerizacids ldmpa megfelel a vonatkozd EU-elirdsoknak.

- A polimerizacids lampat a gyartd biztonsagos csomagolasban és miszakilag kifogastalan dllapotban szallitotta.
Ezen dllapot fenntartdsa és a kockdzatmentes miikodés érdekében be kell tartani a jelen Hasznalati utasitasban
Iévé megjegyzéseket és eldirdsokat. A készllékkarosodas és a pacienseket, felhasznaldkat, valamint harmadik
szemeélyeket érinté kockdzatok elkerllése érdekében a kdvetkezd biztonsdgi eldirdsokat be kell tartani.

Biztonsagi elirasok a "3sCure programhoz" (3 000 mW/cm?):
— Kerdlje a kozvetlen érintkezést az innyel, a szajlreg nyalkahartyajaval vagy a bérrel.

Haszndlat és feleldsségvallalas

- ABluephase PowerCure lampa kizardlag rendeltetésszerlien hasznalhatd. Minden ettdl eltéré hasznalat nem
javasolt. Ne nyuljon hibas, nyitott eszkdzhoz. A hasznalati utasitasban leirtaktol eltérd alkalmazas miatt keletkezett
kdrokra vonatkozdan nem vallalhat¢ felelésség.

- Afelhasznald felel6s a Bluephase PowerCure hasznalataért és az adott célokra valod alkalmassaganak
ellenérzéséért. Ez kilondsen fontos, ha a polimerizacios [dmpaval egyltt mas berendezéseket is hasznal a
kozvetlen kozelben.

- Csak eredeti Ivoclar Vivadent cserealkatrészeket és kiegészitéket hasznaljon. A gyarté nem vallal semminem(
felel6sséget az egyéb alkatrészek vagy kiegésziték hasznalatabol eredd karokeért.

- Afényvezeto csé felhelyezett alkatrész, amelynek kézidarabbal érintkezo fellilete max. 45°C-ra melegedhet fel
lzemelés soran.

- Gyermekektdl tavol tartando!

- Csak fogaszati célu felhasznalasra!

Uzemi fesziiltség

Miel6tt bekapcsolna, ellendrizze, hogy

a) a helyi haldzati fesziltség megfelel-e az adattablan feltintetett értéknek és
b) az egység elérte-e a kdrnyezeti hémérseékletet.

Ne érjen a csatlakozodugo fedetlen érintkez6ihez. Ha az akkumulatort vagy a tapegységet kiilon hasznalja
(pl. az inditds alatt), el kell keriilni az érintkezést a pacienssel vagy harmadik felekkel.

Csokkent biztonsag feltételezése

Ha Ugy gondolja, hogy a biztonsagos miikddés mar nem lehetséges, akkor a véletlen hasznalat elkeriilése érdekében
sziintesse meg a feszlltséget és tavolitsa el az akkumuldtort. Ez példdul akkor fordulhat el6, amikor a késziilék
lathatoan sérllt vagy nem mUkadik megfeleléen. A tapegységrol vald teljes lekotés csak akkor biztositott, ha a
tdpkabelt kihlzza a tapforrdsbdl. Gy6z6djon meg rola, hogy a készilék barmikor gyorsan és kénnyen kihtzhatd.

A szem védelme

Keriilje a szem kozvetlen vagy kozvetett érintkezését a fénnyel. A hosszabb ideig tartd kitétel kellemetlen a szemnek,
és sériléseket okozhat. A felhasznaldi biztonsdg javitasa érdekében fényvéddket mellékeltiink a készlilékhez. Ehhez
be kell kapcsolni a ,polivizid" funkcidt (Iasd a 3.2 Mlikodés cim(i fejezetet). Amennyiben a polivizié funkcid be van
kapcsolva, a Bluephase PowerCure automatikusan érzékeli, ha a kézidarab a szajon kivil van, illetve automatikusan
kikapcsolja a lampat, ha az véletlenil bekapcsolddott. Ha védéhiivelyt hasznal, akkor ez a funkcio nem elérhet6.

Ezért javasoljuk a mellékelt fényveédo tolcsérek hasznalatat. A fényérzékeny szemeélyeknek, a fényérzékenységet okozd
gydgyszereket szedd vagy szemmditéten dtesett pacienseknek, illetve a készliléket hasznald vagy annak kozelében
huzamosabb ideig tartdzkodd személyeknek kerdilnilk kell a készllék fényének vald kitételt, és az 515 nm hulldmhossz
alatti fényt elnyerd narancssarga véddszemuveget kell viselnitik. Ez a paciensekre is vonatkozik.



Biztonsagi tudnivalok

Akkumulator

Figyelem: A Bluephase PowerCure termékhez csak eredeti alkatrészeket hasznaljon, leginkabb az Ivoclar Vivadent AG
elemeit és toltdit javasoljuk. Ne zarja rovidre az akkumulatort. Ne érintse meg az akkumulator csatlakozoit. Ne tarolja
40 °C (vagy rovid id6 estén 60 °C) feletti hémérsékleten. Az akkumulatorokat mindig feltltve tarolja. A taroldsi
idészak ne haladja meg a 6 honapot. Tlizbe dobva felrobbanhat.

Kérjlk, vegye figyelembe, hogy a litiumpolimer-akkumulatorok nem megfeleld kezelése, illetve mechanikai sérilésre
robbanassal, tlizzel és fistfejlédéssel reagalhatnak. Sérlt litiumpolimer-akkumuldtorok hasznalata tilos.

A robbanas, tlz és flstképzddés soran felszabaduld elektrolitok és elektrolitgdzok mérgezd és mard hatasuak.

Ne érintsen meg puszta kézzel szivargd akkumulatort. Bérrel vagy szemmel vald véletlen érintkezés esetén azonnal
oblitse le bé vizzel. Kerllje a gdzok belélegzését. Rosszullét esetén azonnal forduljon orvoshoz. Az elektrolit-
maradvanyokat nedves ruhaval mossa/térélie le a felszinekrol. A szennyezett ruhdkat haladéktalanul mossa ki.

Hoképzddés
Az eldirt polimerizacids id6ket, kiilénosen a foghélkdzeli terlleten, be kell tartani. Szigortan tilos ketténél tébb
3sCure ciklust végezni ugyanazon a fogon 30 masodpercen beldl, tovabba az innyel, a szajlreg nyalkahartyajaval
és a bérrel vald kozvetlen kontaktust szintén kerlni kell. Tovabba a kimend fény nyilasat pontosan a polimerizalandd
anyag folé kell helyezni (pl. tartsa az ujjéval a helyén). Ha a lagyszdvetekkel valo érintkezés elkeriilhetetlen, dolgozzon
csokkentett fényintenzitdssal. Az indirekt fogpdtlasokat a High Power programon 10 masodpercig (megszakitasokkal),
illetve minden Turbo programon 1x5 masodpercig polimerizalja, vagy hasznaljon kiils6 hiitési rendszert. Be kell tartani
a polimerizacios programokkal és a polimerizacios id6kkel kapcsolatos utasitasokat (Iasd a Polimerizacids program és
polimerizacios id6k kivalasztasa ciml fejezetet.)

Ha egy adott fogon tobb polimerizacids ciklust is elvégez, fennall a veszélye
annak, hogy a fogbél a megemelkedett hémérséklet miatt megsériil.

Hulladékba helyezés
A terméket a vonatkozd nemzeti jogszabalyi elGirasoknak megfelelGen kell artalmatlanitani. A polimeri-
Ef zacios l[dmpat nem szabad a haztartasi hulladékok k6zé dobni. A hasznalhatatlan akkumuldtorokat és
polimerizacids lampakat az orszagaban érvényes megfeleld jogi kdvetelményeknek megfeleléen helyezze
B hulladékba. Az akkumulatorokat tilos elégetni.
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7 A termeék jellemzdi

Fényforras
Hulldmhossztartomany

Fényintenzitas

MUkodeés
Fényvezeto cs6

Jeladd

A kézidarab méretei
A kézidarab sulya
A kézidarab tGzemi fesziiltsége

A tolt6 Gzemi fesziltsége
A tolt6foglalat teljesitményatvitele

Tapegység

MUkodési feltételek

A t6lté méretei

A sugarzasmérdvel ellatott toltd sulya

Toltési idé
A kézidarab tapellatasa
Szallitasi és tarolasi feltételek

Szallitasi trlap
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Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515 nm

1. csucs: 400-415 nm

2.csucs: 445-465 nm

3sCure program: 3 050 mW/ecm? £ 10%

Turbo program: 2 100 mW/em? £ 10%

High Power program: 1200 mW/cm? +10%
PreCure program: 950 mW/cm? £ 10%

3 perc be / 7 perc ki (szakaszos)

10>9 mm, autoklavozhatd (aktiv felszin 0,5 cm?)

hangjelzés 10 masodpercenként és a start/stop gomb vagy az
idé-/programvalaszté gomb lenyomasa esetén, vagy a fényvédelem
aktivalasakor, vagy a polimerizacids folyamat megszakitasakor és
30 masodperces varakozasi id6 abban az esetben, ha a 3sCure
programot kétszer hasznalta egymas utan, megszakitas nélkul

L =170 mm, B=30 mm, H=30 mm

135 g (beleértve az akkumulatort és a fényvédd tolcsért)
3,6 VDC akkumulatorral

5 VDC tapegységgel

5VDC

Induktiv, <7 W, 110-205 kHz esetén

Bemenet: 100-240 VAC, 50-60 Hz max 1A

Kimenet: 5 VDC / 3 A

Gyarto: EDAC POWER ELEC.

Tipus: EM1024B2

Hémérseklet +10 °C - +35 °C

Relativ nedvességtartalom 30 % - 75 %

Légnyomas 700 hPa - 1060 hPa

D =110 mm, H =55 mm

1459

Kb. 2 ora (lemertilt akkumulatorral)

Litiumion-akkumulator

Hémérséklet +20 °C - +60 °C

Relativ nedvességtartalom 5 % — 90 %, nem kondenzaladik

Légnyomas 500 hPa - 1060 hPa

A polimerizacios lampat zart, fedett helyen kell tarolni és tilos ers

rezgésnek kitenni.

Akkumulator:

- Ne tarolja 40 °C (vagy rovid ideig 60 °C) feletti hémérsékleten.
Ajanlott taroldsi hdmérséklet 15 - 30 °C

- Az akkumulatort feltoltve tarolja, de a tarolasi idé ne haladja
meg a 6 honapot.

1161t6 tapkabellel és tapegységgel

1kézidarab

1kézidarab-tdmasztd

1 fényvezetd cs6 10>9 mm

1 fényvédd lemez

3 fényvédé kup

1cs kesztyl

1 Hasznalati utasitas



8 Tovabbi megjegyzesek

Gyermekektdl tavol tartandd!
A termékek nem feltétlendil érhetdk el minden orszagban.

Atermék kizardlag fogorvosi alkalmazasra késziilt. A terméket kizardlag a hasznalati utasitasnak megfeleléen szabad alkalmazni.
Ajavasolttdl eltéré vagy nem rendeltetésszer(i hasznalatbol eredd karokért a gyartd nem vallal felelésséget. A felhasznald kotelessége,
hogy a hasznalati utasitasban nem kifejezetten emlitett céloktdl eltérd barmely egyéb alkalmazas esetén sajat felelésségére ellendrizze
a termék alkalmassagat és hasznalhatdsagat.



YBona

MNowToBaHN KOPUCHUYE

OnTManHa nonmMepmsaLvja je BeoMa BaxkHa 3a CBe MaTepujane Koju ce
nonmMMeprayjy NMoMohy CBETIOCTU, KakKo 61 ce yBeK Oobune pecTtaypaLivje BUCcoKor
KBanmTeTa. V136op namMne 3a nonmmMmepmsaumnjy Takohe nrpa oanydyjyhy ynory y Tom
npouecy. CTora >enmMmo Oa BaM ce 3axBasiMMo WTo cTe Kynunnum Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure je B1UcOKOKBanmMTeTaH MeduLMHCKM ypehaj, NpojeKToBaH y
cK/laay ca HajHOBUMM HAaYYHUM UM TEXHOMOLLKM CTaHOdapamMMa v yckniaheH ca

peneBaHTHUM NHOYCTPW]CKM CTaHOaPaVMA.

OBo ynyTCTBO 3a ynoTpeby he Bam noMohu Oa 6e36eaQHO nokpeHeTe ypehaj, y
MOTAYHOCTM UCKOPUCTUTE HheroBe MOryhHOCTU 1 ob6e3benunTe Oyr paaHu Bek.

YKOMUKO nMaTe 6o KakBUX NinTarba, C/Io600HO HaM ce obpaTuTe.

(nornepnajte anpece Ha NOCNenHOj CTPAHW)

Bawi Ivoclar tum

102



CanpKaj

11

1.2
1.3
1.4

31
32

Mpernen nponsBoaa

Jlncta genosa

MHOMKaTopK Ha 6a3u 3a NyHerse
MHAOMKATOPW Ha HAaCcaaHMKY
YnpaBrbatse 1aMrnom
HameHa

HaHowere

[NokpeTarbe

Pag

Opnp>kaBarbe 1 umwhemwe
LLTa ako...?

BesbegHocHe nHbopMaumje

Cneuudukaumje npomssona

JopaTtHe nHbopmauuje

104

107

109

14

16

118

120

121

103




1 Tlperneg npomn3sBoaa

11 JlucTta genoBa

KoHyc 3a 3aWwTunTy 04 CBETNa

Bohuua 3a ceetno og 10>9 mm

[yrme 3a n36op
nporpama

[yrme 3a n36op

BpeMeHa
[yrMe 3a nokpetarbe/

3ayCTaB/bakbe
3alTNTHe HaBnake

HacagHuk Kabn 3a Hamajarbe

ivoclar

,E/ .
aTepuja
Il

ivoclar

loTnopa 3a HacaaHWK

LtnTHKK o cBeTNa baza 3a nyrberbe Myrbay

1.2 WHOukKaTopu Ha 6a3um 3a Nywere

ivoclar ivoclar

v \_—/

ba3a 3a nyterbe ca MHTErPUCaHUM padmomeTpoM K dyHkumjoM Click & Cure:
- VHAOvKaTop je 3aTaMmbeH = BaTepuja je HanyHeHa

- Ha vHaomkaTopy ce npvkasyje baTepwja: baTepuja ce nyHn

- Ha uHaukaTopy ce Npukasyje MHTEH3UTET CBETOCTU: BPLUM CE Meper-e
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Mpernen npow3Bona

1.3 WHpmKaTopu Ha HAaCaOHUKY

[lyrme 3a nokpeTarbe/3aycTaBrbatbe

[lyrme 3a n3bop nporpama

[lyrme 3a n36op BpemeHa

WNHOMKaTop rpeluke

MHankaTop 6aTepuje

Mporpam nonuMepusauyje / MHTEH3UTET CBETNOCTH
3sCure/3000 mW/cm?

Turbo/2000 mW/em?

High Power/1200 mwW/cm?

PreCure (npeTxoaHa nocTaska 25)/950 mW/em?

Bpeme nonuMepusaumje 3a nporpam High Power
20 cekyHan/1200 mW/em?

15 cekyHan/1200 mw/em?

10 cekyHan/1200 mwW/em?
5 cekyHan/2000 mW/em?
3 cekyHae/3000 mW/ecm?

Polyvision je akTMBMpaH

ivoclar

-_—
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Mpernen npowssoaa

1.4 YnpaBrbarb€ /1TaMMNoM

Llyrme 3a nokpetatbe/
3ayCTaB/bakbe

3a nokpeTtare/Npeknaare
npoueca nonvMepusaumje

[lyrme 3a n36op nporpama
3a 1n360p XerbeHor
nporpama nonvmepusaumje

[lyrme 3a n36op BpeMeHa
3a n360p XerbeHor
BPEMeHa nonnMepusaLmje

AKTUBMparbe/aeakTuBmparbe dyHkuuje Polyvision

<) OyHkuwja Polyvision ce akTUBMpPa AyruM NputuckoM (>2 s) Ha ayrMe 3a u36op nporpaMa unm
0 spemeHa (nornenajte ogesbak 3.2 ,Pan™). [la 61 ce noTBpaMno Aa je hyHkumja Polyvision
AKTMBMPAHa, HAacaaHWK he HaKpaTKo NULLTATV 1 BUOPMPATK M MHAMKATOP 3a Polyvision he
3acseTneTw. [IOHOBHM Oyrv NpuUTMCak Ha ayrMe 3a M36op NporpaMa Ui BpemMeHa he 4oBecT
00 AeakTvBmparba dyHkumje Polyvision; HacaaHvk Hehe BUbpUpaTL.

Polyvision®

[loK je HacaaHWK YKIby4eH, TPEHYTHU CTaTyC Nyrberba Ce Ha
HacaaHWKy NpyKasyje Ha cneaehn HaumnH:

WHAOMKaTopy He CBETNE Ha HACA[AHMKY:

BaTtepuja je [OBO/BHO HanyHEHA

KanauuTeT nonuMepwm3aumje je HajMake 20 MUHYTa y Nporpamy
High Power, npnbn. 15 MuHyTa y nporpamy Turbo v npmbn. 8 MuHyTa
y nporpamy 3sCure.

CuMbon 6aTepuje Ha HaCaQHUKY Tpenepyu HapaHLIacTo:
Batepuja je cna6a

BpeMe/MHTEH3WTET CE 1 [1arbe MOry MOAECHTH 1 MPEOCTano je
npunbn. 6 MMHyTa BpeMeHa nonuMepm3aumje y nporpamy High
Power, npnbn. 4 MvHyTa y nporpamy Turbo nnu 30 umknycay
nporpamy 3sCure. MocTaBuTe ypehaj y 6a3y 3a NyHere LWTo Mnpe.

CuMbon 6aTepuje Ha HacagHUKY Tpenepyu HapaHLacTo

1 npukKasyje ce upseHo ,x": batepuja je noTnyHo ncnpaXkktbeHa
Hwje Moryhe BULLE NOKPEHYTW CBETNO W NOAECUTV BpEME
nonvmepusaumje. MeNyTvM, HaCaZAHWK Ce MOXe KOPUCTUTK Y
Click & Cure >Xu14HOM pexxunmy paaa.




2 HameHa

Cepxa
MonuMepw3aumja AeHTaNHWX MaTepujana 3a CBETNOCHY NOIMMEPK3aUM)y

LmrbHa rpyna naumjeHata
- [laumjeHTn ca cTanHUM 3ybuma
- [aunjeHTn ca MNeYHUM 3ybruma

KopucHuuM 3a Koje je npou3Bog HamerbeH / Moce6Ha obyka
~ Crtomatonosw (knuH1YKa npoLeaypa)

~ CToMaTonoLwku acucteHT (knnHnuka npoueaypa)

- HeMa notpebe 3a nocebHoM 0bykom

MpumeHa
CaMo 3a CTOMATONOLLKY ynoTpeby.

Onuc

Bluephase PowerCure je LED namna 3a nonMMepmsaumjy Koja NporM3Boam nnasy CBETNOCT. KopucTy 33
NofMMepPU3aLMjy CTOMATONOWKMX MATEPKUjaNa Koju Ce NoNMMepU3yjy cBeTnoLwLny, HENOCPEOHO Y YCHO]j Aymn/bk
naumjeHara.

Wnaukaumje
Hema

0651acTM NpuMeHe

MonuMepwu3aumja AeHTaNHWX MaTepujana 3a CBETNOCHY NONMMEPU3aLM)y Y TaNacHoj Ay>XuHu o 385-515 nm,
yKrbyuyjyhu MaTepurjan 3a AeHTanHe aaxe3viBe, NajHepe 3a kaBuTeTe, Ha3e, 3an1MBaye GUCypa, NPUBPEMEHE
pecTaypaumje, LeMeHTHe MaTepujane 3a 6peKeTe 1 MHAMPEKTHE pecTaypaumje (HNp. KepaMuuke UHNEE).

KoHTpauHamkaumje
Hema

OrpaHuuera y Be3u ca ynorpebom

MaTepwjanu Ynja ce MonMMepn3aLmja akTMBMPa BaH ONcera TanacHe ayxuHe 385-515 nm (0o maHac Hucy
MO3HATV TakBW MaTepujanit). AKO HIUCTE CUrypHI Y BE3W ca oapefeHM Nporn3BoanMa, 06paTtuTe ce
npom3Bofady oaroBapajyher MaTepujana.

C)

HeMojTe oa nyHUTE HUTK KopUCTUTe Ypenaj Kpaj 3anarbuBUX MW eKCMTO3MBHUX CYMNCTaHUM.
HeMojTe kopuctnTH 6€3 BOhMLIE 3a CBETNO.
YnoTpeba BofuLe 3a CBETNO Koja HWje [OCTaB/bEHA Y OKBMPY NPOM3BOAA HUjE J03BO/bEHA.

/136eraBajTe ynoTpeby oBor ypehaja y 6113nHW Apyre onpeme nnm Ha rboj, jep MoxXe Aa AoNe A0 HeraTMBHOr
yTML3ja Ha HEroBO UCNPABHO QYHKLMOHUCAHbE. YKONUKO TakBa ynotpeba He MoXe Oa ce n3berHe, Haarmenajte
ypenaj 1 NpoBepuTE HEroB NCMPaBaH pag.

MpeHocrBM 1 MOBUNHW ypeNaju 3@ KOMyHMUKaUKM)y BUCOKE GpeKBEHLM]e MOTy Aa OMETAjy MEOVLMHCKY ONPEMY.
Hwje no3Bo/beHa ynotpe6a MobunHKX TenedoHa TOKOM pada.

Onpes - Ynotpeba KOHTPONMHWX UK ypehaja 3a NoAeLlaBatbe, Kao M 06aB/bakbe NPoLeaypa BaH OHWX KOje Cy
0B[e HaBeaeHe MOXe Aa [OBEAe [0 ONacHOr U3Narakba 3padetby.

® ©@®@ @WOO®

MaumjeHTV 1 KOPMCHULM MOPajy 1a KOPWCTE 3aLUTWUTY 3@ 04M NPUIMKOM ynoTpebe Npon3Boaa.

AKO U3BOP CBETNIOCHE NONMMEPW3aLMje HE MOXE ONTUMA/HO [a Ce NMOCTaBW Y OAHOCY HA KOMMO3UTHY
pecTaypaumjy, noTpebHo je Aa NoNMMepK3yjeTe pecTaypaumjy noMohy KOHBEHUMOHANHOT MeTOAA. AKO He
MOXETE [1a M3berHeTe U3narake Mekor TKMBa CBETNY 3a Nonumepmsaumjy, nporpam 3sCure He cMe aa ce
KOPUCTK jep Ce Meka TKMBA MOTY OLUTETUTU yCres U3narakba.

©®

Mporpam 3sCure (3000 mW/ecm?) cMe fa ce KOPUCTK CaMo 3a AMPEKTHE pecTaypaumje y 3a0H0j 0611acTH
(knace I v 11) y koM6uHaumju ca cpeacTsom Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow i Adhese Universal.
HeMojTe na kopucTute nporpam 3sCure kog BeoMa ay6okux kasuteTa (caries profunda).

C)

Pexum nonvumepusauuje 3sCure (3000 mW/cm?) He cMe ce KOPUCTUTYM KO, MIEYHMX 3y6a.
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HameHa

Ynosopewe

0Baj ypehaj He cMe [1a ce KOPUCTU Y BNN3MHK 3amnarbMBMX AHECTETMKA MW MELLIABUHE 3aMarbMBMX aHECTETMKA
1 Ba3ayxa, KMCEOHWKa UM a30T-0KCKAA.

@ Y cnyyajy HexerbeHux forahaja y Be3u ca npoun3BoaoM, 06patute ce komnaxuju lvoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.voclarcom v nokanH1M npeacTaBHMLUMMA 3PaBCTBEHE 3aLUTUTE.

@ [IMpeKTHO n3nararbe Namnu 3a NOIMMEPM3aLIMjy MOXE [a M3a30Be NOBPedy 0uujy.

KnuHuuke kopuctu

Y KOMbMHaUKju ca MaTepWjanmnMa 3a pecTaypaumjy:
- PekoHcTpyKuwmja dyHKUMjE XBaKakba

- Pectaypauvja ecteTvke

3aocTtanu pusuum

KopucHMum Mopajy Aa MMajy Ha yMy [1a CBe CTOMATOMOLLKE MHTEPBEHUW]E Y YCHO] Ayn/bK NoapasymeBajy oapeheHe

pu3uke. Hekn of TMX pU3uka Cy HaBEOEHW Y HAaCTaBKy:

- Kao wrto je To cnyyaj kog CBMX N1aMAN €3 BUCOKUM YUYMHKOM, BUCOK MHTEH3WTET CBETNOCTU 40BOAM 40 ofapeheHor
HacTaHka Tonnote. [lyroTpajHa M3N0XeHOCT NoapyYja Kpaj nynne v Mekux TK1Ba MoXe Aa AoBede A0
Henonpas/bMBor owTehersa.

3HakoBM 1 cuMbonK y 0BOM YnyTCTBY 3a ynoTpeby Cumbonu ynosoperba M 06aBe3HN 3HAKOBM Ha
3HaKoBW 1 CMMBONM y 0BOM YNyTCTBY 3a ynoTpedy MeAMLMHCKOM CPpeacTBy
nomMaxy BaM a npoHaheTe BaxHe nHdopmaumje 1 3HaKoBM Ha MeaMUMHCKOM CPeACTBY UMajy cneaehe
1Majy cnefeha 3Haverba: 3HaYeHE:

@ MpounTajTe ynyTcTBO 3a YnoTpeby [NlBocTpyka usonaumja (ypehaj je

ycknaheH ca knacom 6es6eaHocTu 1)

/N Onpes 3alUTITa 0 CTPYjHOT yaapa

OrpaHuyerba y Be3u ca ynoTpe6oMm (Ypehaj Tvina BF)

yno3opere HanoH Havn3MeHnyHe cTpyje

|

HanoH jegHocMepHe cTpyje

lMpov3Boa ce Mopa OAN0XKNTU Y 0TNaa Y
cKnagy ca 04roBapajyhM HaUMOHANHUM
3aKOHCKMM 3aXTEBMMA.

Moxe ce peunknupatu

Onpe3

MpouwnTajTe ynyTCTBO 33 YNoTpedy
(HenowToBatbe ynyTcTBa 3a ynoTpedy
MOXE CTBOPUTM PU3MK 33 NALMJEHTA NN
KOPUCHMKA.)

5 Q@ B HIx

[poyunTajTe ynyTCTBO 33 ynoTpeby



3 HaHowerbe

31 TlokpeTarbe

MpoBepUTE LIENOBUTOCT AOCTAB/bEHON NAKETA, KA0 1 NOCTOjakbe Moryher owTeherba NpUIMKoM TpaHenopTa
(nornepnajte omerbak Jncta aenosa"). YKoNmKo cy Aenosu owTenequn i HeqocTajy, 06paTuTe ce NpeacTaBHUKY
Komnanuje Ivoclar Vivadent.

ba3a 3a nywere

lpe Hero LUTO yK/byynTe anapat, yBEPUTE Ce 4a HAMNOH HaBeaeH Ha
HOMVHAMHOj NN0YALM OAr0Bapa N0KANHOM Hanajakby enekTpuyHoM
EHEeprmjom.

[YpHWTE NpUKIbyYaK NyHbaya y yTUYHULY Ha foHeM Aeny 6a3e 3a nyrberbe.
Bnaro ra HarHuTe 1 NnpumeHuTe 6naru NPUTUCaK, CBE OOK HE YyjeTe U He
0ceTWTe [a je Hanerao. ba3y 3a nyrberbe NOCTaBUTE Ha 04roBapajyhy paBHy
MOBPLUMHY.

MNoBexunTe Kabn 33 HaNajaHe Ca M3BOPOM ENEKTPUYHE EHEPTUjE N MyHbAYEM.
YBEPWTE CE [1a CE Y CBAKOM TPEHYTKY N1aKo MOXE A0CErHyTV kabn 3a
Hanajarbe 1 [1a CE OH NaKo MOXE WCKIbYYNTH U3 HaMnajaHa ENeKTPUYHOM
eHeprvjoM. Ha 6a3u 3a nyrberbe he ce HakpaTko nprkasaTtu ,Bluephase
PowerCure" Kao N034paBHM TEKCT Ha EKPaHYy.

HacapgHuk
PacnakyjTe HacadHWK 13 NakoBakba. [0TOM 04YMCTUTE HACAOHWK 1 BOQMLY 33
csetno (NpounTajte ofgerbak ,0apxxaBarbe v yniherse"”).

13 xvrvjeHcK1x pasnora NpenopyyyjemMo 4a 3a CBaKor NaumnjeHTa KopucTuTe
jeHOKPaTHy 3aLUTUTHY HaBnaky (norneaajTe ogerbak ,0apkaBare 1
yuwiherse"). Mo6pUHMTE Ce 3a TO A 3aLUTUTHA HABMaka [06p0 HAMerHe Ha
BONULY 3a cBeTN0. HaBnake NpUNoxeHe y 061MKy y KoM Ce 40CTaBrbajy Mory
[1a CE KOPWCTE WK Kyme Y CKaay ca NponmMcuMa creuvdryHnM 3a 3eMrby.
MOTOM, MOHTMPAjTE KOHYC 3@ 3alUTWUTY 0f CBETNOCTU UMW LUTUTHKK 04
CBETNOCTU Ha BONWLY 33 CBETO.
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HaHoLuerse

Batepuja

MopaTe Aa HanyHuTe 6aTepujy y NOTNYHOCTM Npe NpBor Kopuwhersa!

Kapa je y noTnyHOCTM HanyHbEeHa, KanaumTeT nonuMepusauvje batepuje je
HajMarbe 20 MuHyTa y nporpamy High Power, npun6n. 15 MuHyTa y nporpamy
Turbo v npnbn. 8 MMHYTa y Mporpamy nonMMmepusauuje y Tpajarby oa 3
cexyHae (3sCure). MocTaBuTe 6aTEPU]y NPABO Y HACAMHWK, TAKO O3 uyjeTe v
0CeTuTE A3 je Hanerna.

He>XHo nocTaBMTE HAacadHWK y oaroBapajyhu nexaj y 6asm 3a nykberse,
6e3 npuMeHe cune. AKO KOPUCTUTE XUTUjeHCKY HaBMaKy, YKNOHWTE je npe
nyr-erba 6atepuje. Ako je Moryhe, yBek KOpMcTuTe namny ca noTrnyHo
HanyrbeHOM b6aTepurjoM. TuMe he ce NPoayXMTU HeH paaHu Bek. CTora ce
npenopyyyje Aa HacaaHWK noctaBuTe y 6a3y 3a NyHbEHE HAKOH CBAKOr
naumjeHTa. Ako ce 6aTepuja NOTMNYHO MCMPa3HK, BPEME NyHEeHba je 2 caTa.

Byoyhu aa je 6aTepwja NOTPOLUHM Ae0, MOPa [a Ce 3aMEHM HAaKOH MUCTeKa
TUMMYHOT XXMBOTHON BEKA, KOjW je NpnbnmxkHo 2,5 roamHa. CtapocT 6atepuje
MOTPAXWTE HA HANEmNHWLUM Ha 6aTepuju.

barepuja: cTaTyc NyHera
TPeHYTHM CTaTyC NyHEHA CE NPUKA3Yje Ha HACAAHMKY, KAo LUTO je 0nvcaHo
Ha cTpaHu 106.

Click & Cure »uuHu pag

Bluephase PowerCure y CBakoM TPEHYTKY MOXE [ia CE& KOPUCTU Y KMYHOM
pexvMy paaa, anv HAPOUMTO Kaaa je 6aTepmja NOTNYHO NpasHa.

3a XWMYHM pexwmm paaa, ocnoboamte 6atepwjy Tako WTo heTe NPUTUCHYTH
OyrMe 3a OTnyLITarbe Ha A0HeM Aeny HaCaAHVKa v NOTOM NOTMYHO
n3ByUMTE HaTepUjy U3 HacadHwKa.

3aTUM M3BaAMTE MyHbay 13 AOHE CTPaHe 6a3e 3a nyrberbe. HeMojte Byhnt
Kabn 3a Hanajarbe.

lMocTaBWTe NPMK/bYYaK NPABO Y HACAAHWK, TAko 3 YyjeTe v oceTuTe Aa je
Hanerao.

TOKOM XXMYHOT pexuMa paaa, 6a3a 3a Nyrberbe He MOXe [a NyHU baTepujy,
6yayhu 4a Huje NoBe3aHa Ca M3BOPOM ENIEKTPUYHE EHEPrUje.

MoTnNyH Npekna Hanajarba Ce NOCTUXKE CaMo Kaaa ce Kabn 3a Hanajarbe
NCKIBYYM M3 YTUYHULE.




HaHoluerbe

Meperbe MHTEH3UTETa CBETNOCTH
NHTErprcaHn paamomeTap oMoryhasa nako v 6p30 Meperbe MHTEH3NTETA
ceetnocTi (MW/em?) nok je 6a3a 3a nNyrerbe NpUKIbyyeHa.

-

[la 6UCTe N3MEPUNN UHTEH3WUTET CBETNIOCTH, MOCTaBUTE BPX BONMLE 3a
cBeTNO, 6€3 3aLUTUTHOr MOK/I0MLA, NPABO Y 03HAYEHN OTBOP HA rOPH-0j
CTPpaHM 6ase 3a Myrbetbe. 3aTM akTUBMPA]TE CBETIO 1 0UNTATE BPEOHOCT

ivoclar

npuKasaHy Ha ekpaHy. [peunsHocT Meperba je y oncery +/- 10%. Ako je \ . /

UHTEH3UTET cBeTnocTv uenod 400 mW/em?, Ha ekpaHy he ce npukasatm
LOW" (Hucko). Vi3MepuTe MHTEH3WUTET CBETIOCTM NaMre 3@ NonMMepm3aumjy
camo nomohy npatehe 6a3e 3a nyrberbe ncnopydeHe y 0bnuky y koM ce

L0CTaB/ba.

3.2 Papg

lpe cBake ynotpebe ae3nHPUKyjTe KOHTAaMUHMPAHE NOBPLUMHE CBETA 33 NOAMMEPU3aLjy, Kao 1 BohuLe 33
CBETNO W KOHYCE 33 3aLTuTy oa ceetnocTy. OcvMm Tora, BohMLa 33 CBETNO MOXE [1a Ce CTEPUNMLLIE Y ayTOKNaBMMaA
HamerbeHnM 3a Ty cBpxy (NpoumnTajTe ogerbak ,04pXKaBarbe 1 unwherbe"). Jarbe, ysBepute ce [a HaBedeHn
WHTEH3WTET CBETNOCTV [103BO/baBa aeKBaTHY NonMMepu3sauujy. M3 Tor pasnora, NpoBepvTe 4a M Ha BOAWUM 3a
CBET/0 MOCTOje 3HALM KOHTaMUHaLWMje 1 oLuTeherba U pefoBHO NPOBEPaBajTe UHTEH3NUTET cBETNoCTM (MpounTajTe
nacyc ,Meperbe MHTEH3MTETA CBETNOCTM").

U360p nporpaMa 1 BpeMeHa nonuMepusaumje

Bluephase PowerCure je onpeM/beH ca b BpeMeHa nonvMepm3aLinje Koju Mory aa ce nsabepy 1 4 nporpama
nonvMepusauUmje 3a pasnuuuTe uHavkaumje. lMomohy ayrMeTa 3a M360p BpeMeHa/NporpaMa NofgecuTe XerbeHo
BpeMe nonumepu3aumje n/mnv oapeheH MHTEH3UTET CBETNOCTM.

H#%: (nporpam High Power), 1200 mW/cm?*:
Y nporpamy High Power Mory na ce n3abepy cnegeha BpemeHa nonumepusauuje: 10,15 nnn 20 cekyHaw.

T (nporpam Turbo), 2000 mW/cm?*:
Bpeme nonvmepm3almje je nogeLleHo Ha 5 cekyHam y nporpamy Turbo, WTo He MOXe Aa Ce NPOMEHMN.

3s%: (nporpam 3sCure), 3000 mW/cm?*:

Bpeme nonvmepm3aumje je noaelleHo Ha 3 cekyHae y nporpamy 3sCure, LITO He MOXe Aa ce NpoMeHu. Nporpam
3sCure MOXe [a ce aKTMBMPA HajBuLLE [Ba MyTa y3acTonHo. HakoH ABa LMKIyca nonumepusaunje, 13 6e36eaHocHMX
pa3nora je NnoTpebHo Aa HanpaBuTe nay3y o4 30 cekyHaM Npe akTMBaLWje HapeaHor LMKyca noaMMepusadmje.

PRE (nporpam PreCure)*:

Mporpam PreCure ce KopucTH 3a NPENUMUHAPHY NoNMMepr3aLmjy cBeTnolwny, aaxe3nBHE KOMMNO3NTE 3a
nonuMepm3aLmjy kako bu ce oMmoryhnno yknarbakbe MaTepmjana Koju je BuLak. AKO Ce KOpUCTe ApYru aaxe3nBHu
KOMMO3WTK 3a NMoNMMepU3aLyjy, pacTojakbe M3Mehy BohuLEe 3a CBETNO M KOMMO3WTa MOpa Aa ce noseha unv je
noTpebHO A4a Ce NPUMEHM HEKONMKO LMKIyca NonMMepm3aumje. Bpeme nonvmepwmsauvije 3a nporpam PreCure je
NPETX0AHO NOAELLEHO HA 2 CEKYHE M HE MOXE Ce MEHbATW.

* 3aokpy>xeHe BpeaHocTw. lornenajte nornasrbe 7 Cneungukauymje nponssona

MoHOB/bEHM Y3aCTONHK LMKycK nonuMepu3auuje (BuLe 04 2 uMKnyca nonMMepusaumje jenaH 3a apyrum)
Ha ucToM 3y6y noapasymeBajy pusuk of owwTtehera nynne ycnepn nosehara TeMnepatype.

Mporpam PreCure He cMe fa ce KOpMCTU 3a yobuuajeHy nonumepusaumjy ceetnowuhy!



HaHoLuerse

[lyrMe 3a nokpeTare/
3ayCTaB/batbe

[lyrme 3a n36op BpeMeHa

[Lyrme 3a usbop

3sCure (3000 mW/em?)
Turbo (2000 mW/em?)
High Power (1200 mW/m?)

PreCure (950 mW/ecm?)

{
» Bpeme nonvmepu3auvje
i

AxTuBMpaH Polyvision

ivoclar

-

Mprnnkom n36opa BPEMEHA M MHTEH3UTETA NONMMEPKU3aLIMje, MOLTYjTe yNyTCTBO 33 ynoTpeby NpuMer-eHor
Matepvjana. lpenopyke y BE3W ca NOAMMEPM3aLMiOM 3@ KOMMO3UTHE MaTepujane 0HOCE Ce Ha CBE HWjaHCE U,
YKOMMKO HWje Opyrauvje HaBedeHo y ynyTcTBy 3a ynoTpeby, 40 MakcumanHe nebrbuHe cnoja og 2 mm. Onwre
rneaaqo, 0Be Npenopyke Ce 0AHOCE HA CUTYaLMje Y KojuMa ce Mpo30p emMuncuje BofyLe 3a CBETN0 NOCTaB/ba
[OVIPEKTHO M3Ha4 MaTepujana Koju ce nonmmepwmayje. NMosehare pacTojarba n3mMehy n3sopa CBETNOCTM U MaTepUjana
3axTeBa afeKBaTHO NPOoAy>XaBarbe BpEMeHa nonvnMepw3saumje. Ha npuMep, ako je pacTojakbe [0 MaTepujana npuon.
8 mm), n3na3 epeKTUBHE CBETNIOCTU CE CMakbyje 3a NpmbnvxHo 50%. Y TOM cnyyajy ce npenopyyeHo Bpeme
nonvMepU3aLmje Mopa yaBoCTRYUMTY.

1) Osne HaseneHe MHGOPMaLWe ce 0aHoce Ha BohuLy 3a ceeTno o 10>9 mm, Koja ce Hanasu y A0CTaB/bEeHOM NaKeTy.
2) HeorxoaHo je y3eTn y 0631p nHopMaLvje 0 CTBapakby TOMMOTE 1 ONACHOCTMMA 0/ onekoTuHa (MpouuTajte Hanomere o 6e36eqHocTn’).
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Polyvision - ayToMaTcku NOMOAHMK 3@ MHTENUFEHTHY 3aLUTUTY Of CBETNIOCTU

<> Bluephase Powngure caupxm. MoTNyHO ayTOMaT130BaHK Polyvision I'IOMOT]HMK 33 6e3benHy _

nonvmepusaumjy. 0Ba dyHkumrja omoryhasa a CBeT10 3a NoiMMepu3aumnjy ayToMaTckn AeTekTyje

3 IV Ce HaCcaaHWK CNy4ajHoO MOMEPMO Ca CBOM MECTA TOKOM npoLieca nonumepu3auuje. [la He 6u
000 10 NOBE3aHOr CMarbMBakba KONMUMHe NpeHeTe eHepruje, ypehaj he noyeTtv Aa Bubpupa
Kako 61 yno30pvo KOPUCHMKA Ha HeaekBaTHy ynoTpeby 1 ayToMaTckn he NpoayXvTu BpeMe nonuMepusaumje 3a
10%. AKO Ce HacaaHWK 3HauajHo NOMEPK ca NOYETHOT Nonoxaja (HNp. BaH YCHe WynsbuHe), CBeTno he ce ayToMaTcku
NCKIbYYMTY Kako 61 ce npoLec nonMMepu3aLje Morao NoHOBO 3aMoYeTH v UCNPaBHO U3BECTMU.

Polyvision®

Ocum Tora, Polyvision cnyxu 1 Kao MHTENWIEHTHA 3aLUTUTA o4 cBETNA. Polyvision je 3aay>KeH 3a To Aa ce aMna 3a
NoNMMEPU3aLmjy He MOXE akTUBMPATU Y OTBOPEHOM NPOCTOPY. 1aMNa MOXe [a Ce akTMBMPa CaMo Kafa ce BoRuua
33 CBETI0 NOCTaBM AVPEKTHO M3HA4 MATEPMjana Koju ce nonnmepusyje. Tume ce pykoBanal 1 naunjeHT WwruTe o4
3acnensbrBarba cBeTnoLwhy. AKO Ce KOPMCTM 3aLUITUTHA HaBNaKa, 0Ba QyHKUMja Hehe BTV NPUMEHBbKBA.
KoHTaMuHaumja BoNKLE 33 CBETNO MOXE Aa YTUYE Ha GYHKUMOHANHOCTK Polyvision noMohHuMKa.

AyTOMATCKM NOMONHKK NOMaXe KOPMCHULUMMA Npu paay. MehyTuM, oH He yknakba NoTpeby 3a HaarneaaHem
NpVINKOM paga.

AKO He XenuTe Aa KopucTuTe NOMONHKKa, MOXETE 43 ra AeakTUBMPATE y CBAKOM TPEHYTKY, AYTM NPUTUCKOM
(> 2 cekyHae) Ha OyrMme 3a U360p BpeMeHa Unv nporpaMa. Cumbon Ha HacagHuky (npouuTajte 1.3 MHauKaTopu
Ha HacadHWKy") HecTaje.

Mepetbe UHTEH3UTETA CBETNIOCTU

MpenopyuyjeMo Aa peoBHO NPOBEPABATE UHTEH3WTET CBETNIOCTU KOjy EMUTYjE Namna 3a NoaMMepu3aumjy
KOpUCTENU MHTErPUCaHY PAAVOMETAP, Kako 61CTe BVAV CUrYPHY A Ce MaTepwujanu afekBaTHO MONMMepU3yjy
1 [@ Cy KOMMO3UTHW UCTYHW BUCOKOT 1 TpajHOr kBanuTeTa (MpounTajTe ogerbak 31 ,Mokpetare").

DyHKumja Cure Memory
AyTOMATCKM Ce UyBajy NOCNEArbe NPUMErbEHE NOCTABKE, 3aje[HO Ca MPOrPaMOM 1 BPEMEHOM MONMMEpU3aLmje.

MNokpeTarbe/3aycTaBrbatbe

naMna ce ykrbyyyje noMohy ayrMeTa 3a nokpeTarbe/3aycTaBrbarbe. [penopyyyje ce [a ce npo3op emucuje Bohuue
33 CBET/I0 NOCTaBM AVMPEKTHO M3HAA MaTepujana Koju ce monrmepusyje. Kaia nctekHe 13abpaHo Bpeme
nonvMepu3aLmje, PorpaM NofMMepr3aLIvje e ayToMaTCKM MPEeKMaa. YKOMMKO XEenuTe, naMmy MoXeTe Aa
VICKIbYYNTE 1 MPe NCTeka BpeMeHa NonMMepr3aLUmje NOHOBHMM NPUTUCKOM Ha AyrME 3a MOKPEeTarbe/3ayCTaB barbe.

3BYyYHU cUrHanm

SB}NHVI CWUrHaNW Mory Aa ce vyjy 3a cnegehe @yHkumje:
MokpeTatbe (3aycTaBrbarbe)

— CBakux 10 cekyHam

- [pomeHa BpeMeHa 1 Nporpama nonvMepusalmje

- Ymertarbe baTepuje

~ Topyka o rpewuu (kada je akTMBMpaHa 3alWTUTa 01 CBETNIOCTM WA je 0BYCTABIbEH LIMKNYC NonuMepr3aumje)

— [lopyka o rpelluy Kaaa nokyLLaTe Aa akTMBMpaTe nporpam 3sCure TOKOM BpemeHa Yekarba o 30 cekyHam Koje
cneamn HakoH Kopuwhera nporpaMa ABa nyTa y3acTorHo.

WUHTeH3uTeT CBETNOCTH

NHTEH3UTET CBETNOCTH Ce 0APXaBa Ha YjeAHaYeHOM H1BOY TOKOM pafa. YKOMKO Ce KOpUCTW [oCTaB/beHa BoRMua
3a cBemo og 10>9 mm mm, MHTEH3MTET CBETNOCTY je Kanmnbpucar Ha 1200 mW/em? £ 10% y nporpamy High Power.
NHTEH3UTET CBETNOCTH je kanmbpucaH Ha 2000 mW/em? + 10% y nporpaMy Turbo. MHTEH3UTET CBETNOCTH je
KanubpwcaH Ha 3000 mW/ecm?  10% y nporpamy y Tpajarby oa 3 cekyHae (3sCure). Ao ce KopucTv Heka apyra
BONWLA 33 CBETNI0 0CUM OHE 0CTaB/bEHE, TO AMPEKTHO YTUYE HA MHTEH3UTET EMUTOBAHE CBET/IOCTU.

Kapa kopucTute BofyLe 3a cBeT10 ca dokycvparbem (10>9 mm) unm Pin-Point Bofuue 3a ceetio (6>2 mm),
NPEeYHKK ynasa CBeTNoCTM je Behun o4 npeyHmnka Nnpo3opa emucuje ceetnoctu. CTora ce pesynTtyjyha nnaBa cBeTNOCT
yCMEPaBa Ha Makbe noapyyje. Yenem 1ora, MIHTEH3UTET eMUTOBaHe CBETNOCTK ce noBehasa.

Pin-Point Bofuue 3a CBETNO Cy aAeKBaTHE 33 NPeLU3HY NoNMMEPK3aLMjy, HNP. 338 GUKCUParbE BUHMPA Y MECTY Npe
yKnarbarba BULLIKA MaTepujana. Ko noTnyHe NonvMMepusaLmje, HEONXoaHO je MPOMEHUTH COHAY 3a CBETOCT.



4 Opp>kaBarbe U YMLherse

/3 xurujeHckmx pasnora npenopy4yjeMo 4a 3a CBakor nauujeHTa Kopuctute

jeoHOKPaTHY 3aWTUTHY HaBnaky. MobprHUTE Ce 3a TO Aa 3aLTWUTHA HaBnaka

006p0 HanerHe Ha BoNwLY 3a CBETNO. KOPUCTWTE HaBNAKE Y AOCTAB/HEHOM

06n1Ky unv apyre norogHe U 0fobpeHe 3aLTUTHE HaBNaKe 3a jedHOKPaTHY y
ynoTpeby. [le3anHdukyjTe KOHTaMMHMpaHe NoBPLUMHE ypehaja 1 KoHyce 3a p
3awTnty og ceetnoctv (FD 366/Dirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab).
CTepunu3yjTe BoNMLY 33 CBETNO NPE CBAKE ynoTpebe ako He KopucTuTe \ -
33LUTUTHE HaBnake. NobpuHKTE Ce 3a TO 4a TOKOM YnLLheHa TEYHOCTH Unn LS
[pyre CTpaHe CyncTaHLe He YRy y HacaaHuK, 6asy 33 NyHeHe 1 HapoumnTo y

nyrbay (pU3KMK o CTPYjHOT yaapa). MckrbyuuTe 6asy 3a Mytberbe U3 N3BOPa

Hanajarba Kaaa je umcTuTe.

Ynwhere kyhuwra

MNpebpunTe HaCaAHUK U APXKaY HACAAHMKA YObMYajeHnM Ae3VHDEKUMOHM
cpencTsoM be3 anaexnaa. Hemojte fa uicT1Te BEOMa arpecyBHUM
[fe3uHbEKUMOHMM pacTBopuMa (HNp. pacTBOPYM Ha 6a3u HAPaHLMHOT yrba
WNK ca cadpxajeM etaHona sehnm og 40%), pacTeapaunmMa (HNp. aLeToH)
VMW WWSbACTM MHCTPYMEHTUMA Koju MOry 1@ owwTeTe unu 3arpeby
nnacTuky. OUnCTUTE NP/baBe NNACTUYHE Le0BEe PACTBOPOM CanyHWLE.

ivoclar

NpenTtpeTMaH BofuLie 3a cBETNO

Mpe unwhera Mmnm nesuHdekumje BohuLe 3a CBETNO, M3BPLUMTE NPeaTpeTMaH BohuLe. To ce 0aHOCK 1 Ha

QyTOMATM30BaAHO M Ha Py4YHO Ynwherbe U Ae3uMHBeKumjy:

= YKNoHWTE 3HaYajHy KOHTAMMHALM]y 0AMax HAkoH ynoTpebe nnu HajkacHuWje 2 caTa HakoH Tora. 13 Tor pasnora
TeMesbHO vcnepuTe BoRuLy 3a cBeTno nog Tekyhom BogoM (Hajmarbe 10 cekyHau). [ipyra MoryhHocT je Oa
ynotpebute oaroapajyhu ae3nHdekumMoHn pacteop 6e3 angexmaa aAa b1ucTe yKNoHWNM Hacnare Kpsu.

- [la 61cTe pyYHO YKNOHWM KOHTAMUHALW]Y, KOPUCTUTE MEKy YETKY MK Meky Kpny. [lenMM1UYHo NonumMepr3oBaH
KOMMO3MWT MOXE [1@ C€ YKITOHU ankoXo/oM M MIacTUYHOM LINATYNoM, YKOIUKO je HeomnxoaHo. HemojTe aa
KOpPWCTUTE OLUTPE MW LWbATe NpeaMeTe, jep OHW Mory a orpedy NoBPLUKHY.

Ynwhere u gesnHoekumja:
Mpenopyuyjy ce MallMHCKO Ynwhere 1 aesnH@ekumnja y ypehajy 3a npakbe 1 Ae3nHOexkUmjy.

MexaHunuko unwherbe 1 aesnHbekumja Bohuue 3a ceetno (aesuHdektop/CDU (ypehaj 3a unwherse n aesnHdexumjy)
MawwwuHcko ymwheroe 1 aesnHdekumja mory Aa ce obase kopuctehwu Hnp. Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
05 %, y cknafy ca nporpamoM yuniherba, Hnp. ynwherse Ha 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 mMuH, ae3nHdbekumja Ha 90 °C
(+5°C/=0°C), 510 MuH.

PyuHo ynwhemre u gesmHdekumja BohuLe 3a cBeTno

Kog pyyHor umiiherba, cTaBuTe BONWLY 33 CBETO Y PACTBOP 3a unliherbe HeTpyMeHaTta (Hhp. ID 212 forte/ Dirr Dental)
TOKOM MpenopyyeHor Bpemera peakumje (15 MUHyTa). YBepuTe ce 4a je BoRMLa 3a CBETNO0 Y [0BOSbHOj MEpH
noTorn/beHa y pacTeop 3a yuwwherbe (Kyrka 3a Ynwherbe ca yMeTKoM Yy 067Ky LEANIbKe W MOKAOMUEM).
MpvapxaBajTe ce ynyTcTBa 3a ynoTpeby npon3Bohada cpeacTsa 3a Ae3nHdekumjy NpunmnkoM kopuiiherba
pacTBopa 3a ynwhere 1 ae3nHbeKUmjy.

@ Mpy unwherby v oes3mHdeKUMjM NOBPMHUTE Ce 3a TO Aa KopuwheHa CpeacTBa He Caape:

— opraHcke, MUHepanHe 1 okeuayjyhe kucenuHe (MUHUManHa nNprxeaT/bnea pH BpeaHocT je 5,5)
- ankanHu pacTeopy (MakcuMarHa npyxseat/biea pH BpeaHocT je 11)
- okewayjyhe cpenctso (HNp. BOAOHWK-NEpOKCU)

HakoH mocTynka umiiherba, M3BaanTe BoNMLY 3@ CBETNO 13 PacTBOPA M TEMESBHO je MCnMpajTe noa TekyhoM BogoM
(20 £ 2 °C) Hajmarbe 10 cekyHau.



OoprkaBatbe U YnLherse

Ctepunu3aumja Bohuue 3a cBeTNO

TemerbHO unwhere 1 Ae3nHPeKUmnja Cy HEONX0AHW 3@ NOCTM3arbe ePUKACHOCTU CTEPUNM3ALM]E KOja Cneau.

3a Ty CBPXY KOPUCTWTE CaMo CTEPUNU3aLM]y y ayTOK/aBy: BDEME CTEPUIN3aLIMje TPOCTPYKMM npeBakyyMom (Bpeme
M3nararba TeMnepaTypy ctepunmusaumie) je 4 MuHyTa Ha 134 °C; nputucak 6v Tpebano aa usHocw 2 bar (29 psi).
KopucTute kece 3a ctepunmsaumjy 0o006peHe Ha HaLMOHaNHOM HuBoy. OcylunTe CTepuamcaHy BohyLy 3a CBETNO0
(10 MuHyTa) nomohy noce6HOr NPOrpama Cyluerba y NapHoOM ayToKNasy Ui Bpyher Basmyxa. Bohvua 3a ceetno je
TecTpaHa Ha Makcumanumx 200 umknyca cTepunmnsaumje.

MpoBepa Bohuue 3a cBeTno

HakoH Tora, npoBepmTe A4a N Ha BoAMLM 33 cBETNO0 NocToje owTeherba. [IpkuTe je HacynpoT cBeTna. YKonuko ce
YMHW O3 CY NOjeANHAYHN CErMEHTM LPHW, CTAKNEHe HATK Cy MOMOMIbeHe. Y TOM cryyajy 3aMeHuTe BohyLly 3a CBETNO
HOBOM. AKO ¥ [larbe BUAMTE 3HaKe KOHTaMUHaUMje Ha BoRMUM 3a CBETNO, Npoueaypy Yviherba u aesvHdekuvje je
noTpe6HO NOHOBUTH.
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5 LllTa ako...?

"

LipBeHo ,x
Tpenepu.

"

LipBeHo ,x'
ceetv 6e3
npekupa.

"

LipBeHo ,x'
cBetu 6es
npekuaa un
cumbon 6atepuje
Tpenepu.

Cumbon ,3s"
Tpenepu.

Ba3a 3a nytbetbe Huje
OCBET/bEHA TOKOM NyHbEHA

Ypehaj je nperpejaH.

EnekTpoHCcKa KOMMOHeHTa
HaCcaaHWKa HUje nCnpaBHa.

baTepuja je npasHa

KoHTakTn batepuje cy nprbasu

Bpeme nonumepuzaumie je
nofeLLeHo Ha 3 cekyHae y
nporpamy 3sCure, LUTO HE MOXeE
na ce npoMeHu. lNMporpam 3sCure
MOXE [1a CE aKTVBMPA HajBULLIE
[Ba MyTa y3aCTOMHO.

- Kabn 3a Hanajarbe
Hvje NoBe3aH

- batepwja je notnyHo
HanyrbeHa

Omoryhute aa ce ypehaj oxnaam u
HAKOH HeKor BpeMeHa MokyLLajTe
NOHOBO. YKOIUKO rpeLlka Huje
OTKNOHbEHA, 06paTUTE CE NPOLABLY
UMW NOKANHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

YKnoHute 6aTepujy 1 NOHOBO je
nocTaBuTe. YKONVKO rpeLuka Huje
OTK/OHEH], 06paTUTE CE NPOAaBLY
WMV NOKANIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

MNocTaBuTe ypehaj y 6a3y 3a nyrerbe
1 HanyHWTE ra.

YKnoHuTe 6aTepujy 1 ouncTuTe
KOHTaKTE BaTepuje.

HakoH ABa y3acTonHa Luknyca
nonuMepusaunje, n3 6e3beaHoOCHNX
pa3nora je Heomnxo4Ho NPOLYXEHO
BPEME YeKkarba y Tpajakby 04

30 cekyHam npe nokpeTara
HapeoHor LyKyca nonMMepusaumje.

AKO je 360r COXEHOCTM NOCTyNKa
noTpebaH Ao4aTaH LUMKIyC
nonvMMmepmr3aLmje npe ncteka
NpPOMNMCAHOr MHTEPBANa o

30 cekyHan, nporpam 3sCure Moxe
[1a Ce aKTVBMPA NOHOBO nomMohy
nyrmeTa 3a u36op nporpama.

[poBepuTe Aa nu je 6a3a 3a Nyrbere
noBe3aHa ca Hanajarem nomohy
kabna 3a Hanajarbe.



LllTa ako...?

MonpaBka

lapaHTHUM nepuop 3a ypehaj Bluephase PowerCure je 3 roouHe of aatyMa kynosuHe (6atepuja: 1 roamnHa). Tokom
rapaHTHOr Nepuoaa, KBApoBW ycnes noLuer MaTepujana unm rpeLke TOKOM NPOM3BOAHE NONPaB/bajy ce becnnaTHo.
[apaHuMja He Npy>a NPaBo Ha NOBPAT BUN0 KaKBOI MaTePUjanHor AW HEMATEPUMjANHOT OLLITEREHa, 0CUM OHMX
HaBedeHUX. Ypehaj cMe Aa ce KOPUCTM MCK/bYUMBO 33 CBOje HaMeHe. CBe ocTane ynoTpebe Cy KOHTPanHAMKOBaHe.
lMpoun3soNay He NpuxBaTa HUKaKBY 04rOBOPHOCT A0 KOje 40Ma3u ycnen norpeLuHe ynoTpebe 1 3axTeBn 3a rapaHumjy
Ce Yy TOM CnyYajy He NpUXBaTajy.

To HapOuMTO Baxu 3a:

— LLTeTe ycnen HeadeKBaTHOr PyKoBarba, HAPOUMTO HEMPABUIHO YyBaHux baTtepuja (nornedajte ,Cneundukaumje
npoU3BO/a: YCII0BM TPAHCMIOPTa U YyBarba).

~ QOwrteherba KOMMOHEHTY ycnen xabakba Nof CTaHAapaAHUM paaHuM yenosuma (Hnp. 6atepuje).

- LlUteTe ycnea cnosbHUX yTULAj, HAP. yAapK, Nad Ha noa.

- LlUteTe ycnen HeaaekBaTHON NOAELLIABAHA UM MOHTUPAHHA.

- LUteTe ycnen NpukbyuvBakba jeAMHULE HA HaNajaHbe YMjn HanoH 1 GPekBeHUM|a He 0AroBapajy OHMMA
HaBeOEHUM Ha HOMWHAHO] NOYNLMN.

- LlUteTe ycnen HeagekBaTHMX NONPaBKM MW MoAMDUKALUWM]a KOjE HUCY CNPOBENN CEPTUPUKOBAHM CEPBUCHM
LEHTPW.

Y cnyJajy NoAHOLLEHA 3aXTeBa Mof, rapaHLmMjoM, NoTPEBEHO je BpaTUTK Lieo ypenaj (HacadHuK, 6a3y 3a Nyrberbe,
6aTepujy, kabn 3a Hanajakbe U MyHbay), ca NNaheHoM NoLUTapMHOM, NPOAABLY UMW AMPEKTHO KOMMaHuju Ivoclar
Vivadent, 3ajeHoO ca NOTBPAOM 0 KYMOBWUHW. YNoTpebuTe 0purMHanHo NakoBakbe ca 0AroBapajynnM KapTOHCKUM
yMeuMMa 3a TpaHcnopT. llonpaske cMe 4a CNPoOBEAE CaMo CEPTUGMKOBAHM Ivoclar cepBMCHM LeHTap. Y cny4dajy da
HUje Moryhe OTKNOHWTYW KBap, 06paTUTE Ce MPo4aBLy WV NI0KANHOM CepBrCHOM LieHTpy (nornenajte agpece Ha
N0CNeaH0j CTPaHW). JacaH 0MmMc KBapa W yCroBa nof KojuM je [oLwLo A0 kKBapa he 0nakwaTh 0TKpUBakbe
npobnema. MpunoxuTe Taj onuc Npu Bpahary ypehaja.



6 bezbenoHocHe MHPoOPMaLNMje

= Y cnyyajy 036MbHMX MHUMAEHATA y BE3M Ca NPOU3BOOM, 06paTute ce komnaxuju lvoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, Be6-nokaumja: www.ivoclar.com 1 oarosapajynnm HaanexHmm
opraHuma.

- Baxeha ynyTtcTBa 3a ynoTpeby cy AOCTYMNHA Y 0erbKy 3a Npey3vnMarbe Beb-nokauvje KoMnanuje
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

- Bluephase PowerCure je enekTpuyHu ypehaj n MeanUMHCKO cpeacTBo yeknaheHo ca anpektneama IEC 60601-1
(EN 60601-1) v EMC cTangapaom IEC 60601-1-2 (EN 60601-1-2), kao 1 [IMPeKTUBOM 0 MEOULIMHCKIM CPeACTBMMA
(EU) 2017/745 (MDR). Nlamna 3a nonumepusaunjy je ycknaheHa ca peneBaHTHUM perynaTvsama EY.

— [lpon3Bohay je nocnao namny 3a nonnuMepusaumjy y 6e3beqHoM 1 TEXHUYKN MCNPABHOM CTakby.

Kako 6u ce To cTakbe oapxano v obe3beamno pan 6e3 pusvka, NoTpebHO je 4a ce NoLWTYjy HanoMeHe U
perynaTviBe HaBedeHe y 0BOM ynyTcTBY 3a ynotpeby. [la 61 ce cnpeunno owTeherbe onpeMe 1 HacTaHak
pu13vKka No naumnjeHTe, KOpUCHKKe 1 Tpeha nuua, nowTyjTe cneaeha 6e36eaHOCHa ynyTCTBA.

HanomeHe o 6e36eaHocTu 33 nporpam 3sCure(3000 mW/cm?):
- VI136eraBajTe AMPEKTHO M3Mararbe rMHrMBE, CNY30K0Xe YCTa MK KOXE.

Ynotpe6a 1 0AroBopHOCT

- Bluephase PowerCure cMe Aa ce KopucTH UCKIbYUMBO 3a CBOjy HaMeHy. CBe ocTane ynotpebe cy
KOHTpanHAMKOBaHe. HemojTe Aa goampyjeTe nokBapeHe, oteopeHe ypehaje. [lpon3sohay He npey3vMa
OLrOBOPHOCT 3a LUTETY KOja MOXe Aa HaCTaHe 360r HenpasuHe ynotpebe nnv HenoLIToBarba ynyTcTBa 3a
ynotpeoy.

- KopwcHuk je ogroBopaH 3a Tectuparbe ypehaja Bluephase PowerCure paan werosor kopuwhersa 1
a[1eKBaTHOCTM 3a HaMeHy. To je HApOUMTO BaxHO ako CE Y HenocpeaHoj 6nM3nHKM namne 3a nonuMepusaunjy
MCTOBPEMEHO KOPUCTK OpYra onpema.

— KopucTuTte camMo opurMHanHe pesepBHe AenoBe W 4oAaTHy onpemy komnanuje Ivoclar Vivadent. [pov3sohau He
NPWXBAaTa HVKaKBY OArOBOPHOCT 3a OLTENera HacTana ycnea Kopvwherba Apyrux pe3epBHUX 4en0Ba Um
[o[aTHe ornpeMe.

- Bofwua 3a CBETNO je NpUMEHEeHN AEO0 1 TOKOM PAAA MOXE [a Ce yrpeje A0 MaKCMMarnHe TeMNepaType o4
45 °C Ha cnojy ca HaCadHWUKOM.

- [pxwuTe BaH A0Mallaja aeue!

- (Camo 3a ynoTpeby y ctoMaTonoruju!

PagHu HanoH

Mpe ykmbyunBarba ypehaja, npoBepuTe cneaehe

a) HamnoH HaBedeH Ha HOMMHAMHO] MAOYMLM OAr0BAPa NOKANHOM HaMajakby eNeKTPUYHOM EHEPrIjOM 1
6) ypenaj je 4oCTMrao TeMmnepaTypy OKpyXerba.

HeMmojTe 0a oaMpyjeTe U3NoXeHe KOHTakTe yTukaya (nyrbad). AKo ce 6atepuja Uiu Mykbay KopucTe 3acebHo
(7j. TokOM NoKpeTarba ypenaja), CrpeunTe KOHTAKT ca NauMjeHTMa UK TpehuM nnumMa.

MpeTnocTaBka 0 yMakbeHoj 6e36eQHoCTH

YKOnMKo ce Mopa NpeTrnocTaBuTH Aa 6e36eaaH pag BuLWe Huje Moryh, NoTPeGHO je NCKIbYUNTU Hamnajakbe 1
YKNOHWTY BaTepujy, Kako bu ce n3berao HeHamepaH paa. To Moxe fa ce goroan, Ha NpuMep, ako je ypehaj BuaHo
olwTeheH 1K BYLLE He PaayW UCMPABHO. MOTNYHW NPEKM Hanajakba Ce NOCTUXeE CaMo Kada ce Kabn 3a Hanajarbe
WCK/byYM 13 M3BOPA Hanajarba. [TobpuHmTe ce 3a To 4a ce ypehaj Moxe 6p30 1 1aKo UCKbYYUTN Y B0 KOM
TPEHYTKY.



be3benHocHe nHpopmaumje

3awTnTa oumnjy

HeonxoaHo je cnpeynT AMPEKTHO M MHAMPEKTHO 13nararse o4njy. [poayKeHo N3narake CBETY je HenpujaTHO
33 04X M MOXe [a AoBeae A0 nospede. Paav ontummsaumje 6e36eqHOCTV KOPUCHWMK], ypehaj je onpeMrbeH
VHTENWTEHTHOM 33LUTUTOM 0 CBETNOCTU. Y TOM Cnyyajy, NoTPeOHO je Aa akTuempaTte GyHKumjy Polyvision
(nornepajte ogervak 4. ,Pan”). Kaoa je dpyHkumja Polyvision akTusupaHa, ypenaj Bluephase PowerCure ayToMaTtcku
[OeTekTyje [ NV je HAaCaAHWK BaH YCTa W ayTOMATCKN UCKIbyYyje CBETNO0 ako je CNy4ajHO akTMBMPaHO. AKO ce
KOPUCTM 3aLUTUTHA HaBnaka, 0Ba dyHKUMja Hehe BUTK pacnonoxmBea.

CTora ce npenopy4yje kopuwherbe A0CTAB/bEHUX KOHYCA 3@ 3alUTUTY 04 CBETNOCTY. JInla Koja Cy OCET/bMBA Ha
CBET/IOCT, KOja Y3MMajy NEKOBE KOj1 M3a3MBajy GOTOCEH3UTUBHOCT, NULLA KOja CY MMara onepauujy oka uav nuua
KOja paZe ca 0BMM anapaToM MW Y HeroBoj bnv3nHM TOKOM Oy>KmnX BPEMEHCKMX NEPMOAA HE CMEjy a Ce U3Naxy
HEr0BOj CBETNIOCTM M MOPajy 4a HOCE 3aLUTUTHE HAPAHLIACTE HAaoYape Koje Ynujajy CBETNOCT TanacHe AyXWHE Marbe
o4 515 nm. /cTo Baxu 1 3a NaumnjeHTe.

batepuja

Onpe3s: Kopuctnte caMo opurnHanHe pesepsHe Aenose 3a Bluephase PowerCure, HapounTo Ivoclar Vivadent
6aTepuje v base 3a nyrberbe. HeMojTe M3a3mBaTK KpaTak cnoj 6atepuje. HemojTe Aa ooampyjeTe KoHTakTe 6aTepuje.
HeMojTe aa yyBaTe Ha Temnepatypama usHaa 40 °C (unm 60 °C Tokom kpahux neproaa). batepuje ysek uysajTe
HanyrbeHe. lleprop YyBarba He CMe [1a Npemalun 6 Meceuun. Moxe aa Aohe 00 eKCnnosuje YKoNuKo ce 04noxu y
BaTpy.

MmajTe Ha ymy Oa nUTWjyM-nonvMepcke baTepuje Mory 4 pearyjy 1 L0Bedy [0 eKcriosuje, Noxapa v AvMa ako ce
HoMMa HeaekBaTHO PyKyje MM ako ce MexaHWdku owwTeTe. OwiTeheHe NuTujymM-nonumMepcke batepuje ce He cMmejy
KOPUCTUTH.

EnexkTponuTti n ncnaperba enekTponuTa Koju ce ocnobahajy TOKOM eKcnno3uje, NoXapa v AUMa Cy TOKCUYHM K
KOPO3vBHW. HeMojTe ronum pykama [oanpueaT batepuje Koje Liype. YKONMKO crny4ajHo Aohe Ao KOHTaKTa Ca KOXOoM
WY 04MMa, 0AMax McnepuTe 06MNHOM KONMYMHOM Bofe. He yauumTe ncnapemsa. Y cnydajy Aa ce He ocehaTe 1o6po,
oaMax ce 0bpatute nekapy. 0cTaTak efekTpoMTa YKIOHWTE Ca NOBPLMHA NPatbeM/6prcarbemM BMaxHOM KPriom.
0aMax onepute KOHTaMUHUPaHy oaeny.

Pa3Boj Tonnote

YOnLITEHO MeAaHo, HEOMXOAHO je NPUAPXKABaTW CE NPEnopyYeHnx BpEMeHa NonmMMepu3aumje, HapoumTo y
noapyyjuma 6nmsy nynne. CTporo n3berasajTe NpUMeHy BULIE 04 ABa LMKyca nporpama 3sCure Ha UCTom

3y6y y nHTepBany of 30 CEKYHAN M AMPEKTAH KOHTAKT Ca MMHIMBOM, C/ly30KOXOM YCTa v KoxoM. OcuM Tora, M3Bop

CBETIOCHE NONMMepwM3aLiMje MOpa CBE BpeMe [ Ce Hanasu TauyHo Ha MaTepujany Koju Ce NonMMepw3yje TOKOM

YMTaBOT LUMKNYCa nonnMepusaumje (HNP. APXNUTE ra HEMoOMUYHUM nomohy npcTa). AKo He MoxeTe fa usberHere

N3narakbe Mekor TKMBa, KOPUCTUTE CMaHbEHW MHTEH3UTET CBETNOCTW. MoNMMEPW3YjTe MHAVPEKTHE pecTaypaumje

y nHTepBanuma of 10 cekyHamM ca npekmammMa y nporpamy High Power 1 no 1x 5 cekyHam y nporpamy Turbo nnm

KOpPWCTUTE CMO/bHO XNahere ca NPOTOKOM Ba3ayxa. Heonxo4Ho je npuapxasarbe ynyTcTaBa y BE3K Ca NporpaMmnma

1 BpeMeHoM nonuMepu3saumje (nornenajte oferbak ,M36op nporpama nonumepusaumje”).

HaKoH HEKOMIMKO LMKIyca NofMMepU3aLmje Ha UCTOM 3y6y, NOCTOjW PU3NK
op owrteherba nynne ycneg nosuweHe Temneparype!

Opanararbe Ha oTnag
Mpov3Boa ce Mopa 04M0XKNTU Y 0TNAA Y CKIady Ca 0AroBapajyhM HaLMOHANHMM 3aKOHCKMM 3aXTEBKMA.
NaMna 3a NonMMepusaunjy He CMe Aa ce o0f1axe Kao HopManaH kyhHu otnad. 0anoxwTe 6atepuje Koje He
MOry [1a CE CEPBMCUPA]jY ¥ CBETNA 3a NOMMMEPU3aLMjy Ha OCHOBY 04roBapajyhux npaBHKX 3axXTeBa Koju cy
N Ha cHa3u Yy Balloj 3eM/bu. baTtepuje He cMejy da ce cnaryjy.



7/ Crneundpukaumje npon3Booa

/1380p cBETNOCTH

Oncer TanacHe OyxXuHe

VIHTEH3UTET CBETNOCTH

Pan
Bohwua 3a cBeTno

MpenajHuK curHana

[lnMeH3mje HacaaHUKa
TeXkvHa HacaaHuKa

PagHv HanoH HacaaHwka

PaaHu HanoH 6a3e 3a nyrberbe
lpeHoc cHare ocHoBE Nyrbaya

Hanajatbe

Pagnv ycnoswu

[nmMeH3nje 6ase 3a nyrerbe

TexkviHa ba3e 3a Nyrerbe ca
paavoMeTpoM

Bpeme nyrberba
Hanajarbe HacagHvka

Ycnosu TpaHCNoOpTa 1 YyBarba

061K y KOM ce [0CTaB/ba

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515 nm
BpuiHa BpenHocT 1: 400-415 nm
BpluHa BpeaHocT 2: 445-465 nm

Mporpam 3sCure: 3050 mW/cm? +10%
Mporpam Turbo: 2100 mW/cm? £ 10%
Mporpam High Power: 1200 mW/cm? + 10 %
Mporpam PreCure: 950 mW/em? 10 %

3 MUHYTa YK/by4YeHo / 7 MUHYTa UcKbydeHo (McnpeknaaH)
10>9 mm, Moxe [1a ce cTepunuLe y aytoknasy (akTBHa nosplunHa og 0,5 cm?)

3BYYHW, cBakwx 10 CEKYHOM ¥ CBAKM NYT KaJa Ce akTVBMPA OyrMe 33
noKpeTarbe/3ayCTaB/barbe MW AyrMe 3a u36op BpeMeHa/Mporpama, kaaa ce
oMoryhu 3aLTTa 04 1aMna UK Kafa ce NPeKUHe NPoLEeC NoaMMepU3aumje 1
Bpeme yekarba 04 30 cekyHaM HakoH kopuwhersa nporpama 3sCure ABa nyTa
Y33CTONHO

[0=170 mm, L =30 mm, B=30 mm
135 g (ykrbyuyjyhu 6aTepujy 1 BoRuLy 3@ CBETNO)

3,6 VDC ca batepujom
5VDC ca nyravyem

5VDC
MHAaykTnBHK, < 7 W Ha 110-205 kHz

Ynas: 100-240 VAC, 50-60 Hz, makc. 1A
M3na3:5VDC /3 A

Mpown3sohay: EDAC POWER ELEC.

Tvn: EM1024B2

Temnepatypa og +10 °C go +35 °C
PenatusHa BnaxHocT of 30% 00 75%
Mputncak okpyxera oa 700 hPa oo 1060 hPa

[0=110 mm, B=55mm
145 ¢

MpubnmkHo 2 cata (ca NpasHoM baTepujom)
JIutnjym-joHcka batepuja

Temnepatypa oa —20 °C no +60 °C

PenaTueHa BNaXXHOCT Bazayxa 5% 0o 90%, 6e3 KoHaeH3a

Mputncak okpyxersa o 500 hPa oo 1060 hPa

NaMna 3a NonuMMepr3aunjy Mopa fia Ce YyBa Yy 3aTBOPEHUM, HAaTKPUBEHUM

NpOoCTOpMjaMa 1 He CMe 1@ Ce W3Naxe jakuM yaapuma.

batepuja:

- HemojTe na uysaTe Ha Temnepatypama usHag 40 °C (nnm 60 °C TokoM kpahmx
nepuofa). NpenopyyeHa TeMnepaTtypa dyyBarba 15-30 °C

- [lpxxnTe baTepujy HanyHeHyY ¥ YyBajTe HajayXe 6 Meceuu.

1 6a3a 3a NyHeHbe Ca KabnoM 3a Hanajarbe ¥ NyHavem
1 HacaaHWK

1 NoTNopa 3a HacaaHWK

1 BofhMua 3a ceetno 10>9 mm

T WTUTHKK 04 CBETNOCTM

3 KOHyCa 33 33LTUTY 04 CBETNOCTYH

1 nakoBakbe HaBnaka

1 ynyTcTBO 3a ynoTpeby



8 [opaTHe nHpopmMaumje

YyBajTe MaTepujan BaH foMaluaja geue!
Hucy cBv npon3Boau [OCTYNHW Y CBUM 3eM/baMa.

0Baj NPOV3BOA je Pa3BujeH UCKIbYYMBO 3a ynoTpeby y cTomatonorujv. 06pasaa Mopa aa ce 06aBrba CTPOro Npema ynyTeTay 3a ynotpeby.
Mpou3Bohay He Npey3rMa OArOBOPHOCT 3a LTETE KOje MOy [a HAaCTaHy 360r HEMOLUTOBakba YNYTCTBa 3a ynoTpeby niv HaseneHe
06nacTu npumMeHe. KopucHwK je Ay>kaH 4a MCnuTa NoAecHOCT NPOK3B0OAA 1 CHOCH OArOBOPHOCT 3a ynoTpeby Npon3soaa y 61no Kojy
CBPXY K0ja HUjEe M3PUYMTO HaBEAEHA Y YMyTCTBY 33 ynoTpety.



BoBen

MounTyBaHU KNNEHTU

ONTUMaNHOTO MONMMMEPU3VPaHbE € BaykeH NpeayCc/ioB 3a CUTe MaTepwjanu LLITO
nonmMMepKu3npaaT Co CBET/10 3a fa ce obe36eaaT pecTaBpaLM CO TPaeH BUCOK
KBanuTeT. MprnToa 1 M360POT Ha NamMmnaTa 3a NofimMepmu3anmja Urpa oanydyBadka yrora.
3aTtoa Bu 6narogapume LTo ro kynmeTe Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure e BUCOKOKBa/IMTETHO MEAULIMHCKO MoMaraso n3paboTeHo
cropen HajHOBUTE HayuHW 1 TEXHOMOLLKKM CTaHOAPAM BO COMTIACHOCT CO BaXkeukumTe
HOPMK BO OBaa 06/1acCT.

OBa ynaTtcTBO 3a ynoTpeba ke By mnomMorHe npu 6e36e4HOTO CTapTyBarbe Ha ypedoT,
KaKO M MaKCKMasIHO Oa ' ICKOPUCTUTE HEFOBUTE MOXKHOCTM U [a ja ocurypute

HeropaTta OOMroTPajHOCT.

[oKonky nMaTe AONOMHUTENHM NPaLlarba, C/I0600HO0 KOHTAKTMPAajTe HE.

(Bnoete rv agpecute Ha 3aaHaTa CTPaHNLA)

Bawwmot TuM Ha Ivoclar
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1 Tlpernen Ha Npoun3BoOOT

11  Cnucok Ha oenosu

3alUTUTEH BPB NPOTUB 0OTCjaj

10>9 MM cBeTnoCHa COHAA

Konue 3a 6upate
BpeMe

Konue 3a 6upare
nporpama

Konue 3a cTapTyBarbe/
conuparse

3aLUTUTHW HaBMaKK
PaueH gen Kaben 3a HanojyBarbe

jvoclar
faccaes

batepuja

t_/ﬁ‘/ = ivoelar

Mognora 3a

payHuoT oen
LT\t NnpoTMB 0TCjaj ba3a 3a nonHewe Apantep

1.2 WHAukaTopwu Ha 6a3aTta 3a NosfiHeHe

ivoclar

v \_—/

ivoclar

ba3a 3a nonHetrbe co BrpafeH paavomeTtap 1 dyHkumja Click & Cure:

- VHAOvKaTopoT e UpH = 6aTepunjaTa e HanonHeTa

- Ha vHAOmMKaTopoT ce npukaxyBa batepuja: baTepujaTa ce NonHn

— WHTEH3WTET Ha CBETNIMHA NPUKAXaH Ha MHOMKATOPOT: Ce 13BedyBa MEPerbe



Mpernen Ha NPoU3BoOa0T

1.3 WHAauKaTopu Ha pavyHUOT aen

Konue 3a cTapTyBatbe/conuparse

Konye 3a brparbe nporpama

Konue 3a bupare Bpeme

WNHOmMKaTop 3a rpewka

WHavkaTop 3a 6atepuja

Mporpama 3a NonMMepn3aLmja/MHTEH3NTET Ha CBETNMHA
3sCure/3.000 mW/cm?

Turbo/2.000 mwW/em?
High Power/1.200 mW/cm?

PreCure (noctaseHo Ha 2 cek.)/950 mW/em?

Bpemutba 3a nonuMepusaumja Bo nporpamata High Power
——— 20 cexyHamn/1.200 mW/ecm?

- 15 cekyHan/1.200 mW/em?

10 cekyHan/1.200 mW/em?

5 cekyHan/2.000 mW/ecm?
3 cexkyHamn/3.000 mW/ecm?

Polyvision e akTMBupaH

ivoclar

u-—
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Mpernen Ha NPow3BoOO0T

1.4 Pab6oTta co fnaMnaTa

Konye 3a cTapTyBate/
conupatbe

3a BKny4yyBarbe/
NPEKUHYBaHE Ha NpoLEecoT
Ha nonuMepm3aunja

Konue 3a 6upar-e BpeMe
3a 6vpatbe Ha CakaHoTo
BPEMe Ha NonMMepu3aLmja

Konue 3a 6uparbe nporpama
3a brpatbe Ha cakaHaTa
nporpama Ha
nonuMepu3aumja

AKTMBMpakbe/aeaKkTMBMpatrbe Ha Polyvision

<) OyHkuwjaTa Polyvision ce akTvBMpa co [onro nputuckare (>2 cek.) Ha KOI‘_ILIBTO 3a v_|3.60p Ha
nporpama unwv speme (Buaete 3.2 Pabota). 3a Aa noTepanTe Aeka dyHKumjaTa Polyvision e

3KTVBWPaHa, PAYHMOT AeN Ke TUTKA W Ke BUOPKPa KPaTKo BPEME 1 Ke CBETHE MHAMKATOPOT 3a

Polyvision. [loBTOpPHOTO 40Ar0 NpMTMCKaHE HA KOMYETO 33 M360p Ha Mporpama Wnun BpeME ja

neaktnempa dyHkumjaTa Polyvision. PauHroT gen HeMa da BMbpupa.

Polyvision®

MOMEHTaNHMOT CTATYC HA NOMHEHETO CE MOKAXYBA HA PAYHMOT
Aen 0oAeka e BKy4YeH 1 1oa:

HWTY edeH MHOMKATOP Ha PAYHMOT AEeN He CBETU:
Batepujata e AOBOMHO HanonHeTa

KanaumTeT Ha NonnMepusMparbe o4 MUHUMYM 20 MUHYTU BO
nporpamata High Power, npun6bn. 15 MuHyTM BO NporpamaTta Turbo
1 Npunbn. 8 MMHYTV BO Nporpamarta 3sCure.

CnMbonoT 3a 6aTepuja Ha PaYHWOT [N TPenka NopToKasnoBo:
batepujaTa e cnaba

BpeMeToMHTEH3UTETOT C& YLUTE MOXE [a Ce HAaMEeCTaT 1
NpeocTaHyBa BPEME 3a NONMMEPK3aLMja 04 NPMBA. 6 MUHYTW BO
nporpamarta High Power, npu6bn. 4 MuHyTV BO nporpamarta Turbo
nnmn 30 umknycu Bo nporpamaTta 3sCure ce npeocTaHaTu.
CTaBeTe ro ypeaoT Bo 6a3aTa 3a NOMHEHE LUTO € MOXHO nobpry.

CuM60n0oT 33 6aTepumja HA PAaauHMOT Aen TPenka NopToKanoso
W ce NpuKaXxxyBa LpBeH ,X":

BatepwujaTa e uenocHo ucnpasHera

CBETNOTO BEKE HE CE M0jaByBa M BPEMETO 3a NONMMEPU3NPAHLE
He MOXe fa ce MecTu. Ho, payHMOT Aen MoxXe Aa Ce KopucTh
noBp3aH co kaben 3a paboTa Bo pexxumot Click & Cure.




2 [lpenBnaoeHa ynotpeba

NpeaBuaeHa HaMeHa
CBETNOCHA NONMMEpPU3aLMja Ha AEHTANHU MaTepujann

LlenHa rpyna Ha nauueHTu
- [laumMeHTn co TpajHM 336w
— [aumneHTn co MneyHn 3abm

Mpensuaexn kopucHuum / CneumnjanHa obyka

~ Crtomatonosw (knuH1YKa npoLeaypa)

~ CToMaTonoLwku acucteHT (knnHnuka npoueaypa)
- He e noTpebHa cneumjanHa obyka

Ynotpeba
Camo 3a cTomaTonoLuka ynotpeba.

Onuc
Bluephase PowerCure e LED-namna 3a nonuMepw3aumja WTO NPoM3BeaAyBa CMHO CBETNO. Ce KOpPUCTM 3a nonMMepu3aumnja
Ha CTOMATOMOLLKM MaTepWjanu LLITO NMOSIMMEPU3MPAAT HA CBETNIO AMPEKTHO BO YCHATA NPA3HUHA Ha NaLUMEHTUTE.

WHamkauum
Hema

0611aCTM HO NPUMEHQ:

CBeTnocHa nonvMMepm3aLmja Ha AeHTanHy MaTepujany Bo oncer Ha 6paHoBa AomkuHa o 385 - 515 nm, BKydyBajKkm
MaTepwjanu 3a NNoMouparse, AEHTANHU aaxe3nBw, NOANOTN 3a KAaBUTETW, MOANOTW, 3aneBarbe Gucypu, NprBPEMeHN
pecTaBpaLmm, LEMEHTMPAYKM MaTepwjani 3a BPeKeTU 1 MHAMPEKTHU pecTaBpaumy. (Ha Np. KepaMUUKM UHIEW).

KoHTpauHaukaumm
Hema

OrpaHuuyBatba Ha ynotpebata

MaTepujanu Ynja nonnMepusaumja ce akTMBMPa HAABOP O/ ONCEroT Ha 6paHoBa AoMkMHa 385 — 515 nm
(3acera He ce NO3HATV TakKBM MaTEPUjaNK). AKO He CTe CUrypHY 3@ 0APEAEHN NPOM3BOAW, NPALLIA|TE O
NpoV3BOAMTENOT Ha COOABETHUOT MaTepwjan.

He nonHeTe ro 1 He KOPUCTETE O ANapaToT BO B/M3MHA HA 3aManviBy UMW COrOP/IMBY CYMNCTaHLMN.
Hukoraw He KopucTeTe ro 6e3 CBETNIOCHA COHAA.
He e no3soneHa ynotpeba Ha Apyra CBETNOCHa COH/AQ OCBEH OHaa LITO € A0CTaBeHa BO MCMopakaTa.

Tpeba na ce n3berrysa ynotpeba Ha ypeaoT bnvcky 4o Apyra onpeMa unu onpema cobpaHa Ha kyn buaejku
TOa MOXe [a ro NonpeYyBa HEroBOTO NPaBWAHO paboTerbe. AKO TakBaTa ynoTpeba e Hem3bexHa, Toratl
ypeauTe Tpeba Aa ce CrenaT M 4a ce NpoBepyBaaT Aanuv NpaBuiHo paboTat.

MpeHocnuemTE 1 MOBMAHUTE BUCOKODPEKBEHLMCKM KOMYHUKALMCKM ypeam MoXe 43 ja nonpeyat paboTtata Ha
MeamuMHeKaTa onpemMa. He e 403BoneHa ynoTpeba Ha Mo6uHM TenedoHn 3a BpeMe Ha paboTaTa.

® ©O®@®

BHuMaHwWe - YnoTpebaTa Ha KOHTPOMHM ypeaun unv ypeam 3a npucnocobyBarbe Mnv M3BeLyBake NpoLesypy
LLITO HE ce HaBeeHW BO 0Ba yNaTCTBO MOXE Aa PEe3yNTMPaaT Co U3N10XyBarbe Ha OMNacHO 3paderbe.

C)

Hukoral aa He ce KopucTu 6€3 3alUTu1Ta 33 NaUMeHTUTe U KopucHMUNTE.

CJC)

AKO MPO30PELIOT 3@ EMUTYBakbe CBETNIMHA HE MOXE [1a Ce NOCTaBy OMTUMAHO BO OHOC Ha KOMMO3WUTHATA
pecTaBpauvja, pecTaBpaLvjaTa Mopa fa Ce MoMMepusnpa Co NOMOLL Ha KOHBEHLMOHAMEH MEeTOoM, AKO He
MOXE [1a Ce U36erHe N3N0XyBare Ha MEKOTO TKMBO Ha CBETIOTO 3@ NONMMEPU3aLMja, He Tpeba [a Ce KopUCTH
nporpamata 3sCure, 61aejku 13M0XyBarbeTO MOXE [1a PE3YNTMPA CO OLUTETYBAkbE Ha TKMBOTO.

Mporpamata 3sCure (3.000 mW/cm?) Tpeba [a ce KOpUCTH CaMo 3a AMPEKTHU PECTaBPaLIMM BO NMOCTEPUOPHUOT
perunon (Knacw | v 1I) Bo kombuHauuja co Tetric PowerFill, Tetric PowerFlow nnn Adhese Universal. He kopucTete
ja nporpamata 3sCure Bo cryyan Ha Anaboku kasutetn (01abok kapuec).

@ PexuMoT 3a nonvuMepusaumja Ha 3sCure (3000 mW/cm?) He cMee fa ce KOPUCTY Kaj MIEYHM 3a6u.
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MpenBnoeHa ynotpeba

Npepynpenysate

0Boj ypen He cMee da ce ynoTpebyBa Bo 6/1M3MHA Ha 3aManunBmM aHECTETULM UM MELLIABMHM Ha 3ananvsem

QHECTETULN CO BO3LYX, KNCNOPO UMK a30TEH OKCKA.

@ Bo cny4aj Ha cep1o3HM HecakaHu HACTaHW NOBP3aHM CO MPOM3BOAOT, KOHTAKTMPaAjTe co Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com v co BalUMTe NOKaNHM OPraHu 3a jaBHO 34pasje.

@ [IVPEKTHOTO M3N0XYBaH-E Ha NONMMEPU3MPAYKATa CBETAIMHA MOXE Aa M1 OLUTETU OUUTE.

KnuHuuka nosonHocT

Bo koMbrHauuja co pecTaBpMpaykn MaTepujanu:
— PekoHcTpyKuUMja Ha dyHKUMjaTa 33 LIBakarbe
- PecTtaBpaumja Ha ecTeTMKaTa

0cTaTouHU pU3nLU

KopucHuumTe Tpeba oa 6maat cBecHW Aeka kakBa 6vno cTOMAToNOoLLKa MHTEPBEHLMja BO YCHATA NPa3HMHA

BK/y4yBa 0peAeHV pu3numn. Hekon of 0BKE pU3NLM Ce HaBeLEeHU Nomdony:

- Kako 1 co cuTe cBeTa co BUCOK eDEKT, BACOKMOT MHTEH3UTET Ha CBETNIOTO MOXe Aa NPean3ByrKa U3BECHO
pa3BUBakbe TOMMMHA. [1POA0MXEHOTO M3N0XYBarbe Ha 06/1acTV 6AUCKY 40 NYNNaTa v MEKMTE TKMBA MOXE O3
npean3BmMKa HeNOBPATHU OLUTETYBAHbA.

3Haum 1 cumbonM Bo 0Ba YNaTcTBO 3a ynotpeba
3HauwTe 1 cuMbonuTe BO 0Ba YNaTCTBO 3a paboTa ro
0/1€CHYBAAT HA0IAHETO HA BaXKHWU TOUKM U TV UMaaT
CrefHVBe 3HavYeHba:

©
A

[la ce nounTyBa ynaTcTBOTO 3a ynotpe6a

BHuMaHve

OrpaHunyyBaHba Ha ynoTpebata un
npeaynpenyBarbe

Cumb0nu 3a npeaynpenyBake
3310/DKUTEMNHN 3HALM Ha YpeaoT
3HauMTe Ha ypeanoT ro MMaaT CrefaHOTO 3HAYEHE:

[El

| L

H @ P H I

[BojHa u3onaumja (ypeoot e 8o
COrMMACHOCT CO KMaca Ha 3awTtmTa Il)

3awTnTa o cTpyeH yaap (anapat og
Tvnot BF)

AC-HanoH

DC-HanoH

Mpov3BoaoT Mopa Aa ce bpnv cnopeq,
COO0[BETHWTE HAUMOHAMHN 3aKOHCKM
6aparpa.

Moxe na ce peumknmpa
BHuMaHve

[la ce nounTyBa ynaTcTBOTO 3a ynoTpe6a
(Ako He ce nounTyBa YNaTcTBOTO 3a
ynoTpeba, Toa MoXe Aa PesynTmpa co
PU3VK 3@ NALMEHTOT UMK KOPUCHMKOT.)

[la ce nounTyBa ynaTcTBOTO 3a ynoTpeta



3 HaHecyBarbe

31 CraptyBare

MpoBepeTe Oanu e KOMMeTHa MCrnopakaTa v Aanu MMa eBEeHTYalHU OLLITeTYBarba oA TpaHernopToT (BuaeTte
Crnmncok Ha aenoswm). AKO HEKOW [IEN0BY Ce OLITETEHM UM HEAOCTACYBAAT, KOHTAKTUPAjTE CO BALLMOT NPETCTaBHMK

3a Ivoclar Vivadent.

ba3a 3a nonHetre

lMpen aa ro BKNy4YMTe YpeooT, OCUrypeTe ce Aeka HAaNoHOT 03HaueH Ha
N7104YKaTa e BO COMMACHOCT CO 10KaNHATa MPexa 3a enekTpuyHo
HamnojyBakbe.

CTaBeTe ro NpUKIy4oKOT 04 a4aNTepoT BO LUTEKEPOT HA A0MHATa CTPaHa Ha
6a3aTa 3a NonHere. [leNnyMHO HaKpPMBETE M0 M BHECETE ro CO Bnar NPUTUCOK
[N0[eKa He CNyLIHeTe U NoYyBCTBYBATE [eKa € BNe3eH Ha CBOETO MecTO.
lMocTaBeTe ja 6a3aTa 3a NONHEHE HA COOABETHA PAMHA NOBPLUMHA Ha
Macarta.

MpuknyyeTe ro kabenoT 3a HanojyBakbe CO MPEXaTa 3a eNeKTPUYHO
HanojyBakbe M CO aAaNTepoT. YBEPETE Ce AeKa KabenoT 3a HanojyBakbe €
NEeCcHO [0CTaneH Lieno BpeMe 1 ieka MOXe NecHO Aa Ce UCKIyu of
MpexaTa 3a eNeKTPUYHO HanojyBarbe. ba3aTta 3a NonHeHe KPaTko Ke
npvikaxe ,Bluephase PowerCure" kako TEKCT Ha EKPAHOT.

PaueH pen
3BageTe ro payHuoT Aen of ambanaxara. [10Toa ncumcTeTe r’m pauHnoT
[len v cBeTnocHaTa coHaa (Buaete Bo 4enoT 0apXyBakbe M YNCTEHE).

04 XMrVEHCKV NPUYMHY, NPenopaYyBaMe Aa CE KOPUCTM 3alUTUTHA HaBMaka
3a eiHa ynoTpeba 3a cekoj naumeHT (Buaete Bo genot 04pxyBarbe v
uncTerbe). YBepeTe ce Aeka CTe ja NocTaBue 3alTUTHATA HaBMaka UBpPCTO
Ha CBETNOCHaTa CoHAa. Moxe [a ce KOpWCTaT HaBMakMTe [OCTaBEHM CO
1ncnopakaTa vn MoXe [a Ce KynaT HaBMnaku BO COMMACHOCT CO KOHKPETHWUTE
perynatmen Ha 3emjaTa. [10T0a, CTaBeTe ro 3alUTUTHMOT BPB NPOTUB 0TCjaj
BP3 CBETNI0CHATa COHAA.
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HaHecyBatrbe

Batepuja

batepwjaTa Mopa LienocHo 4a ce HanonHu npea npeoTo kKopucTerse! Kora e
HamnonHeTa LienocHo, batepujata MMa KanaumuTeT Ha NONMMepH3NPakEe 04,
Hajmanky 20 MMHyTK BO nporpamMaTa High Power, npnbn. 15 MuHyTW BO
nporpamarta Turbo v npubn. 8 MMHYTK BO NporpaMaTa 3a NoNMMepmn3aLmja
on 3 cekyHam (3sCure).

CTaBeTe ja baTepujaTa AMPEKTHO BO PAYHMOT AeN A0AEKa He CyLUHeTe v
MOYYBCTBYBATE Kako KNMKHYBA Ha CBOETO MECTO.

BHMMaTeNHoO CTaBeTe ro PaYHMOT [Aen BO COOABETHUOT 0TBOP Ha 633aTa 33
MoMHeHE U He NPUMEHYBAjTe CKa. AKO Ce KOPUCTU XMIMEeHCKa HaBnaka,
0TCTPaHeTe ja Npefd Aa ja nonHMTe 6aTepwujaTta. AKO € MOXHO, CEeKoralll
KOPMCTETE ja NaMnaTa co LenocHo nonHa 6atepuja. Toa Ke ja Mpoaoxm
Hej3vHaTa 4ONroTPajHOCT. 3aT0a Ce NpernopayyBa [a Ce CTaBa PAYHMOT Len
B0 6a3aTa 3a NOMHeHe N0 CeKoj NauneHT. Ako batepwjaTa e LienocHo
npa3Ha, BPEMETO 3a MOMHEHE € 2 Yaca.

buaejku 6aTepujata e noTpoLueH Aen, Tpeba aa ce 3aMeHn NPUGAMXKHO No
2,5 roinHKM, KoMKy LWITO TUMMYHO TPae Hej3MHMOT XMBOTEH Bek. BuaeTe ja
03HakaTa Ha 6aTepwjaTa 33 HEj3MHNOT XMBOTEH BEK.

barepuja: cTaTyC HQ NO/IHEHE
MOMEHTa/HMOT CTaTyC Ha MOMHEHETO CE MOKaXyBa Ha PAYHMOT AN Kako
LUTO € OMMLLAHO Ha CTpaHMUa 126.

®yHkuuja Click & Cure co kaben

Bluephase PowerCure Moxe fa ce KOPMUCTM NOBP3aH Ha kaben Bo cekoe
BPEME, @ 0C06EHO Kora baTepmjaTa e LeNOCHO NPa3Ha.

3a paboTerbe NoBP3aHO Ha Kaben, 3BaaeTe ja 6aTepujaTa NPUTUCKA]KM Mo
KOMYyeTo 3a ocnoboayBarbe Ha baTepwjaTta Ha AOMHUOT AeN 04 PAYHMOT aen,
a noToa n3BneveTe ja baTepujata LENOCHO.

MoToa oTKayeTe ro afanTepoT oA [0MHATA CTPaHa Ha 6a3aTa 3a NOMHeHE.
He BneyeTe ro kabenot 3a HamnojyBarbe.

CTaBeTe ro NPUKIy4OKOT AMPEKTHO BO PAYHMOT AN A0AEKA HE CNYLIHETE 1
NOYyBCTBYBATE KakK0o K/MKHYBa Ha CBOETO MECTO.

3a BpeMe Ha paboTaTa co kaben, 6a3aTta 3a NOMHEHE HE MOXE A3 ja NOMHU
6aTepwjaTa, 3aT0a LUTO He € NOBP3aHa CO M3BOP Ha ENEKTPUYHO
HanojyBakbe.

3a na buaerte CUrypHM eka anapaTtoT € KOMMMETHO UCKYYeH of
€NeKTPUYHOTO HaNojyBakbe, MCKyYeTe ro KabenoT oa WwTekep.




HaHecyBarbe

Meperbe Ha UHTEH3MTETOT Ha CBET/IMHATA

BrpafeHvoT paavomMeTap 0BO3MOXYBa MEPEHE HA MHTEH3UTETOT Ha
cBemmMHaTa (mW/em?) necHo 1 6p30 godeka e nosp3aHa 6a3aTa 3a
nonHerbe.

33 [1a ro U3MepuTE UHTEH3WUTETOT Ha CBETNIMHATA, NMOCTABETE 0 BPBOT 0/ .'
CBETNI0CHATa COHAQ, 6€3 3aLUTUTHMOT BPB, BO 03HAUEHWOT 3aCeK Ha ropHaTa

cTpaHa o 6a3aTa 3a nonHerbe. [10T0a aKTMBMPAjTE O CBETNOTO U 0TYUTAjTE ecioy

ja Bpe4HoCTa NprkaxaHa Ha ekpaHoT. TOUHOCTa Ha MEpPErLETO € BO OMNCEroT \—/
+/=10 %. AKO MHTEH3UTETOT Ha CBETNMHATA e nog 400 mW/cm?, ekpaHoT ke

npukaxysa ,LOW". MepeTe ro MHTEH3MTETOT Ha CBET/IMHA Ha CBET/OTO 33
nonMMepu3aLmja camo co 6a3aTa 3a NosHeHe A0CTaBEHA CO MCMopakaTa.

3.2 Pab6orta

[le3vHbMUMPajTE M KOHTAMUHUPAHWTE NOBPLUMHM Ha NlaMnaTa 3a NonMMepm3aLinja, Kako 1 Ha CBETNIOCHATa CoHAa U
3alTUTHWTE BPBOBM NPOTWB 0TCjaj Npea cekoja ynoTpeta. OCBEH T0a, CBETNOCHATA COHAA MOXE [a Ce CTEPUIM3NPa
BO aBTOK/1AB COOABETEH 3a Taa HameHa (BuaeTe ro nornasjeTo 0apXKyBatbe W YMCTEHbE). [IOHATaMy, OCUrypeTe ce
[€Ka NpeaBMOEHNOT MHTEH3UTET Ha CBET/IOTO 0BO3MOXYBA COOABETHA NoNMMepK3aLmja. 3a Taa Len, NpoBepyBajTe
[anv CBETNOCHATa COHAA MMa KOHTAMUHALMM UMW OLLITETYBakba M NPOBEPYBAJTE M0 MHTEH3WUTETOT Ha CBETNIOTO BO
penosHy nHTepeany (BuaeTe ro NacycoT Mepetbe Ha MHTEH3WUTETOT Ha CBETAMHATA).

U36uparbe nporpama v BpeMe 3a nonvMMepusaumja

Bluephase PowerCure e onpemeH co crnegHvTe 5 BpeMukba 3a NonnMMepmnsaLija 1 4 nporpaMun 3a nonMmepusaumja
3a Pa3nNMYHK MHaMKauMK. KoprcTeTe ro KonyeTo 3a 0A6Mpakbe Ha BpeMeTo/Nporpamata 3a Aa ro nocTaBuTe
BPEMETO Ha MOMMMePH3aLmja UMM MHTEH3NUTETOT Ha CBETNOTO.

(Nporpamarta High Power), 1.200 mW/cm?*:
CneaHWTe BpeMUHba Ha NonMMepm3aLmja Moxe Aa ce n3bepaT Bo nporpamata High Power: 10, 15 nnn 20 cekyHaw.

(Nporpamarta Turbo), 2.000 mW/cm?*:
Bo nporpamata Turbo, BpemeTo Ha nonvMMmepmr3alinja e NoCTaBeHo Ha b CEKYHAM M HE MOXE [a CE MPOMEHW.

3s%: (Mporpamarta 3sCure), 3.000 mW/cm?*:

Bo nporpamata 3sCure, BpemMeTo Ha novMMepmr3alimja e NocTaBeHo Ha 3 CekyHaM U HE MOXKe [a Ce MPOMEHM.
Mporpamata 3sCure He Moxe [a Ce aKTMBMPa NOBeKe 04 ABa naTv nocnenoBaTenHo. 0Tkako Ke ce M3BenaT ABaTa
LUMKNyCK Ha nonvuMepm3aLnja, noTpebHo e Aa ce Hanpasu nay3a oa 30 cekyHam of 6e36eQHOCHM NPUYNHK Npea aa
ce aKTMBWMPA CNEOHUOT UMKYC Ha NMOMMEPU3aLyja.

PRE (Mporpamara PreCure) *:

Mporpamata PreCure ce KopucTy 3a KpaTKa NoMMepmr3alimja Ha aaxe3nBHM LIeMEHTHW KOMMO3UTY LLUTO ce
MONMMEPU3MPAAT CO LieN a Ce 0NIECHM OTCTPAHYBaHETO BULLIOK MaTePUjan. AKo ce KOPUCTAT APYrY LLIEMEHTHM
KOMMO3WTK, PACTOjaHWETO 04 CBETNIOCHATa COHAA 0 KOMMO3WUTOT MOPa [a Ce 3rofleMn MW [a ce cnposedat
HEKO/IKY LIMKMYCK Ha nonMMepr3aumja. BpemeTto Ha nonnmepusaumja 3a nporpaMata PreCure e NnocTaBeHo Ha
2 CEKYHOM W HE MOXe [a Ce MeHyBa.

* KomnnetHw BpegHocTw. Buaete Bo lMornasje 7 Cneungukaumm Ha npomM3Boq0T

@ TMoBTOPNIMBM NOCNEAOBATENHM LMKNYCHU HA nonuMepu3aumja (NoBeKke o4 2 NocnefoBaTENHN LMKITYCH)
Ha MCTMOT 336 NPETCTaByBaaT PU3MK 0f, OLUTETYBaHE Ha NYNNaTa NoOpPaam 3rofieMeHaTa TeMnepartypa.

@ Mporpamata PreCure He cMee Aa ce KOPUCTU 3@ KOHBEHLUMOHANHA nonuMepusaumja!



HaHecyBatrbe

Konue 3a cTaptyBatbe/conmparse

Konue 3a 6upatbe BpeMe

Konue 3a 6upatbe

3sCure (3000 mw/em?)
Turbo (2,000 mW/cm?)
High Power (1,200 mwW/cm?)

PreCure (950 mw/em?)

{
> BpeMuha Ha nonuMepusaumja
i

Polyvision e akTMBupaH

ivoclar

-

MounTyBajTE rO YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba Ha MaTePMjanoT LUTO o KOPMCTUTE Kora Ke ro oabvpaTe BPEMETO 33
nonvmepusaumja. NpenopakuTe 3a nonMMepu3aumnja Ha KOMNO3UTHUTE MaTepujanu ce 0QHECYBaaT Ha cuTe 6ou

1 [LOKOMKY HE CTOM MOMHaKy BO yNaTCTBOTO 3a ynoTpeba, 3a ¢noj co AebennHa o4 MakeuManHo 2 mm leHepanHo,
0BME Npenopaky ce 0AHecyBaaT Ha CYUTyaLMM Kora NPO30PYETO 3@ EMUTYBakHE Ha CBETNIOTO O CBET/IOCHATA COHAA
€ NMOCTaBEHO AVMPEKTHO BP3 MATEPUjanoT LUTO Ke Ce NONMMEPU3MPA. AKO CE 3rofieM1 PacTojaHUeTo NoMery M3BopoT
Ha CBETNOTO ¥ MaTepwjanoT, CO0ABETHO Tpeba Aa ce NPOA0/IXM BPEMETO Ha NonvMMepm3saumja. Ha npumep, ako
PacTojaHMEeTO [0 MaTepujanoT e 8 MM, Toral ePUKACHOCTA HA CBETNOTO CE HaMasyBa 3a NpubnvxHo 50 %.

Bo T0j cnyyaj aBojHo Tpeba Aa ce 3ronemMu NpenopayvyaHoTo BPEME Ha NoNMMepm3aLumja.

1) MHbopMaumMTe LWTO Ce A3AeHM TyKa Ce 0HEeCYBaaT Ha 1CcnopayaHaTa CBETNOCHa coHaa o 10>9 M.
2) Mopa fia ce MaaT npeasna HHOPMALMIATE LITO Ce OAHECYBAAT Ha PA3BOJOT HA TOM/MHATA W OMACHOCTUTE O[] U3TOPEHNLI
(nornenHete Bo aenot ,HanomeHu 3a 6e36eaHoCT")



HaHecyBarbe

Polyvision = ABTOMaTCKM aCUCTEHT CO MHTEIMIEHTHA 3aLUTMTa NPOTUB OTCjaj

<> Bluephase Powngure Mma Ll,el'IO_CHO ABTOMATMU3MPaH acucTeHT ,Polyvision” §a 6e3benHa

nonvmepusaumja. 0Baa dyHKUMja 0BO3MOXYBA NaMnaTa 3a nonMMepu3aumnja aBToMaTcku

13 Ce 0TKPME aKko payHMOoT 4en Ce NOMECTV HEHAaMEPHO 0/ CBOjaTa NO3MLMja 338 BPEME Ha
nocTankaTa Ha noMMepu3auyja. 3a 4a Ce CNPeyn HamanyBake Ha KonMyecTBOTO EHeprija
LUTO Ce NPEHECYB], YPeOoT Ke NoYHe 4a BOpMpa 3a 4a ro npedynpeny KOpUCHWKOT 3a HEMPaBWIHaTa ynoTpe6ta u
3BTOMATCKM Ke ro NPoA0/IkKM BPEMETO Ha nonuMepwm3aumja 3a 10 %. AKO pauyHMOT yped e 3HAUMTENHO NOMECTeH 0f
noyeTHaTa nonox6a (Ha np. HaABOP O yCHaTa NPa3HMHa), NaMNaTa aBTOMATCKU KE Ce MCKyYH, Taka LUTO NPoLEecoT
Ha nonMMepmM3aLnja Ke MoXe [a Ce CTapTyBa OAHOBO M [ CE U3Bede NPaBUIHO.
[ononHnTenHo, ,Polyvision" oenyBa 1 Kako MHTENUIEHTHA 3aLWTWUTA NPOTUB 0TCjaj. ,Polyvision" ocurypysa aeka
naMmnarta 3a noMMepu3aLyja Hema 4a e BKIy4y BO 0TBOPEH NpocTop. CBETNOTO MOXe [Aa Ce aKTVBMPa CaMo 0TKaKOo
CBETNOCHATa COHAA KE CE NMOCTaBW AMPEKTHO BP3 MAaTepMjanoT LUTO Ke ce nonumepu3npa. 0Ba ro 3alUTuTyBa
KOPUCHMKOT ¥ NaLMeHTOT 0/ 33cnenyBarbe 0 CBETNOTO. AKO CE KOPWCTY 3alUTUTHA HaBNaka, GyHKLMjaBa He e
npvMeHnvBa. KoHTaMMHaLmjaTa Ha CBETNIOCHATa COHAA MOXE 43 Bujae BP3 QYHKUMOHANHOCTUTE HA aCUCTEHTOT
JPolyvision”.
ABTOMATCKMOT aCMCTEHT CNy>XW 3a [a o NoaapXKyBa KOPUCHUKOT. Toj HE ja 0TCTpaHyBa noTpebaTa o4 Haa30p o4,
CTPaHa Ha KOPWCHWKOT. AKO He cakaTe Aa ro KOPUCTUTE aCUCTEHTOT, MOXE [a Mo AeakTMBMPATE BO CEKOE BPEMe CO
[107T0 NpuTUCKakbe (> 2 cekyHam) Ha KonuyeTo 3a buparbe Bpeme unu nporpama. CumBonoT Ha paunnoT den (Buaete
1.3 IHOMKATOPM Ha PAYHMOT €M) NCUE3HyBa.

Polyvision®

Mepetbe Ha MUHTEH3UTETOT Ha CBETIMHATA

MpenopayyBaMe peaoBHO Aa ro NPOBEpyBaTe CBETNOTO LITO CE EMWTYBA O[] laMnaTta 3a NovMepusaumja co noMoLL
Ha BrpafeHnoT paavoMeTap 3a Aa buaete cUrypHy aeka MaTepujanuTe ce noaMMepu3vpaaT cooaBeTHO 1 Aeka
KOMMO3WUTHWTE NIOMBU CE CO BUCOK W AonroTpaeH keanutet (Buaete 3.1 CTapTyBakbe).

@yHkuujata Cure Memory
MocneaHWTe NoCTaBKM, 3a€4HO CO KOMBMHALUKMjaTa Ha NporpaMaTa 1 BpEMETO Ha NonvMMepu3aumja, aBTOMaTcku ce
MEMOopMpPaar.

CTapTyBatbe/conuparbe

CBETNOTO Ce BK/y4yBa CO MOMOLL HA KOMYETO 3a CTapTyBakbe/conupatse. Ce npenopayysa 4a ro noctasute
NPO30PYETO 3@ EMUTYBakbE HA CBETNOTO Of CBETNIOCHATA COH/A AMPEKTHO BP3 MATEPUjanoT LWTo Ke ce
nonMepusupa. 0TKako Ke MoMyHe 016PaHOTO BPEME 3a MONMMepPH3aLivja, aBTOMATCKM Ce MPeKvHyBa NporpaMaTta
33 NonMMepr3aumja. AKo cakaTe, MOXe a ro M3racHeTe CBETNOTo nNpefd Aa u3MmHe(NoMuHe) 0a6paHoTo Bpeme Ha
noM“Mepu3aLMja co MOBTOPHO MPUTMUCKAHLE Ha KOMYETO 3@ CTaPTYBakbe/Conmparse.

3BYyYHU cUrHanm
3BYYHM CUTHANM MOXE [a Ce CMYLUHAT 33 CneaHnTe GyHKUMK:
~ Crapr (cTon)
- Ha cekown 10 cekyHan
- [pomeHa Ha BPEMETO M NporpamMaTa Ha nonvMeprsaumja
- BwmeTHyBatbe Ha baTepvjaTta
~ Tlopaka 3a rpewka (kora Ke ce akT1BMpa 3alT1Ta 0/ 0TCjaj MW KE Ce NPeKVHE UMKIyCOT Ha nonuMepr3aumja)
- [opaka 3a rpeLuka npv 06wz 3a akKTMBMPaH-€ Ha Nporpamata 3sCure 3a BPEME Ha NeproaoT Ha Yekare 0f
30 cekyHau WTO cneayBa 0TKAKo MporpamaTta ce KOpPUCTENa ABa NaTy NMocneaoBaTeNnHo.

WHTEH3MTET Ha CBETNMHA

WNHTEH3MTETOT Ha CBET/IMHATA Ce 0P>XYyBa HAa KOHCTAHTHO HMBO 33 BpeMe Ha paboTaTa. AKo Ce KOpUCTV MCNopayaHaTa
CBETN0CHa coHAa 04 10>9 MM, UHTEH3WUTETOT Ha CBETNIMHATA € KannbpupaH Ha 1.200 mW/ecm? £ 10 % Bo nporpamara
High Power. Bo nporpamata Turbo, HTEH3MTETOT Ha CBETANHATA € Kanubpupar Ha 2.000 mW/cm? + 10 %. Bo
nporpamata of 3 cekyHam (3sCure), MHTEH3UTETOT Ha CBETNMHATA e KanmbpupaH Ha 3.000 mW/em? £ 10 %. Ako ce
ynoTpebyBa Apyra CBETNOCHa COH/AA 0 UCMOPaYaHaTa, Toa AMPEKTHO BAWjaE BP3 UHTEH3WUTETOT HA EMUTYBAHOTO
cseTno. Kora ce kopucTat ceetnocHu corau (10>9 Mm) unu ,Pin-Point" (6>2 MM) co ¢ okycupaHo CBETIO,
[1jaMeTapoT Ha BNE30T Ha CBETNOTO € MOro/1eM 0f, AVjaMeTapoT Ha MPO30PYeTo WTO eMUTYBA CBET/O. M3n1e3HoTo
CWHO CBETNO Taka Ce BP3yBa BO CHOM Ha NOMana NoBpLUMHa. Kako pe3ynTaT Ha T0a, Ce 3rofemMyBa MHTEH3UTETOT Ha
eMUTYBaHOTO CBETNO. CBETNOCHNTE CoHAam ,Pin-Point” ce coonBeTHM 3a nonvMepusaumja Bo ogpeaeHa T04ka, Ha
npvMep, 3a nenerbe KOPOHKM Npe 4a Ce 0TCTPaHW BULLOKOT MaTepwjan. 3a LenocHa nonnMepy3auyja, Mopa aa ce
CMEHW CBETNOCHATa COHAA.



4  Ogp>KyBarbe U YnNCTEHE

0 XUTMEHCKN NPUYMHK, NPENOPAYYBAME [a Ce KOPUCTU 3aLUTUTHA HaBMaka
3a efHa ynotpeba 3a CEKoj MAUMEHT. YBEPETE Ce AeKa NPaBU/IHO ja UMaTe
MOCTaBEHO 3aLLTUTHATA HaBaka Ha CBETNOCHaTa coHaa. Kopuctete ri
HaBMaK1TE [OCTABEHW CO MCMOPAKaTa UMW ApYrvi COOABETHU ¥ 0006PEHM
33LUTWUTHW HaBMaky 3a edHa ynotpeba. [le3nHdUUMpPajTe rm KOHTAMUHUPAHWUTE
MOBPLUMHM Ha YPEOOT 1 3aLTUTHITE BPBOBY NpoTvB oTcjaj (FD 366/Diirr
Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex Research). CTepunusupajte ja
CBETNOCHATa COHAA Npef cekoja ynoTpeba, AOKOMKY He KopUCTUTe
33LTUTHA HaBnaka. MorpuxeTe ce Aa He HABMe3aT TeYHOCTU UK Apyrn
TYF¥ CYNCTaHLUMM BO PAYHMOT fen, 6a3aTa 33 NofHere U 0CO6EHO BO
apanTepoT (pU3nK 04 CTPYeH yaap) 3a BpeMe Ha uncTerseTo. Kora Ke ja
yncTuTE 6a3aTa 3a MOMHEHE, MCKIyYETE ja 04 U3BOPOT HA ENEKTPUYUHO
HanojyBarbe.

YucTerbe Ha KyKULLITETO

/36puLLieTe ro pauHMoT Aen 1 paykaTa Ha PayHMoT Aen co BoobuyaeH
pacTBop 3a Ae3vHdekumnja 6e3 anaexnan. He yncteTe Co MHOTY CUMHN
pacTBopy 3a Ae3uHdekumja (Ha Np. pacTBopy BP3 6a3a Ha Mac/o o4
NoPTOKan UK CO COAPXKMHA Ha eTaHoN noseke of 40 %), pacTBOpyBaYM
(Ha np. aUeTOH) WAW LWMNECTV MHCTPYMEHTU LLITO MOXE [a ja OWTEeTaT Mn
n3rpebat nnacTmkata. icumctete r’n HEUMCTUTE NNACTUYHW ENOBM CO
pacTBOp 0f CanyH.

ivoclar

MpenTpeTMaH Ha CBETIOCHATA COHAA

Mpen [a ja McuncTuTe UM aesnHbULMpaTe CBETNOCHATa COHAA, NoTpe6eH e NPeTxoaeH TpeTMaH. Toa Baxu 1 3a

3BTOMATCKOTO W 3@ PAYHOTO YNCTEHE M Ae3nHDeKUMja:
- QOtcTpaHeTe ja 0bunHaTa KOHTaMUHaLKja BEAHALL MO ynoTpebaTa Unn HajaoLHa BO POK 0f 2 Yaca oA ynotpebara.
3a Taa uen, TeMenHo UCMIakHeTe ja CBETNIOCHATa COHAa BO NPoToyYHa Boaa (Bo Tpaerbe o4 HajMarky 10 cekyHaw).
HamecTo Toa, Moxxe Aa ynotpebute cooaseTeH Ae3nHOEKUMCKM pacTBop 6e3 anaexnamn 3a 4a Ce 0TCTPaHu
3anenexara kpB.

— 33 payHo OTCTPaHYBarbE Ha KOHTaMMHaLWjaTa ynoTpebeTe Meka YeTka Unm Meka Kpna. [lenyMHo nonmMMepusnmpaHmnoT
KOMMO3MT MOXE [1a Ce OTCTPaHWM CO ankoxon W N1acT1YHa WnaTyna, ako e notpedbHo. He ynoTpebyBajTe ocTpu nnm
LINMUEecTN npeaMeTy, buaejkm Moxe Oa ja n3rpebaT noBpLUMHATA.

Yucterbe U aesnHdekumja:
MpenopaYIMBo € MaLMHCKO YACTEHE U Ae3uHbEKUMja BO yped.

MexaHuuKo uncTere 1 AesvHdekumja Ha cBeTnocHaTa coHaa (aesuHoukatop/CDU (ypeq 3a uucTetrse n
nesnHdekumja))

MaLMHCKOTO YncTerbe M Ae3nHdeKumja ce MOXHM co kopucTere Ha np. Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
05 %, crope[ NporpamaTa 3a YMcTerbe, Ha npumep, uncTterse 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5 - 10 MuH, ae3vHdekumja 90 °C
(+5°C/-0°C), 5 - 10 MuH.

PauHo uncTerbe n aesnHbeKumja Ha CBETNIOCHATA COHAA

33 PayHO YMCTEH-E, CTABETE ja CBETNIOCHATA COHOA BO PACTBOP 3a YNCTerbe MHCTPYMeHTH (Ha np. 1D 212 forte/

Durr Dental) 3a npenopayaHoTo Bpeme Ha peakumja (15 MuHyTW). OcurypeTe ce Aeka CBETIOCHATa COHAA & A0BO/HO
MOTOMEHa BO PACTBOPOT 3a uncTerbe (6arba 33 UACTEHE CO CUTO M Kanak). MoumnTyBajTe ro ynaTcTBoTOo 3a yrnoTpeba
Ha NPOW3BOAMTENOT HA CPEACTBOTO 3a Ae3nHdeKLMja KOra KOPUCTUTE PacTBOP 33 YMCTEHE U Ae3nHbEKLW]a.

@ Mpw unCTEHETO U AE3MHDEKLMjaTa, BHUMABA]TE CPEACTBATA 3@ UNCTEHE [a HEMAAT:

~  OPraHcKy, MUHEPanHu 1 oKCUampayku kucenuim (MUHUManHo 1038oneHaTa pH-speaHocT e 5,5)
~ ankanHu pacTeopy (MakcuManHo gossonexata pH-speaHoct e 11)

~ oKewampayko cpeactso (Ha np, BOAOPOAEH nepokeua)

Mo UMCTEHETO, U3BAAETE ja CBETNIOCHATA COHAA Of PACTBOPOT M UCM/AKHETE ja TEMENHO BO NPOTOYHA BOAA
(20 £ 2 °C) BO Tpaerbe of HajMasky 10 cekyHau.



O.op>KyBarbe U YncTeHbe

CTepunu3aumja Ha CBETNIOCHATa COHAA

TeMENHOTO YNCTEHbE M AE3MHDEKLM]A CE 33A0KMUTENHM 3 Aid Ce OCUIypU AeN0TBOPHOCTA Ha NOCNEA0BATENHATA
cTepunu3auvja. KopycteTe camo CTepuM3aLnja BO aBTOKMAB 3a 0Baa Lies: 3X NpeaBakyyM, BREMETO Ha CTepuAn3aLmja
(Bpeme Ha 13M0XyBarbe Ha CTEPUIM3ALIMCKA TEMMEPATypa) e 4 MuHyTW Ha 134 °C; nputucokoT Tpeba aa buae 2 bar
(29 psi). KoprcTeTe Kecurba 3a cTepuamnsaLmja 0006peHm o OpXaBaTa. McylleTe ja CTepunmM3npaHaTa CBeTI0cHa
coHaa (10 M1H.) co cneuvjantHa Nporpama 3a CyLIeHE Ha BALLMOT aBTOK/AB HA Napea WM CO XEXOK BO3ayX.
Cnopen TecTvparbaTa, CBETNOCHATA COHAA MOXe Aa u3apxkum fo 200 uMknycu Ha ctepunmsaumia.

NpoBepka Ha CBETNOCHaTa CoHAA

MoToa, NpoBeEpeTe Aanv UMa OLLTETYBarba Ha CBETIOCHATA COHAA. [lpeTe ja HacnpoTK CBETNOTO. AKO 0fAeMHN
CErMeHTW U3rMeaaaT LPHO, CKPLLEHM Ce CTaKNEHUTE BNakHa. AKo e Toa CMyyaj, 3aMeHETe ja CBETNIOCHATa COHAA CO
HOBa. AKO cenak Moxe Aa BMAMTE 3HaUM HA KOHTaMUHALMja HA CBETNI0CHATa COH/AQ, NOCTAMNKaTa 3a YMCTere 1
nesvHdekumja Mopa aa ce NoBTOPW.



5 LWT0 ako...?

Tpenka upBeH
X

Ce ocBetnyBa
upBeH ,x".

Ce ocBetnyBaat
upBeH , X" un
cumbonoT 3a
6aTepuja Tpenka.

«3s" Tpenka.

Basara 3a nonHere He cBeTH
3a BpeMe Ha NoJiHeHeTo

Ypenot e nperpeat.

EnekTpoHcKaTa KOMMOHEHTa Ha
paYHUOT den e AedekTHa.

batepujata e npasHa

KoHTakTWTe Ha baTepujaTa ce
HeymeTn

Bo nporpamara 3sCure,
BPEMETO Ha NonnMepusaumja
€ MoCTaBEHO Ha 3 cekyHaun

1 He MOXE [1a Ce NMPOMEHMU.
Mporpamarta 3sCure He Moxe
[a Ce KopucTu noseke oA ABa
naTV NoCNenoBaTEeNHO.

- Kabenot 3a HanojyBarbe
He e NoBp3aH
- batepwjaTa e uenocHo nonHa

OcTaBeTe ro ypenoT f4a ce onaau n
o “3BecHo Bpeme obuaeTe ce
NoBTOPHO. [loKoNKy rpeLukaTa v
nMoHaTaMy Ce jaByBa, KOHTAKTMPajTe
ro NpoaaBayoT UMM NOKANHWOT
CEepBWCEH LieHTap.

/13BaneTe ja baTepujaTa v NOBTOPHO
cTaBeTe ja. [lokoky rpeLukata u
MOHATaMy Ce jaByBa, KOHTAKTMPajTe
ro NpoaaBayoT UM NOKANHUOT
CEpBVCEH LieHTap.

MNocTaBeTe ro ypenoT Ha 6a3aTa 3a
NOMHEHE W MOMHETE 0.

/13BaaeTe ja baTepujaTa v ncumcTeTe
T KOHTaKTUTE.

0Tkako Ke ce “3BeaaT ABa
NoCNefoBaTeNHM LMKNYCH Ha
nonnMepK3aLmja, NoTpebHo e aa ce
Hanpaew nay3a oa 30 cekyHam o4
6e36e0HOCHN NPUYMHK Npea Aa
3aMoyHe CNenHNOT LMKYC Ha
nonnMepu3aLmja.

Ako o[ OMpaBOAHN NPUUMHK €
noTpebeH LONONHUTENEH LUMKYC Ha
nonuMepu3aLmja npea aa nctede
npenunLaHnoT nHTepsan oa 30
ceKyHau, nporpamarta 3sCure Moxe
NOBTOPHO [1a Ce aKTUBMPa N3BMPajKu
ja ooHOBO cO KoMYeTo 3a 1360p Ha
nporpama.

MpoBepeTe fanu 6a3aTa 33 NonHere
€ NoBp3aHa CO HaMojyBaH-ETO CO
noMoLL Ha KabenoT 3a HanojyBakbe.



LLITo ako..

MonpaBku

lapaHumMck1oT nepuop 3a Bluephase PowerCure e 3 roaunHu o AaTyMoT Ha kynyBarse (1 roamnHa 3a 6atepujaTa).
[edekTnTe WTO CE pe3ynTaT Ha HencnpaBeH MaTepwjan Uy NPoM3BOOHM rpeLkv Ke 6uaat becnnaTHo NonpaBeH
33 BPEME Ha rapaHLyMCcK1oT Nepvop. fapaHumjaTa He 4aBa NPaBO Ha OLUTETA 3a Koja bvno MaTepujanHa nnm
HemaTepwjaHa LTeTa 0CBEH OHWE LLTO Ce HaBedeHW. AnapaToT Tpeba Aa ce KopucTy camo 3a NpeaBuaeHaTa
HameHa. Cekoja apyra ynotpeba e KOHTpanHauLmpaHa. [pov3BoaMTeNoT He Npe3emMa 0AroBOPHOCT 3a LUTETK

?

n

HACTAHATY Kako PEe3y/TaT Ha MorpeLIHa ynoTpeba 1 Bo Toj Cyyaj HeMa [a ce NpudaTtaT rapaHuMCcKu Nobapysarba.

OBa 0cob6eHO BaxMu 3a:

- LUTeTv HacTaHaTV Kako pe3ynTaT Ha HECOOABETHO PaKyBatbe, 0COBEHO HEMPABMIHO YyBabe Ha BaTepunTe
(BupeTe CneundmKaumm Ha NPOM3BOAOT: TPAHCTMIOPT W YCIOBU Ha YYBaHLE).

~ LlTeTv Ha AenoBWTe HACTaHATV Kako Pe3ynTaT Ha aberbe BO CTaHOapaHW paboTHU ycnosw (Ha np. 6aTtepuja).

- LTeTv HacTaHaTV KakKo Pe3ynTaT Ha HA[ABOPELUHW BAMjaHW}a, HA Np. yAApW, Narakbe Ha 3emja.

— LUTeTv HacTaHaTV Kako pe3ynTaT Ha HEMPaBU/HO NOCTAaBYBaHE UMM UHCTANALUM]a.

- LUTeTv HacTaHaTV NPy NoBP3yBakbe HA YPEAOT CO MPEXaTa 3a ENEKTPUYHO HAMOjyBarbe UMK HAMOH W
peKkBeHLMja HE CE BO COMMACHOCT CO OHWE HABEAEHM Ha MI0YKaTa.

- LUTeTV HacTaHaTV Kako pe3ynTaT Ha HECOOABETHM MNOMPABKM UM MOAMDVKALMM LITO HE Ce HaNPaBeHw o4
OBJIACTEHW CEPBUCHM LIEHTPY.

Bo cnyuaj Ha 6apatbe 3a 0CTBapyBakbe rapaHLMCKO NMpaBo, Mopa [a ce BpaTu uenvot anapart (padeH gen, 6a3a 3a
nonHerbe, 6atepuja, kaben 3a HarojyBarbe M afanTep), Aa Ce NAaTV NoLWTapyHaTa, 10 NPOAaBaY0T U AMPEKTHO
no Ivoclar Vivadent, 3aeH0 co AOKYMEHTOT 3a KynyBarbe. KopucTeTe ja opurmHanHaTa aMbanaxka co CooaBETHUTE
KapTOHCKM NPerpaay 3a TPaHCNopToT. CepBrncHpar-eTo 1 NoNpaBk1Te CMeaT 4a M1 BPLUAT CaMo OBACTEHW CEPBUCH

n

LeHTpwu Ha Ivoclar Vivadent. Bo ciydaj Ha gedekT LWTo He MOXE [a Ce MOoMpaBy, KOHTAKTVPAjTe ro BaLUMOT NpoaaBay

UV NOKANHWOT CepBUCEH LieHTap (aapecuTe Ke rv HajaeTe Ha 334HaTa CTPaHa). JaceH onuc Ha AehEeKToT Unm

YCNOBWTE NpK KoM HacTaHan gedekTor Ke nomorHat [a ce noumpa npobnemMot. Be MonnMe NpunoxeTe ro 0Boj onuc

3aeH0 CO anapaToT.



6 VHbPopMaunm 3a 6e36eOHOCT

- Bo cnyyaj Ha Cepro3HnM MHUMOEHTM NOBP3aHK CO NPOM3BOLAO0T, KOHTaKTMPajTe co Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, Be6-n1okalmja: www.ivoclar.com, v 0AroBOPHUOT HAMEXEH OPraH.

— TekoBHOTO YNaTcTBO 3a ynoTpeba e 40CTanHO BO AE0T 3a NPE3eMakbe Ha Be6-CTpaHMLaTa Ha
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

~ Bluephase PowerCure e enekTpoHCKM ypea v MeanuUMHCKY ypeq LTo noanexm Ha IEC 60601-1 (EN 60601-1) u EMC-
cTanaapaoT IEC 60601-1-2 (EN 60601-1-2), kako v Ha mpekTusaTta 3a MeauumHekv nomarana (EU) 2017/745 (MDR).
JlamnaTa 3a nonnMepwu3aLvja e BO COrMacHOCT CO BaxeukuTe oapendu Ha EY.

— [pou3BoaMTENOT ja MCMpaka naMnaTa 3a nonnMepr3aumja Bo 6e36eaHa U TEXHWYKM MCNpaBHa cocTojba. 3a Aa
Ce 331pXM Taa cocTojba 1M Oa Ce 0CUrypu Hej3nHO dDyHKUMOHMParbe 6e3 pu3nUmM, Mopa Aa Ce MoYnMTyBaaT
HanoMeHWTE ¥ NPOMMCKTE BO 0BA YNaTCTBO 3a ynoTpeba. 3a Aa He 4ojae [0 OLWTeTyBaka Ha onpeMarta 1 aa He
HACTaHAaT PU3MLM 33 NAUMEHTUTE, KOPUCHULIMTE W TPETUTE CTPAHW, MOPA [1a Ce NOYMTYBAaT CneaHnTe
6e36eQHOCHM ynaTcTBa.

BesbenHocT HanoMeHw 3a Mporpamata 3sCure” (3.000 mW/ecm?):
- VI136erHyBajTe OAMPEKTHO N3M0XYBaHE Ha MMHIMBATA, OPANHATA MyKO3Ha MEMOPAHa MM KoXaTa.

KopucTerbe 1 oaroBopHocT

- Bluephase PowerCure Mopa fia ce KOpMCTH caMo 3a NpedBuaeHaTa HameHa. Cekoja apyra ynotpeba e
KOHTpanHaMumMpaHa. He gonupajte nedekTHW oTBOpeHn ypeau. Hema da ce npudaka 04roBOPHOCT 3a LWTeTa
HacTaHaTa o4 norpeLuHa ynotpeba unu Hecnegerbe Ha YNaTcTBoTo 3a ynotpeba.

- KopwvcHWKOT € 04roBopeH Aa ro Tectupa Bluephase PowerCure Bo 0gHOC Ha HeroBaTa ynotpeba v cooaBETHOCT
3a npeasuaeHuTe Lenu. OBa e 0cobeHo BaxHO 4OKOMKY MCTOBPEMEHO Ce KOPUCTW 1 Apyra OnpemMa Bo HeMocpeaHa
6n113MHa Ha NamnaTa 3a NonnMepusaumja.

— KopucTeTe camo opurnHanHu pe3epBHW 4en0BKU U A0N0NHUTENHA onpemMa of lvoclar Vivadent. [pon3ssoanTenot
HEe Npe3ema 0AroBOPHOCT 3a LUTETK HACTaHATW NOPaaun ynoTpebaTa Ha Apyru Pe3epBHU AeN0BK 1n
[0MONHUTENHA OnpeMa.

— CBeT/ocHaTa CoHAa e NpUMEeHeT Aen 1 3a BpeMe Ha paboTaTa MOXe [a Ce 3arpee [0 MakeuManHo 45 °C Ha
MECTOTO Ha KOHTAKT CO PaYHMOT Aen.

- [a ce yyBa noganeky o4 4odaTt Ha geua!

- Camo 3a ynoTtpeba Bo cTomaTonorujatal

Pa6oTeH HanoH

Mpen 4a ro BKy4MTe, OCUTYPETE CE AeKa

a) HamMoHOT 03HAYeH Ha NM0YKaTa e BO COMMACHOCT CO NI0KAMHATA MPEXa 3@ eNeKTPUYHO HaMojyBakbe 1 Aeka
6) ypenoT MMa [oCTUrHaToO Co6Ha TeMmnepaTypa.

He monwpajTe r1 cnobofHo OOCTanHWTe KOHTAKTM Ha npuknydokoT (adantep). Ako 6atepujaTta Unn aganTepor ce
KopucTaT nocebHo, (Ha np, 4oAeka ce NyLwTa Bo paboTa), He cMee [a A0jA€ BO KOHTAKT CO MaUMEHTH 1AW TPeTH
CTPaHU.

MpeTnocTaBka 3a HapyLweHa 6e36eaHOCT

AKO ce NpeTnocTaByBa Aeka BEKe He e BO3MOXHA 6e36eaHa paboTa, anapaToT Tpeba [a ce UCKNyYmn 04 eneKTPUYHOTO
HarojyBakbe 1 [a ce U3Baam baTepwjaTa 3a 4a He Ao0jae 40 CyYajHa ynotpeba. Toa Moxe Aa 61ae BO Cryyaj ako
ypeLnoT e BUAMMBO OLUTETEH UMW ako BEKe He PaboTy NpaBMnHo. 3a Aa 6UOETE CUrypHU AeKa anapaToT e KOMMIETHO
MCKNYyYeH 0 eNeKTPUYHOTO HaMojyBakbe, UCKITyYETE 1o KabenoT 04 M3BOPOT Ha ENEKTPUYHOTO HAMojyBakbe.
OcurypeTe ce Aeka ypeaoT MOXe [a Ce UCKMyur 6p30 1 NeCHO BO CEKOE BPEME.



NHdopMaLmm 3a 6e36eaHOCT

3aLWTnTa Ha ounTe

He n03BonyBajTe 0unTe 4a Ce M3M0XKaT Ha AMPEKTHO UMW MHAMPEKTHO OCBETNYBatbe. [POAOIKEHOTO N3N0XYBaHbe
Ha CBETNOTO € HEMPKjaTHO 33 0UMTE U MOXKE [1a NPeAV3BMKa NoBpeaa. 3a Aa ce onTumMmu3npa 6e3benHocTa Ha
KOPUCHWKOT, ypeaoT e ONPEMEH CO MHTENUIEHTHA 3aLLTWTa NPOTKB 0TCjaj. 33 0B3, MOpa Aa buae BKIy4YeHa
dyHKuwmjaTa Polyvision” (Buaete 3.2 PaboTa). Kora e akTvsmpaHa dyHKumjaTa ,Polyvision”, Bluephase PowerCure
3BTOMATCKM OTKPMBA ako PAYHWOT [N € Ha[ABOP 04 YCTaTa W aBTOMATCKM ro UCK/ydyBa CBETIOTO ako € akTMBMPAHO
Cy4ajHo. AKO Ce KOPUCTM 3alUTUTHA HaBNaka, YHKLUMABA He e AocTanHa.

3aT0a ce npenopavyBa KOPUCTEHE HA AOCTAaBEHUTE BPBOBM NPOTMB OTCjaj. /IMLaTa KOW Ce YyBCTBMTENHM HA CBETNO,
3€MaaT JIEKOBU LITO NPean3BUKYBaaT HOTOCEH3MEMIM3aLM]a, UMANe onepaLyja Ha 04UTE UK Kou paboTaT co
anapaToT UK ce BO HEroBa bm3nHa NoAoNr BPEMEHCKM Nepuog, He Tpeba Aa Ce 13M0XyBaaT Ha CBETNOTO 0f 0BOj
ypen 1 Tpeba Aa HOCAT 3aLUTUTHM NOPTOKAMOBK 04U LWTO ro ancop6upaaT cBeTNoTo Ha 6paHOBa AO/MKUHA Nof
515 nm. VIcTOTO Baxu 1 3a NaumeHTuTe.

Batepuja

BHMMaHMe: KopucTeTe caMo opurvHanHu pe3epBHu fenosw 3a Bluephase PowerCure, ocob6eHo batepumnTe 1 6a3nte
3a nonHere og Ivoclar Vivadent. He npeansBurkyBajTe KpaTok cnoj Ha baTepumjaTta. He 4onupajTe rm KOHTaKTUTE Ha
6aTepwjaTa. [la He ce YyyBa Ha Temnepatypu Hag 40 °C (unm 60 °C 3a kpaTok neprog). YysajTe rv 6aTepumnTe cekoratl
HanonHeTW. BpeMeTo Ha YyBarbe HE CMee Aa HaAMUHE 6 Meceuun. Moxe 4a eKCnnoampa ako ce Gpav Bo OraH.

MMajTE npeaosnn aeka nMMTUYMCKUTE NONMUMEPHN 6aTepvw| MOXe [1a Pearvpaar co eKCrnio3nja, oraH 1 4ag ako co HUB
C€e PaKyBa Ha HECOOABETEH HAUYMH WM AKO CE OLUTETAT MeXaHWUKku. OLUTETEHUTE AUTUYMCKM NONMMEPHW 6aTepun He
CMee fa Ce KopucTart.

EnekTponuTuTe 1 eNEKTPONIMTHUTE UCMAPYBatba UCMYLLTEHW 33 BPEME Ha EKCMI03MjaTa, OTHOT M Yaa0T Ce OTPOBHM
1 KOPO3MBHU. He [onvpajTe v ucteveHuTe 6atepum co ronm paue. Npu ciyyaeH KOHTAKT CO 0YMTE UM KOXKATa,
BEAHALL U3MWjTE CO rONEMO KOMMYECTBO BOAa. He BAMLLYBAjTE M1 1enapyBarbaTa. AKO He ce UyBCTBYBaTe [06p0,
BeaHal nobapaje nekap. 0TCTpaHeTe r 0CTaToUUTE O/ EIEKTPONUTOT Of MOBPLUMHUTE CO MUerbe/6puLLerbe Co
BaXHa Kpra. BeaHall M3MujTe M KOHTAMUHMPAHUTE Mapymnkba 06exa.

PasBuBare TonnuHa

[eHepanHo, Mopa [a Ce N0YMTyBaaT MPENOPaYaHNTE BPEMUHA 338 MONMMEPU3MPaHbe, 0C0B6EHO BO 06M1acTu
6113y nynnata. Mopa CTPWKTHO 43 ce u3berHyBa M3BPLLYBak-€ NOBEKE 04 ABa UMKycu co 3sCure Ha UCTUOT
336 Bo nepwof oA 30 CekyHan, Kako U AMPEKTHUOT KOHTAKT CO MMHIMBATa, OPanHaTa Myko3Ha MemMbpaHa nnm Koxara.
Mokpaj T0a, NPO30PYETO 3a EMUTYBaH-E Ha CBET/IOTO MOPa [a 0CTaHE NOCTABEHO TOUHO BP3 MaTEPWjanoT LUTO Ke ro
NoNMMepU3MpaTe BO TEKOT HA LIENOTO TPaekbe Ha UMKIYCOT Ha nonumepwm3saumja (Ha npumep, Ha Toj HaUMH LWTO Ke 1o
LIPXWMTE CO NPCTOT Ha TOYHOTO MECTO). AKO HE MOXe [1a Ce U3BErHe 13M0XyBatbe Ha MEKOTO TKMBO, PabOTETE CO
HaManeH HTEH3UTET. [oNMMEPU3NPaAjTE M MHAVPEKTHUTE PECTaBPALIMM BO MCNPEKMHATY MHTepBanu o4 10 cekyHan
BO nporpamata High Power n 1 x b cexkyHaun cekoja Bo nporpamata Turbo nnm kopucteTe HaABOPELLHO pa3naayBakbe
€O BO3[yLUEH M1a3. Mopa [a ce MoYMTyBaaT ynNaTCTBaTa LUTO CE OOHEeCYBaaT Ha NPOrpamMunTe 1 BpeMUHaTa 3a
nonumepusauvja (Buaete 0a6uparbe NporpaMa 3a NonMMEPH3aLmja).

Mo HeKONKy LMKNYCH Ha NONMMEPU3NPatbe BP3 UCTMOT 336,
NOCTOM PU3MK Of OLUTETYBakbE HA MyNnnaTa nopaau 3rofemMeHata TeMneparypal

Dpnarbe Bo oTNag
[pon3Boa0T Mopa Aa ce ¢hpnv cnopen COOABETHUTE HALMOHAMNHKW 3aKOHCKM Baparba. /laMnaTa 3a
nonnMepu3aLmja He cMee a ce Gpa Bo HOPMAHWOT KyKeH 0Tnag,. Heynotpe6nmeuTte batepum 1
NONVMEPU3ALIMCKM NTaMMW OTCTPAHETE MW CNope[ BaXeukuTe 3aKoHCKV oapenbu Bo BaLlaTa 3emja.
mmmm  baTtepwuTe He CMee Aa ce nanat.



/  Cneymndmkaum Ha Npom3BoOOT

/13BOp Ha cBeTNOTO
Oncer Ha bpaHoBa OOMKMHA

VIHTEH3UTET Ha CBETIMHA

Pabota
CsetnocHa coHAa

HDBHOCHVIK Ha CurHan

[IMMeH31n Ha payHKnoT aen
TexXvHa Ha payHKoT Oen
PaboTeH HanoH Ha payHnoT gen

PaboTeH HanoH Ha 6a3aTa 33 NoNHeHE

lpeHoc Ha MOKHOCT
Ha 6a3aTa 3a NonHerbe

ENekTpuuHO HamojyBatbe

PaboTHW ycnoswu

[lnMeH3umn Ha basaTa 3a NoMHerbe

TexxmHa Ha 6a3aTa 3a NoNHEHE Co
paavomertap

BpeMe Ha nonHerbe
EnekTpnyHO HanojyBarbe Ha PaYHKOT aen
TpaHCMOPT ¥ YCIOBK Ha UyBatbe

06€eM Ha ncnopakaTa

140

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385 -515 nm
Bpe 1: 400 - 415 nm
BpB 2: 445 - 465 nm

Mporpamara 3sCure: 3.050 mW/em? =10 %
Mporpamarta Turbo: 2100 mW/em? =10 %
Mporpamata High Power: 1.200 mW/em? 10 %
Mporpamara PreCure: 950 mW/em? 10 %

3 MUH. BKNyYeH / 7 MUH. ncknydeH (MCrpekuHaTo)

10>9 mm, MOXe [a ce CTepuIM3npa Bo aBTOK/1AB

(aKTvBHa noBpLuKMHa 0,5 cm?)

3BYyYeH CUrHas Ha cekow 10 CEKyHIM M CEKOjnaT Kora Ke ce NpUTUCHE
KOMYETO 33 CTapTyBarbe/CONUPatbe UM KOMYETO 3@ 0A6Upatbe Ha
BPEMETO/MPOrpamMaTa Ui 3alwTuTaTa NpoTUB 0TCjaj e akTMBMPaHa Uu
NpOoLECOT Ha NonvMMepyr3aumja e NPEKMHAT 1 BPEME Ha YeKarbe o[

30 cekyHau oTkako nporpamata 3sCure ce kopucTena Asa natu
nocnenoBaTenHo

[=170 mm, LW =30 mm, B =30 mm
135 g (3aeHO co baTepujaTta v CBETNIOCHATA COHAA)

3,6 VDC co baTepuja
5VDC co apantep

5VDC
WNHOykTMBHO, < 7 W Ha 110 - 205 kHZ

Bne3s: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, makc. 1A
N3ne3:5 VDC/3 A

Mpown3soamTen: EDAC POWER ELEC.

Tvin: EM1024B2

TemnepaTtypa og +10 °C go +35 °C
PenatusHa BnaxHocT o 30 % 00 75 %
Bo3ayweH nputncok on 700 hPa oo 1.060 hPa

[=10mm,B=55mm
145¢g

Mpnbn. 2 yaca (kora 6aTepwujata e NpasHa)
Li-lonen 6aTepuja

TemnepaTtypa oa —20 °C go +60 °C

PenatneHa BnaxHocT 04 5 % 00 90 %, He-KoHOeH3Mpayka

BozayweH nputrcok o 500 hPa oo 1.060 hPa

JlamnaTa 3a nonvMepw3aLmja MOpa Aa Ce YyBa BO 3aTBOPEHM

NPOCTOPWN U HE CMEE [1a CE U3M0XKYBa Ha CUAHM NOTPeCK.

batepwija:

- [la He ce 4yBa Ha TeMnepatypu Hag 40 °C (unm 60 °C 3a kpaTok
nepvom). NpenopayaHa TemnepaTtypa Ha uyBarbe 15 - 30 °C

- baTepwjaTa cekorall fa 61ae HanoHETa ¥ a He ce YyBa Noaonro
on 6 Meceun.

1 6a3a 3a nNonHerbe co kaben 3a HanojyBakbe M adanTep
1 payeH gen

1 noanora 3a payHuoT aen

1 cBetnocHa coHaa 10>9 mm

1 WTUT NPOTMB OTCjaj

3 33LUTUTHKX BPBOBM NPOTUB 0TCjaj

1 nakyBarbe CO HaBnaku

1ynaTcTBO 3a ynoTpeba



8 [HononHutenHm nHdopmMaLmnm

YyBajTe ro Matepujanot BoH nodat Ha aeua!
He ce cute npou3Boau AOCTaNHU BO CUTE 3EM)U.

Mpon3B0AOT € pa3BuMeEH UCKTy4MBO 3a YNoTpeba Bo cTomaTonorvjata. 06paboTkata Tpeba f4a ce BpLUM UCKYYMBO Cropes YnaTcTBoTo
3a ynotpeba. Hema Aa ce npucdaka 04roBOPHOCT 33 LUTETA HACTaHaTa 0f HECMeaerbe Ha YNaTcTBOTO WM Ha NponuLLaHaTa chepa Ha

npuMeHa. KOPMCHUKOT € OAr0BOPEH 33 TeCTUParbe Ha NPOW3BOANTE 3@ HBHATA COOABETHOCT M yNoTpeba 3a koja 61Mo LN LWTo He e

13peyHo HaBedeHa BO YNaTcTBOTO.



BbBeoeHume

YBa>kaeMu KJIMEHTU

ONTYManHOTO NOMMMEPU3MPAHE € BaXKHO U3KCKBaHE 3a BCUYKM GOTOMOMMMEPV3MPALLV
MaTepuann — TO OCUrypsiBa MOCTOAHHO BMCOKO KAauYeCTBO Ha 06TypaummTe. VI360pbT Ha
doTononMMepmampalLia laMrna CblLLO Mrpae pellaBalla pPoss B TOBa OTHOLLEHME.
3aToBa BM 6narogapuyM 3a nokynkaTa Ha Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure e BUCOKOKaYeCTBEHO MeOULMHCKO U3Aenne, KOHCTPYVPaHO
MO HaM-HOBUTE HAYYHO-TEXHNYECKW CTaHOAPTU, B CbOTBETCTBME C AEUCTBALMTE
OTPAC/IOBM HOPMMW.

Te3m MHCTPYKLMK 3a ynoTpeba LLE BM NMOMOrHaT da noaroTeuTe 6e30nacHo anapara,
[a ce Bb3Mos3BaTe MakCMasiHO OT HEroBUTE Bb3MOXHOCTW 1 [a OCUTYPUTE Ob/Tbr

eKCroaTauMoHeH CPOK.

AKO MMaTe OOMb/IHUTENHW BbMPOCU, CMOKOMHO MOXKETE [a ce 06PpblLAaTe KbM HAC.

(Ha agpecnTe Ha 3a4HaTa CTpaHnLa)

C yBa>keHue, ekunbT Ha lvoclar
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O6Ly, npernen, Ha NpoayKTa
Onwuc Ha YacTuTe
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1

1

O6L, Npernen Ha NPoayKTa

1 Onwuc Ha vyacTtute

lpennasB.aly OT 3acnensiBaHe KOHyC

10>9 mm cBeToBOA

ByToH 33 n360p Ha ByToH 3a n36op

nporpama Ha BpeMe
ByToH 33 BKntoyBaHe/
V3K/IHOYBaHE
3alLUMTHM NIMKoBe
Kopnye 3axpaHBaLy kaben

ivoclar

s
ﬁ Batepus

t_/ﬁ‘/ = ivoclar

MocTaBka 3a kopnyca

MpeonasBsall o1 OcHoBa 3a
3acnensiBaHe LWnT 3apexnaHe

3axpaHBalL 6nok

1.2 WHOMKaTOpU BbpXy OCHOBATA 3a 3apeXXgaHe

ivoclar

ivoclar

v \_—/

OcHoBa 3a 3apex[aHe ¢ BrpaaeH paamometsp 1 dyHkuma Click & Cure:

- WHavkaTopbT e ThbMeH = batepusTa e 3apeaeHa

- Ha uHaomnkaTopa uma batepus: 6aTepuaTa ce 3apexaa

- Ha uHOMKaTOpa Ce 0TYMTA MHTEH3UTET Ha CBETIMHATA: M3BBPLLBA CE M3MEPBaHE
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O6L npernen Ha NpPoayKTa

1.3 WHpukaTtopu Bbpxy Kopryca

ByToH 33 BK/HOUBAHE/M3KMIOYBaAHE

ByToH 3a M360p Ha nporpama

ByToH 3a n3bop Ha Bpeme
MHamkaTop 3a rpeLika
MHavkaTop 3a 6aTepuaTta

Mporpama 3a nonMMepN3vpaHe/MHTEH3NUTET HA CBETANHATA
3sCure/3 000 mW/em?

Turbo/2 000 mW/ecm?

High Power/1 200 mW/cm?

PreCure (dhabpunyHa HacTpolka 2 $)/950 mW/ecm?

Bpeme Ha nonumepusupaHe B High Power

20 cekyHan/1 200 mW/em?
15 cexkyHamn/1 200 mW/em?
10 cexkyHam/1 200 mW/em?
5 cexkyHaun/2 000 mW/em?
3 cekyHaun/3 000 mW/em?

@yHkuuaTa Polyvision e akTBMpaHa

ivoclar
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O6L npernen Ha NpPoayKTa

1.4 W3nons3BaHe Ha namnarta

ByToH 3a BKntouBaHe/
M3K/HOYBaHe
BkntousaHe/NpekbcBaHe Ha
npoueca Ha nonMMepusnpaHe

ByToH 3a n360p Ha Bpeme
/1360p Ha XXenaHoTo BpeMe
Ha nonuMMepu3svpaHe

ByToH 3a n360p Ha nporpama
360p Ha XenaHaTa
nporpama 3a
nonMMepu3npaHe

BknouBaHe/M3KnouBaHe Ha Polyvision
<) OyHKuwmATa Polyvision ce BKMOYBA C NPOALIKMTENHO HaTUCKaHe (> 2 ) Ha ByToHa 3a M360p Ha
Q) nporpama unu Bpeme (BixTe 3.2 Ekcnnoataums). YpeabT Lie NoTBbPaY BKIHOUBAHETO Ha
Polyvision ¢ KpaTbK 3BYKOB CWUIrHan v BUOPaLWs M MHAMKATOPBT 3a Polyvision Wwe cBeTHe Ha
Kopnyca. [1oBTOpHO NPOAB/MKUTENHO HaTVCKaHe Ha 6yTOHa 3a M360p Ha Nporpama v BPEME LLe
n3kn4un dyHkumaTa Polyvision; KopnycbTbT HAMA Aa BUGpMpa.

Polyvision®

KoraTo ypeabT e BKIKYEH, TEKYLLOTO CbCTOSHWE Ha 3apexaaHeTo
ce 0603HayYaBa BbpXy KOpnyca no CAeaHVs HAUWH:

Bbpxy Kopnyca He CBETAT UHAMUKATOPU:
BaTtepusTa e AocTaTbyHO 3apeaeHa

MuHUMyM 20 MUHY TV KanaumTeT 33 NofiMMepu3npaHe B
nporpama High Power, npn6n. 15 MrHyTW B NporpamMa
Turbo v npnbn. 8 MMHYTK B Nporpama 3sCure.

CumBoNnbT 33 6aTepuaTa BbpXy Kopryca MUra B OPaHXXeBO:
Batepusita e cnaba

Bce oLe Moxe [a ce M361pa BPEME/MHTEH3NTET, 0CTaBaT Npmobn.
6 MWHYTW BPEME Ha NONMMepM3npaHe B nporpamata High Power,
npubn. 4 MMHYTK B NporpamMata Turbo nnm ca octananm 30 uvkbna
B nporpamara 3sCure. [locTaBeTe Namnarta B 0CHOBaTa 3a
3apexaaHe Npy Nbpsa Bb3MOXHOCT.

CvMBONBT 3a 6aTepusiTa BbpXY KOPMyca MUra B OPaHXXEBO
1 ce nokassa yepBeH ,Xx": batepuaTta e nsroweHa

JlamnaTa He MOXe [ Ce BK/HUYBA M BPEMETO Ha NONMMEpH3NpaHe
noseye He Moxe fa ce n3bupa. HakpalHMKbT 06aye MoXe aa ce
n3non3ea B pexum Click & Cure ¢ kaben.




2 [lpenBnaoeHa ynotpeba

NpeaHasHaueHne
MonvMepm3aums Ha GOTONOMMMEPU3MPALLIY AEHTANHM MAaTEPUANN

NauueHTcKa Uenesa rpyna
— [aumeHTV ¢ NOCTOAHHM 3bOK
— [aumneHTn ¢ BpeMeHHM 3661

Llenesu notpebutenu/Cneunanto obyyeHne

~ Jlekapu no geHTanHa meanumnHa (knMHWYHa Npoueaypa)
~ [leHTanHu acucteHT (knnHMYHa npoueaypa)

- be3 HeobxoaMMoCT OT cneumanHo obyyeHvie

Ynotpeba
CaMo 3a AeHTanHa ynotpeba.

Onucanve

Bluephase PowerCure npeactaBnsBa cBeToavoaHa GOTONONMMEPHA N1aMNa, U3MbYBALLA CYHS CBETNIMHA.

TA ce M3Mon3Ba 33 NOMMEPH3MPAHETO HA GOTOMNONMMEPU3MPALLM AEHTANHWM MaTepVany AMPEKTHO B YCTHATA
KYXMHA Ha NauneHTUTE.

MokazaHus
Hama

06710CTV HO MPUIOKEHME:

MonuMepm3aumna Ha GOTONONIMMEPU3MPALLIN AEHTANHU MAaTEPMANN B AMAMNA30H Ha Ob/KMHA HA Bb/HaTa 385-515 nm,
BK/IKOYMTENHO 06TYPOBBYHW MATEPUANK, AEHTANHM 3AXe3UBW, KABUTETHU NOASOXKM, OCHOBW, CUMAHTK 33 ducypw,
BPEMEHHM Bb3CTAHOBABaHMUSA, MaTEPHank 3a hUKCHMPaHE Ha BPEKETU 1 MHAMPEKTHM Bb3CTaHOBABaHWA (Hanp.
KEePaMUYHU MHNEen).

MpoTnBoNoKazaHus
Hama

OrpaHuyeHus npu ynotpeba

MaTepunanu, UneTo nonMMepm3InpaHe ce akTMBMpPa M3BbH AMana3oHa 385-515 nm AbkmnHa Ha BbHATa
(0o MOMEHTa HAIMA U3BECTHM TakMBa). AKO He CTe CUIYPHYW 3@ OMpeaeneHu NpoayKTH, nonuTainTe
NPOU3BOAMTENS HA CbOTBETHUS MaTepUan.

He 3apexpaiiTe v He M3M0oN3BalTe anapaTa B 651M30CT 40 3ananviMu UMV OrHEOMACHM BELLECTBaA.
Hwkora He U3non3BaiiTe 6e3 CBETOBOA.
/13non3BaHeTo Ha CBETOBOM, Pa3ninyeH 0T JOCTABEHNSA B KOMMNMEKT], HE € Pa3PELLEHO.

113M0M13BaHETO Ha TO3W anapaT B 6/IM30CT [0, BbPXy UMW Mof Apyra anapaTypa Tpsa6Ba fa ce 136area, 3aLi0To
MOXe [1a NMOMpeyn Ha U3npaBHaTa paboTa. Ako NoA0BHO U3MON3BaHe e HeM36eXHO, anapaTypaTa TpA6Ba Aa ce
Ceav 1 NpoBepsBa 3a U3MPaBHa paboTa.

MPEHOCUMUTE 1 NOABUKHUTE BUCOKOUECTOTHM KOMYHMKALIMOHHM YCTPOMCTBA MOraT [1a CMyLLABaT paboTaTa Ha
MeAMUMHCKATa anapaTypa. M3non3saHeTo Ha Mo6MIHM TenedoHM Mo Bpeme Ha paboTa C anapaTa He e
pa3peLleHo.

BHUMaHwe — ynoTpe6aTa Ha KOHTPOMHM UKW PEryNMPaLLY YCTPONCTBA U U3BBbPLUBAHETO Ha NPOLEAYPH,
Pa3NYHM OT yKa3aHWTe TyK, MOXeE Aa [0Beae [0 0NacHO 06/TbYBaHE.

Hukora He n3non3saiTe 6e3 04YMNa 3a NALMEHTUTE U NOTPEOBUTENNTE.

AKO NPO30PELLT Ha CBETOBOAA HE MOXE Aa 6be ONTUMANHO NOCTABEH MO OTHOLLEHWE HA KOMMO3WLMOHHOTO
Bb3CTaHOBABAHe, Bb3CTaHOBABAHETO TPSOBa Aa 6baAe NONVMMEPU3UPAHO, KATO CE M3MO0N3Ba KOHBEHLUMOHANEH
MeTof. AKO eKCMO3MUMATA Ha MEKWTE TbKaHW Ha CBETIMHATA 33 MONMMepK3aumnsa He Moxe 4a 6bae n3berHata,
nporpamaTa 3sCure He TpsibBa Aa Ce W3M0N3Ba, Thil KAaTO EKCNO3ULMATA MOXeE [a A0Befe [0 yBPeXAaHe Ha
MEKUTE TbKaHW.

@@ @ ©®@ OOO®
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MpenBnoeHa ynotpeba

@ Mporpamara 3sCure (3000 mW/cm?) TpabBa Aa Ce 13MoM3Ba CaMo 3a AMPEKTHU Bb3CTAaHOBABAHUA B
noctepuopHata obnact (Knac | v 1) B kombuHauus ¢ Tetric PowerFill, Tetric PowerFlow unm Adhese Universal.
He n3non3gaite nporpamara 3sCure B cyyaum Ha abn6oku KaButetn (kapuec npotbyHaa).

PexxumMbT Ha nonumepusauma 3sCure (3000 mW/em?) He TpsbBa Oa Ce 13M0M3Ba 33 MIEYHN 3bOU.

Mpepynpexpexne

To3K anapaT He TpAbBa Aa ce M3Mon3Ba B 611M30CT A0 3aManuMm aHeCTETULIM UM CMECK OT 3ananumm
QHECTETWLM C Bb3AYX, KMCMOPOL UM a30TEH OKMC.

@ B cnyuvait Ha cepro3eH MHUMOEHT BbB Bpb3ka C NPOAyKTa, MOns, CBbpxeTe ce ¢ Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.ivoclar.com, v MecTHWTe cny>6u no 30paBeona3BaHe.

@ [psKOTO M3naraHe Ha NoNMMePK3aLMOHHATaA CBETNIMHA MOXE 4a NPeaN3BMKa YBPEXOAHE Ha OunTE.

KnuHnunm nonsu

B koM6MHaAUWA C Bb3CTaHOBUTENHN MATEPUANW:
- Bb3cTaHoBsABaHe Ha AbBKaTENHATA MYHKUMSA
- Bb3cTaHoBsABaHe Ha ecTeTukaTa

OcTaTbuHM puckoBe

MoTpebutenuTe TpsAGBA [a 3HAAT, Ye BCAKA AEHTA/HA MHTEPBEHLMS B YCTHATA KYXMHA KPUE ONPeaeneHn PUCKOBE.

CnvcbK Ha Te3u pycKoBe e MOCOYeH No-4ony:

~ [py BCUYKM MOLLIHW NaMMU BUCOKWAT UHTEH3WUTET HA CBETNMHATA BOAM [0 ONpeaeneHo 3arpsBaHe.
MpoobKUTENHATA EKCNO3MLMA Ha 061acTv 61130 40 NyNNaTa ¥ MEKUTE TbKaHW MOXE [1a NPean3BUKa
HEoBPaTUMM YBPEXAAHMS.

3HauUM 1 CUMBONM B TE3M MHCTPYKLMM 33 yroTpeba CvMBONM 3a NpeaynpeXxaeHne 1 3aabMKUTENHN 3HALUMU
3HauUWTe ¥ CMMBOMNTE B TE3M UHCTPYKLMM 33 yroTpeba o ycTpoiicTBOTO
YNECHABAT HAMUPAHETO HA BaXHW Pa3aenu u uMar 3HauMTe Mo YCTPOMCTBOTO MMAT CMEAHOTO 3HAYEHME:

CNnefHnTe 3HaYeHns:

@ Cna3BaiiTe MHCTPYKLMWTE 3a ynoTpeba @ [NlBoitHa n3onaums (anapaTbT e B
CbOTBETCTBYE C KMac Ha 6e3onacHoct II)
& BHuMaHue

OrpaHuueHvs 3a ynotpeba u

npeaynpexaexvie

3almTa OT TOKOB yaap
(anapat T1n BF)

[lpOMEHNMBO TOKOBO Hampexexune

[ToCTOAHHO TOKOBO HanpexeHue

MpoayKTbT TPA6BA Aa ce AenoHupa
CbIMACHO CbOTBETHUTE HALMOHAMHM
3aKOHOBW U3MCKBaHWS.

Moxe aa ce peumknmpa
BHumMaHve

Cna3sBaiTe MHCTPyKUMMUTE 3a ynoTpeba
(HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKUMUTE 33
ynoTtpeba Moxe [1a [0BEAE [0 PUCKOBE
3a NauMeHTa unv NoTpebuTens.)

Cna3BaiiTe MHCTPYKUMKUTE 3a yrnoTpeba

2 @ D& I |



3 TlpunnoxeHwe

31 ToprortoBka

lpoBepeTe OKOMNNEKTOBAHETO HA AOCTaBKaTa U AaNu HAMA EBEHTYANHW YBPEXAAHUA NPy TPAHCNOPTUPAHETo

(BVI)KTe onuca Ha l-{aCTI/ITB). Ako nma nospeneHn nnn nunceBalln 4acTu, ce O6preT8 KbM NpeacTaBuTensa Ha Ivoclar.

OcHoBa 3a 3apeXaaHe
Mpeav [a BKOYMTE anapaTa, Ce YBEpeTe, Ye NocoYeHOTO Ha
MAOEHTMdUKAUMOHHATA Tabenka HanpexeH1e CbOTBETCTBA HA MPEXOBOTO.

BkapaiiTe KynnyHra Ha 3axpaHBaLLMs 610K B THE340TO 0TAONY Ha OCHOBATA
3a 3apexaaHe. J1eko ro HakMoHeTe 1 HATUCHETE, [1OKATO YYEeTe U YCETUTE,
ye € B MPaBuW/IHa No3uums. NlocTaBeTe 0CHOBATA 3a 3apexaaHe Bbpxy
M0AX0AALL XOPU3OHTANEH MIIOT.

BkntoueTe 3axpaHBaLLWA kKaben B KOHTAKTa W B 3aXpaHBaLLms 6/10K.
MorpuxeTe ce 3axpaHBALLMAT kKaben na 6bae NecHO A0CTbMNEH MO BCAKO
BpPEMe 1 1a MOXE NEeCHO [1a Ce M3K/MUM 0T KOHTaKTa. Ha ocHoBaTa 3a
3apexaaHe 3a kpaTko Lie ce u3nuuwe ,Bluephase PowerCure” kaTto bsraly
TEKCT Mo ekpaHa.

Kopnyc
/3BafeTe kopmyca 0T onakoBkaTa. Cned ToBa noyMcTeTe Kopryca v
ceetoBofa (BUXTe ,[lofapbXKa U nouncTBaHe").

OT XMrMeHWYHY CbobpaxXeHWs NpenopbyBaMe A3 VM3Mon3BaTe 3alLUnTeH
MUK 3@ e4HOKPaTHa ynoTpeba 3a Boekun naumeHT (BuxTe ,Moaapbxka 1
nouvcTeaHe"). MUKbT 3a4bMKMTENHO TPAGBA Aa 6bae CTEMHAT 0Ko/o
CBETOBO[A. B OKOMNNEKTOBAHETO Ca BKIKUEHM KanbdUETa, KOUTO MOXE A3
Ce U3M0/I3BaT, UMM MOXE [1@ CE MopbYaT ChITIACHO pa3nopenduTe B
KOHKpeTHaTa cTpaHa. Cnef ToBa nocTaBeTe Npeana3sallus oT 3acnensBaqe
KOHYC WM LLMT Ha CBETOBOAA.




MounnoxeHune

Batepus

batepwaTta Tpa6Ba Aa € HaMbMHO 33apeaeHa, Npean Aa Ce M3MNon3Ba 33
nbpBM NbT! KoraTo € HambHO 3apeaeHa, baTepmsiTa MMa KanaumTeT 3a
nonvMepusMpaxe Ha-manko 20 MUHYTK B NporpamaTa High Power, npubn.
15 MUHYTK B Nporpamata Turbo v npunbn. 8 MMHYTK B NporpaMaTa 3a
nonumepusmpare 3a 3 cekyHan (3sCure).

Mnb3HeTe baTepuaTa HaNPaBO B KOPMyca Ha N1aMnaTa, A0KaTo uyeTe v
YCETUTE, Ye € NPaBWU/HO NOCTaBeHa.

MocTaBeTe BHYMATENHO KOPMyCca B CbOTBETHOTO MHE340 B OCHOBATA 33
3apexaaHe, 6e3 4a ro HatuckaTe. AKO M3N0N3BaTe XUTMEHUYEH NKK,
OTCTpaHeTe ro, Npeav Aa 3apeawTte 6aTepnaTa. AKO e Bb3MOXHO, BUHAMM
M3M0N3BaiTE NaMnaTa ¢ HanMbAHO 3apeneHa 6aTepus. ToBa LLE YabIXM
HEMHWSA eKcnnoaTaLMoHeH CpoK. 3aTOBA € NPenopbYMTENHO KOPMYChT 43 ce
0CTaBs B OCHOBATa 3a 3apeXAaHe cref BCEKU nauveHT. Ako baTepusTa e
HaMb/HO M3TOLLIEH], BPEMETO Ha 3apex/JaHe e 2 yaca.

Toi1 KaTo HaTepuaTa e CMeHseMa YacT, T TpA6Ba Aa Ce CMeHs cref
MN3TUYAHETO Ha HEMHWS 06MYaeH CPOK Ha rOAHOCT OT 0KOMO 2,5 roAuHM.
CpOoKbT Ha roAHOCT Ha 6aTepysTa e NOCOYEH HA HEMHWA eTHKET.

baTepus: cbeTosIHME HO 3apexaaHe
TekyLLOTO CbCTOSHME Ha 3apexaaHe Ce NMoka3Ba Ha Kopryca, KakTo e
0NMCaHo Ha cTpaHuua 146.

U3non3eaHe B pexxum Click & Cure ¢ kaben

Bluephase PowerCure Moxe fda ce 13non3ea npu paboTa ¢ kaben no BCcAko
BpEMe 1 0cobeHo KoraTo 6aTepumTe ca HaMb/AHO U3TOLLIEHN. 33 M3MN0N3BaHe
¢ kaben ocBoboaeTe 6aTEPMAT], KAaTO HAaTUCHETE BYTOHA 33 0CBOBOXAABaHE
B [IONHWS KPal Ha KOPMyca Ha NaMnaTa, U cref ToBa U3BAAETE U3LSAN0
baTepuaTa.

Cnef ToBa M3BaAeTe 3axpaHBalLmMa 610K 0T [0/HATa CTPaHa Ha 0CHOBATa
3a 3apex/aaHe. He AbpnaiiTe 3axpaHBaLLma Kabes.

BkapaiiTe KynnyHra Hanpaeo B KOPMYyCa, AOKATO YyEeTe W YCETUTE, Ye €
MOCTaBEH MaBMIHO.

KoraTo kabenbT e AMPEKTO BKIHOYEH B /laMMaTa, OCHOBATA 33 3apexaaHe He
MOXE [a 3apexaa 6aTepuaTa, 3aLLl0TO HEe NoNyYaBa 3aXpaHBaHe.

MbHO NPEKbCBAHE Ha 3aXPAHBAHETO CE OCUIYPsIBA BAMHCTBEHO C
13BaX/1aHe Ha 3aXPaHBaLLMA Kaben oT KOHTAKTa.

L€ o1z
‘\_l

.




MNMonnoxeHne

WN3MepBaHe Ha MHTEH3MTEeTa Ha CBETNMHATA
BrpaieHuaT paavoMeTbp No3BOMABA MHTEH3UTETHT Ha cBETIMHATa (MW/m?)
[la Ce M3MepBa NecHo 1 6bP30, KOraTo OCHOBATA 3a 3apeX/aaHe e CBbp3aHa.

-

3a 0a U3MEPUTE UHTEH3WTETA Ha CBET/IMHATA, MOCTaBETE BbPXa Ha
CBETOBOAA 6€3 3aLUMTEH NAVK NNBTHO BbpXy 0TOENA3aHOTO rHE340 B
ropHaTa CTpaHa Ha 0CHOBATA 3a 3apexaaHe. Cnel ToBa BKKOYETE NaMnaTa

ivoclar

W BWXXTE OTHETEHATA Ha eKpaHa cToMHoCT. TOYHOCTTa Ha M3MepBaHe € B \ . /

[vanasoHa +/= 10%. AKo MHTEH3UTETBT Ha CcBETNMHaTa e nod 400 mw/em?,
Ha ekpaHa e nuwe ,LOW (Huncbk)". M3MepBaiiTe MHTEH3UTETa Ha
CBETNMHATA Ha GOTONONMMEPHATA N1aMNa CaMo CbC CbMbTCTBALLATA
0CHOBA-3apsAaHO YCTPOMCTBO, BKHOYEHA B OKOMMIEKTOBAHETO.

3.2 W3nonsBaHe

[le3nHdekumpainTe 3aMbpCeHNTE NOBBPXHOCTM Ha NaMNaTa, CBETOBOAMTE M NPEANa3BaLUuTe OT 3acnensiBaHe
KOHyCU npeau Besaka ynotpeba. CBETOBOABLT MOXE AOMb/HATENHO Aa Ce CTEPUAN3MPA B MOAXOAALM 3@ UenTa
asToknasu (BuxTe mMaBga Mooapbxka v nouncTsaHe"). IpoBepeTe ChLLo Taka Oanu OTYETEHUAT MHTEH3UTET Ha
CBETNIMHATA N03BO/IABA a1EKBATHO NOMMMepM3MpaHe. 3a LenTa pedoBHO NPOBEPSBaliTe KAKTO CBETOBOAA 33
3aMbPCABAHE W YBPEXAAHE, Taka M MHTEH3UTETA Ha CBETMHATA (BUXTE TOYKATA M3MepBaHe Ha UHTEH3UTETA Ha
CcBETMHATA").

W36upaHeTo Ha NporpaMa 3a NONMMEpPM3aLys U BpEME 3a NONMMepU3npaHe

Bluephase PowerCure e 06opyaBaHa cbe cnegHuTe 5 n3bnpaemm BpeMeHa 3a NoNnMMepmnsmpanHe U 4 nporpamm 3a
NoNMMepU3aLms 3a pasnuyHUTe MHAMKaUMKU. M3non3sgaiTte 6yToHa npv 136op Ha Bpeme/Mporpama, 3a 4a HacTpouTe
enaHoTo BPEME Ha NONIMMEPU3NPAHE U/MNW CbOTBETHUS MHTEH3WUTET Ha CBETNIMHATA.

H*%: (nporpama High Power), 1 200 mW/cm?*:
CnedHvTe BpEMEHa Ha NONMMEPM3MPaHe MoraT Aa ce u3bupat B nporpama High Power: 10, 15 nnu 20 cekyHam.

T%: (nporpama Turbo), 2 000 mW/cm?*:
BpeMeTo 3a NonmMMepu3MpaHe e 3aafeHo Ha 5 cekyHau B Nporpamata Turbo 1 He Moxe Aa 6b/e NPOMEHEHO.

3s%:(nporpama 3sCure), 3 000 mW/cm?*:

B nporpamata 3sCure BpemeTo 3a nonnMMepusmpaHe e 3a4aAeH0 Ha 3 CeKyHaM 1 He MoxXe Aa 6bae NpoMeHeHo.
Mporpamata 3sCure Moxe Aa 6bae akTMBMPaHa He NoBeYe OT ABa MbTY NocnenoBatenHo. Crnea U3BbpLUBaHE Ha
NBaTa LUMKbMA Ha NONMMEPM3NPaHE, 0T CbobpakeHunst 3a be3onacHocT, e HeobxoamnmMo 30-ceKyHaHO NPeKbCBaHe
npeav Aa ce akTMBMPA CeaBalLMAT UKD/ HA NONIMMEPU3NPAHE.

PRE (nporpama PreCure) *:

Mporpamata PreCure ce 13non3Ba 33 YacTMYHO NONMMepU3NpaHe Ha GOTOMONMMEPU3NPALLM, 3[XE3UBHO CBbP3BALLM
KOMMO3WTHW MaTEPManu 3a yNecHsBaHe Ha OTCTPAHABAHETO Ha M3MULLIHMA MaTepuan. AKo Ce M3Non3BaT apyru
CBbP3BaLLM KOMMO3UTHW MaTepyany, TpsibBa Aa Ce YBENWUM Pa3CcTOAHMETO OT CBETOBOAA [0 KOMMO3WTa UMW Aa ce
M3MbAHAT HAKOKO UMKbA 33 NofMMepu3npaHe. BpemeTo 3a nonnuMepursvpaHe Ha nporpamata PreCure e dabpuyHo
HACTPOEHO Ha 2 CEKYHOM 1 He MOXE [1a CE NPOMEHS.

* Bakpbrienn cToHocTy. BuxxTe [nasa 7 Cneungukaumm Ha npoaykTa
@ MoBTapsALWMTe Ce NOCMeA0BaTENHN LMKM Ha nonuMepusmnpaHe (noBeye oT 2 NOCNeRoBaTeNHN UMKbIIA Ha

nonMMepu3npaHe) BbpXy eanH W Cbly 3b6 BOAAT 40 PUCK NynnaTta A4a ce yBpean nopaau noBULLIABaHE Ha
TeMneparypara.

@ Mporpamarta PreCure He TpsiGBa Aa ce M3NoN3Ba 3a KOHBEHLMOHANHO $hoTononMMepusmpaHe!



MounnoxeHune

ByToH 3a BK/OYBaHe/M3KouBaHe

ByToH 3a n36op Ha BpeMe

ByToH 3a n360p Ha nporpama

) 3sCure (3000 mWerm?)

Turbo (2 000 mW/em?)

High Power (1200 mW/m?)

) PreCure (950 mW/ecm?)

{
» BpemeHa Ha nonumepu3mpane
i

BkntoueHa Polyvision

ivoclar

-

Cna3BaWiTe UHCTPYKLUMNTE 3a ynoTpeba Ha HaHEeCEHUs MaTepuan, KoraTto U3bvpate BPEMETO Ha NMOMMEPU3MPAHE 1
MHTEH3WTETa. [1pEnopbKMTE 33 NONMMEPK3MPaHEe Ha KOMMO3WUTHM MAaTEPUANN Ce OTHACAT 33 BCUYKM LIBETOBE 1 ako
He e MOCOYEHO APYro B MHCTPYKLMWTE 33 ynoTpeba, A0 MakcuManHa AebennHa Ha cnos 2 mm. Mo npuHLmMn Te3n
MPEMnopbKY CE 0THACAT 3a CMyYanTe, MPY KOMTO OCBETSABALLOTO NMPO30pYe Ha CBETOBOA € MOCTABEHO AMPEKTHO
BbPXY NONMMEPUIMPAHMS MaTepPVan. YBENMYaBAHETO Ha PA3CTOSHMETO MEXY laMnaTa v MaTepuana LLe U3KcKBa
BPEMETO HA NMOMMMEPU3MPAHE [a CE YABMKM N0 CbOTBETHUSA HauMH. Hanpumep, ako pa3cToaHUETO 40 MaTepuana e
0K0Mo 8 mm, eeKTMBHOTO 0CBETABAHE HaManaBa ¢ Npub.. 50%. B To3u cryyait NpenopbyMTENHOTO BPEME HA
nonuMepu3vpaHe TpabBa Aa ce yaBou.

1) VIHdOpMaLMATa B HACTOALLIMS AOKYMEHT Ce 0THACsA 33 0CTaBeHNs B KoMNekTa 10>9 mm cBeToBOA.
2) WMHbopMaumaTa 33 ONACHOCTUTE OT 3arpABaHe W n3rapsHe TpabBa aa ce B3eme npensun (BuxTe benexkm 3a 6e3onacHocTTa").
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MNMonnoxeHne

Polyvision = aBTOMATU4Y€H aCUCTEHT C UHTENIreHTHa 3alluTa OT 3acnensaBaHe

<> Bluephase PowerCure nMa HanbnHO aBTOMAaTM3MPaH acucTeHT ,Polyvision” 3a 6e3onacHo
nonumMepu3npaHe. Tasu dyHKUMS NO3BONABA HA /1aMMNaTa aBTOMATUYHO [ YCTAHOBABA, ako
KOpMyCcbT HEBO/HO BbAe M3MECTEH MO BPeMe Ha NoMMMEPU3MPaHETO. 3a [a NPeaoTBpaTH
CbOTBETHOTO HaMaNABaHe Ha NPeAaBaHaTa eHePrug, yCTPOMCTBOTO e 3anoyHe 4a BuGpupa,
3a [a npeaynpeay notTpe6uTens 3a HEMPABUIHOTO U3MOM3BaHE M ABTOMATWUYHO LLe YOb/KM BPEMETO Ha
nonuMepusmpane ¢ 10%. AKo KoprycbT € MHOrO M3MECTEH OT MbPBOHAYANHOTO NoMoXeHWe (HanpUMEp U3BafeH oT
yCTHaTa KyX1Ha), NaMraTa aBTOMAaTUYHO LLIE CE M3K/THOYM, 3a Aa MOXE MPOLECHT Ha NoNMMepu3vpaHe aa ce
PECTApPTMPA U M3MbHK NPABUIIHO.
OcBeH ToBa Polyvision AeMCTBA 1 KaTo MHTENUIEHTHA 3aLUMTa OT 3ac/ensBaHe. Polyvision He No3BonsBa namnara
[1a C€ BK/OUM B 0TBOPEHO NPOCTPAHCTBO. /TaMnaTa MOXe [a Ce BK/UYM CaMO KOraTo CBETOBOALT € NOCTaBeH
[OMPEKTHO BbPXY NOMMMEPU3MPAHMS MaTepran. ToBa Npeana3Ba onepaTopa v NalMeHTa oT 3acnensiBaHe ot
namnarta. Tasu GyHKUMA He MOXe [a Ce M3M0N3Ba CbC 3aLLMTEH NUK. 3aMbPCABAHETO HA CBETOBOAA MOXE [
oKaxe BNvaHWe Ha dyHKUMATa MonmemxbH (Polyvision).
ABTOMATWUUHWAT aCHCTEHT € TaM, 33 [1a NoMara Ha noTpetutens. ToBa He OTMEHS HEOBXOAMMOCTTA OT MOHUTOPWHF OT
CTpaHa Ha NoTpebuTens. AKo He XXenaeTe Aa 13Mon3BaTe aCUCTEHTA, MOXETE [1a Mo U3K/HYUTE BbB BCEKM eANH
MOMEHT C NMPOABIKNTENHO HaTuekaHe (> 2 cekyHam) Ha 6yToHa 3a M360p Ha BpeMe Wnv Nporpama. CYMBOTBT BbpXy
Kopnyca (BuxTe 1.3 MHAMKATOpKM BbpXY KOpnyca) n3uessa.

Polyvision®

W3MepBaHe Ha UHTEH3UTETA Ha CBETNIMHATA

MpenopbyBaMe MHTEH3UTETHT Ha M3MbYBAHATA OT laMNaTa CBETAMHA [a Ce NPOBEPSBA PEAOBHO C BrpadeHus
paavoMeTbp, 33 4a CE 0CUTYpY AAEKBaTHO MOMMMEPU3MPAHE HA MATEPUANIUTE U CbOTBETHO BUCOKO KAYeCTBO U
ObArOTPANHOCT Ha KOMMO3UTHWUTE 06TypaLmmn (BuxTe 31 MoaroToska).

myHKLlVIﬂ 3a 3anaMeTdaBaHe Ha NoIMMepu3npaHeTo
MocneaHwTe N3Non3BaHu HaCTpOlZKVI, 3ae4Ho ¢ KoMBUHaLUMATa oT nporpaMa 1 BpeMe Ha NonimMepunsnpaHe,
Ce 3anaMeTaBaT aBTOMaTUYHO.

BkntouBaHe/M3KknouBaHe

Jlamnata ce BknoYBa ¢ 6yTOHa 3a BK/OYBAHE/M3KN0YBaHE. HDBI'IOquBa Ce 0CBeTABALLOTO NPoO30pye Ha
CBETOBOAA [ia Ce NOCTaBA ANPEKTHO BbPXY NONMMMEPU3MPAHUA MaTepuan. Cnen kaTo n3teue M36paHOTO BpemMe Ha
nonuMepusmpaHe, NnporpamMaTa 3a nonrMMeprsnpaHe aBToMaTnMyHo ce npekpartsasa. AKo e HeobxoMMo, NamnaTa
MOXe fa Ce M3KMH4M npean U3TUYaHETOo Ha 3a4aAEH0TO BpEME Ha NonMepu3npaHe ¢ NOBTOPHO HAaTMCKaHe Ha
6yTOHa 3a BK/OYBAHE/M3KMOYBAHE.

3BYKOBM CUTHaNM

3BYKOBM CWIHAMM MOraT [a NPO3BYYaT Npu CeaHNUTe hYHKLMM:

- BkntoysaHe (M3kntoyBaHe)

- Ha Bcekwu 10 cekyHan

- [lpomsiHa Ha BPEMETO 1 NporpamaTta 3a nonMeprsvpaHe

- T[locTaBsHe Ha baTepusaTta

~ CbobLyeHue 3a rpeluka (KoraTo e akTUBMPaHa 3alumMTaTa CPeLLy 3acnensaBaHe Unu e NPeKbCHaT UMKb/TLT Ha
nonMMepu3aumns)

- CboblueHve 3a rpeLlka, KOraTo ce ONMTBAaTE [a akTMBMpaTe Nporpamata 3sCure npe3 BpeMeTo 3a M34YakBaHe OT
30 cekyHau, KOETO ¢/eaBa, Cref KaTo NporpaMata e 13non3BaHa ABa MbTv NOCAeO0BaATENHO.

WHTEH3MTET Ha CBETNIMHATA

WNHTEH3MTETHT Ha CBET/IMHATA CE NOAAbPXKa Ha MOCTOSIHHO HMBO MO BpeMe Ha ynoTpe6a. AKo ce 13non3ea
npegocTtaBeHnsaT 10>9 mm cBETOBOA, MHTEH3UTETHT HA CBET/IMHATA € KannbpupaH B nporpamata High Power Ha
1200 mW/ecm? £ 10%. B nporpamata Turbo MHTEH3MTETBT Ha CBETAIMHATA € KannbpupaH Ha 2 000 mW/om? + 10%.

B 3-cekyHaHaTa nporpama (3sCure) MHTEH3UTETHT Ha CBETIIMHATA € KanmnbpupaH Ha 3 000 mW/em? + 10%. Ako ce
13M0N3Ba CBETOBOL, PA3/IMUYEH OT AOCTABEHNS, TOBA Ce 0TPA3ABa NPSAKO HA MHTEH3MTETA HA M3TbYeHaTa
CBETMHATA.

KoraTto ce u3nonssat dokycvpatum ceetosoam (10 > 9 mm) nnn ceetosoan Pin-Point (6 > 2 mm), A¥aMeTbpbT Ha
BX0[a Ha CBET/IMHATA € MO-TOMAM OT TO3M Ha OCBETABALLOTO NPO30pYe Ha NaMnaTta. CbOTBETHO CUHATA CBET/IMHA Ce
cb6Mpa Ha No-Marnka nnoLy, Mo To31 HAYMH MHTEH3UTETBT Ha U3MTbYEHATa CBETINHA CE YBENMYaBaA.

CseTtoBoamMTe Pin-Point ca noaxodsLLy 3a TOUKOBO NOMMMEPK3MPaHe — HANPUMEP 33 3akpenBaHe Ha GaceTv npeau
OTCTPAHABAHE Ha U3MIMLIHUA MATEPKAs. 338 OKOHYATENHO MONMMEPU3NPAHE CBETOBOALT TPAGBA [a CE CMEHU.
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4 [logapb kKa U MoYMcTBaHe

0T XMrMeHHM CboBpaxXeHWs NpenopbyBaMe Aa W3M0M3BaTe 3aLLUMTEH MUK
(pbkaB) 3@ eAHOKPaTHa ynoTpe6a 3a BCekU NaumeHT. MAUKBT 3aAb/MKUTENHO
TpsbBa a 6bae CTErHaT 0koo CBETOBOAA. 3non3BaiTe unu ninKoBeTe,
[0CTaBEHV B KOMNNEKTA, MW APYr NOAXOAALLM V1 0006PEH 3aLUUTHM y
NAMKoBe 3a efHOKpaTHa ynoTpeba. [le3nHdekumpanTe 3aMbpceHnTe >
MOBBPXHOCTM Ha anapaTa ¥ NPeana3BalLyTe 0T 3acnensaBaHe KOHyCK
(FD 366/Dirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex Research).
CTepunu3npaiiTe CBETOBOAA NPeaM Beska ynoTpeba, ako He M3Mnon3Bsate LS
33LUMTHM NAKKOBE 3a €AHOKPATHA ynoTpeba. BHMMaBaiiTe TEUHOCTM Unn
LPYru Yy>Xam MaTepumn 4a He NonaaaT BbPxy KOPMyca, OCHOBATA 3a
3apexaaHe 1 0co6eHo 3axpaHBaLLmMs 610K M0 BPEME Ha NOYNCTBaHe
(onacHocT OT TOKOB yaap). VI3kntoyBaiiTe 0OCHOBATA 3a 3apexaaHe o1
33XpaHBAHETO, KOraTo s MoYMCTBATE.

MouncTBaHe Ha Kopnyca

M36bpLUeTe Kopryca v NOCTaBKaTa 3a Hero ¢ 06VKHOBEH Ae3nHdeKLMpaLL,
pa3TBop 6e3 anaexvau. He nouncTBaiiTe ¢ arpecvBHM Ae3nMHGeEKUMpaLLm
pa3TBopw (Hanp. pa3TBOPK Ha OCHOBATA Ha MOPTOKAN0BO MAC/O MM CbC
Cb/AbpXaHuWe Ha eTaHon Hap 40%), pa3TBOpUTENM (HaMp. aUETOH) UK 0CTPY
WNHCTPYMEHTW, KOUTO MOraT Aa NoBpeasaT Win HapackaT niactMacata.
MouncTBalTe 3aMbPCEHNTE NIACTMACOBK YaCTH CbC CanyHeH Pa3TBoOpP.

ivoclar

NpeABapuTenHO NOYNCTBaHE HA CBETOBOAA

Mpeau noYncTBaHe u/mnu ae3nHbekumMpaHe Ha CBETOBO/A o MNOYUCTETE NPeaBapuTenHo. ToBa Ce 0THACH KakTo 3a

ABTOMATMYHOTO, TAKa M 3@ PbYHOTO NOYUNCTBAHE W AE3MHDEKUNS:

~ (TCTpaHeTe CUIHWTE 3aMbPCABaHMA HE3abaBHO cref ynoTpeba Mnn Hal-KbCHO 2 Yaca cref ToBa. 3a uenTta
n3nnakHeTe 4o6pe CBETOBOAA Nof Tevalla Boda (Ha-Manko 10 cekyHam). MoxeTe CbLLo Taka [a 13non3BsaTte
NoaxoaALL Ae3uHdeKUmMpall pa3TBop 6e3 anaexuam 3a npeMaxsaHe Ha nosenHanara Kpbs.

~ 3a pbYHO OTCTPAHABAHE Ha 3aMbPCABAHMATA M3M0M3BaNTE MEKa YETKA MM KbPra. YacTMYHO NonmMMepm3npaH
KOMMO3WTEH MaTepWas MOXE [a Ce 0TCTPaHM CbC CMUPT U M1acTMAacoBa WNaTyna, ako e Heobxoaumo. He
113M0N3BaiiTe 0CTPY NPEAMETH, 3aLLL0TO MOraT 4a U34PACcKaT NMOBbPXHOCTTA.

MouncTBaHe 1 gesnHbekuus:
lMpeanounTa ce MaLLMHHO NOYMCTBAHE M Ae3nHdeKUMA B TEpMOLE3NHDEKLMPALLA MUANIHA MALLKHA.

MexaH1YHO nouncTBaHe U gesnHdekums Ha ceetosoda (Disinfector/CDU (anapat 3a nouncteaHe u aesuHbekums))
MalLMHHO NoYncTBaHe M Ae3nHdekums ca Bb3MOXHK ¢ n3non3saHe Hanp. Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
0,5%, Cb06pa3HO MPOrpaMaTa 3a NoymcTBaHe, Hanp. nouncteae 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, ae3unHdexumsa 90 °C
(+5 °C/-0°C), 510 min.

PbyHO noyncTBaHe U fe3nHdeKuMpaHe Ha CBETOBOAA

3a pbYHO MOYNCTBAHE, NMOCTABETE CBETOBOAA B PA3TBOP 3a MOYMCTBAHE Ha MHCTpyMeHTu (Hanp. ID 212 forte/
Durr Dental) 3a yka3aHoTo BpeMe Ha ekcro3unuma (15 MUHYTY). YBepeTe ce, Ye CBETOBOALT & [06pe NoTomneH B
pa3TBOpa 3a nouncTBaHe (BaHWMYKA 3a NOYMCTBAHE C PELUETKA 1 kanak). CrnassaiiTe MHCTpyKUMMTE 3a ynoTpeba
Ha npon3BoanTeNns Ha Ae3nHGEKTaHTK, KOraTo M3Mon3BaTe Pa3TBOPU 33 MOYMCTBAHE U Ae3MHDEKUMS.

@ /13non3BaHnTE 33 NOYNCTBaHE 1 Ae3nHbEKLMPaHe NpenapaTh He TpsbBa 4a CbabpXaT:

~ OpraHWYHK, MUHEPANHI 1 OKMCAABALLY KNCENUHN (MUHMManHaTa A0MyCTMa CTOMHOCT Ha pH e 5,5)
- ankanHu pasTeopu (MakcUManHaTa [onycTuMa cToiHocT Ha pH e 11)
- okucnuten (Hanpumep BOAOPOAEH NepoKcHa)

Cnen npougca Ha NouvcTBaHe M3BaAeTe CBETOBOAA OT Pa3TBOPA M ro M3NnakHeTe 4o6pe noa Tevyalla Bofa
(20 % 2 °C) Ha-Manko 3a 10 cekyHau.



MNooapbXKKa M moYmcTBaHe

CTepunusvpaHe Ha CBETOBOAA

LLlaTenHoTo nouncTBaHe 1 Ae3nHbeKUMpaHe ca 33Ab/MKUTENHM 33 0CUIypsiBaHe Ha eDeKTUBHO NocneaBaLLlo
cTepunu3npaHe. 113non3Bsaite camo NoaxoadsLLo 3a LienTa CTepUNM3npaHe B aBTOKNaB: TpUkpaTeH npeaBapuTeneH
BaKyyM, BpeMe 3a cTepunmnsmpaHe (BpeMe Ha eKCrnosvumua Ha TEMNEepaTypaTa 3a CTEPUIN3NPAHE) & 4 MUHYTH Npu
134 °C; HansaraHeTo Tpsa6Ba Oa 6bae 2 bar (29 psi). U3non3saiite 0610 YTBLPOEHU NAKKOBE 33 CTEPUIM3aLMA.
MoacyweTte cTepunusmnpanua ceetosoq (10 MUH), KaTo M3MOM3BaTE NPOrpPaMa 3a M3CYLIABaHE B NapHUA aBTOKMAB
WNK ¢ ropell Bb3ayx. CeeToBoabT € TecTBaH 40 200 UMKbAA Ha CTEPUNM3MPAHE.

MpoBepka Ha cBeToBOAA

Cnen ToBa NpoBepeTe CBETOBOAA 3a yBpexAaHe. OrnefaiiTe ro Ha CBETMHA. AKO OTAENHM YaCTN YepHEST, 3Haum
MMa CKbCaHW CTbKMEHW BNakHa. B Takbe cryyail cBETOBOABLT TPAOBa Aa Ce CMeHW C HOB. AKO Npoab/ixkaBaTe 4a
3abena3BaTe NPM3HaLWM 3a 3aMbpCcsABaHE Ha CBETOBOA, MPOLIedypaTa 3a NoYMCTBAHE U Ae3nHdekumpaHe Tpsabsa
[1a Ce NMoBTopU.



5 KakBO Oa HanpaBuTe, ako...?

YepseHuaT “x" AnapaTbT e nperpsn. OcTaBeTe anapaTa [a U3CTUHE U
mra. OMUTalTE OTHOBO Cref N3BECTHO
BpeMe. AKo rpeLlkaTa NpoabixXaBsa,
ce OﬁprETB KbM BalLUUF TbProBCKM
NpeacTaBUTEN UMW MECTHNS
CEPBM3EH LEHTBP.

YepseHnat [edekTeH enekTpoHeH /13BafeTe v NocTaBeTe OTHOBO
;’;;:::::04 KOMMOHEHT Ha Kopryca. GaTepusTa. AKO rpeLukaTa
NPOAbIKAB], Ce 06bpHETE KbM
BaLLUWS TbProBCKV NPEeACTaBUTEN UMK
MECTHWSA CEPBU3EH LIEHTDHP.
“fe’pBeme baTepusTa e n3TolleHa [locTaBeTe anapaTa B OCHOBATa 3a
n);c'?::;:o " 3apexnaaHe v ro 3apegerte.
CUMBONDBT HA
6atepusaTta
Mmura.
3aMbpCEHM KOHTAKTW Ha /3BadeTe baTepuaTa v nouncTeTe
6atepusiTa HENHWUTE KOHTAKTU.
“3s" mura. B nporpamata 3sCure BpemMeTo Cnen OBa nocnenoBaTeNHu LnKba
33 NONMMEPM3aLVs € 334aAeH0 Ha nonuMepwv3aums e HeobxoanMmMo
Ha 3 cekyHaM 1 He MOXe Aa NPOABMKUTENHO BPEME Ha
6bae npoMeHeHo. NporpamaTta n34yaksaHe ot 30 cekyHam oT
3sCure Moxe [a ce 1U3Mnon3ea He cbobpaxeHus 3a 6esonacHocT npeam
noseye 0T ABa NbTW Ha4anoTo Ha cneaBaLLMsa LMKbA Ha
nocnenoBaTenHo. nonMMepu3aums.
AKo nopaau ybeamTenHn NpuuvHu e
HeobxoaMM OOMbAHUTENEH LKA Ha
nonMMepusnpaHe Npeamn U3TMYaHeTo
Ha Npeanucanusa nHTepean ot
30 cekyHawm, nporpamarta 3sCure
MOXe Aa 6bae aKTVBMpaHa 0THOBO,
KaTo 51 u3bepeTe OTHOBO C 6YTOHA 33
1360p Ha Nporpama.
- 3axpaHBaLLmAT kaben lpoBepeTe Aanu 0CcHOBATa 3a
ba3sarta 3a 3apeXxaaHe He CBETU HEe € CBbp3aH 3apexXgaHe € CBbp3aHa KbM
no Bpeme Ha 3apexpate - batepwvsiTa e HanbHO 3aXpaHBaHETo NocpeacTBoM

3apeneHa 3axpaHBaLLvsa kaben.




KakBo Oa HampaBuTe, ako...?

PeMOHTHM AerHocTn

TapaHUMOHHMAT cpok 3a Bluephase PowerCure e 3 roamHy 0T faTaTa Ha nokynka (6atepus: 1 roamnHa).
Hen3npaBHOCTYW, NPUUMHEHM OT AeDEKTW Ha MaTEPUANWUTE UKW rPEeLLKM B NPOM3BOACTBOTO, CE PEMOHTMPAT
6€3nn1aTHO N0 BPEME Ha rapaHLMOHHWS CPoK. [apaHUMATa He 4aBa NPaBo Ha Bb3CTaHOBABAHE HA MATEPUANHU UK
HeMaTepuanHu LLEeTW U3BbH onvcaHuTe. AnapaTsT TpsbBa Aa Ce U3M013Ba caMo No npeaHasHaveHue. Beuukv apyrm
BMOOBe ynoTpebta ca NpoTMBONoKa3Hu. MPon3BOANTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a HEMPABWIIHA yrnoTpeba v He
NpYEMA rapaHUMOHHM peKknaMaummn B Takm1ea cryyau.

ToBa Baxu 0c06eHO 3a:

— YBpexaaHws, NpUUMHEHW 0T HENPaBWIHO 60PaBEHE, 0COGEHO HEMPABUIHO CbXPaHABaHK 6aTepum
(BuxTe ,CrneumduKaLmm Ha NPOayKTa: YCrOBMA 3@ TPAHCMOPTUPAHE U CbXpaHeHue").

— YBpexaaHe Ha KOMMOHEHTM, MPUUMHEHO OT M3HOCBaHE B CTaHAAPTHM PabOTHK ycnoBus
(Hanpumep Ha 6aTepuaTa).

— YBpexaaHe, MPUUYMHEHO OT BbHLLIHM CbTPECEHUSA — HANPKMEP YOapW, U3MyCKaHe Ha noaa.

- YBpexxaaHe, NPUUYMHEHO OT HEMPaBW/HA NOArOTOBKA UMW MHCTANVPaHe.

— YBpexaaHe, MPUUYMHEHO OT CBbP3BaHe Ha anapaTa CbC 3aXpaHBaHe C HAMPEXEHUE W YECTOT],
HECBHOTBETCTBALLM Ha MOCOYEHUTE Ha MAEHTUDUKALMOHHATA Tabernka.

— YBpexaaHe, NPUUYMHEHO OT HEMPABU/THW PEMOHTU UM U3MEHEHNS, KOWTO HE Ca M3BBPLLEHN OT YMb/IHOMOLLIEHN
CEPBU3HYM LIEHTPOBE.

Mpy rapaHUMOHHA peknamauma Lenuat anapat (Kopnyc, 0CHOBa 3a 3apexaaHe, 6aTepus, 3axpaHBall kaben 1
3axpaHBall 6710k) Tpsi6Ba 4@ C& BbPHE C MAATeH TPAHCMOPT Ha TbProBCKWS NPEACTABUTEN UMW OAMPEKTHO Ha
Ivoclar Vivadent, 3aeiHo ¢ JOKyMEHTa 3a Nokyrka. M13non3BaiTe opuriHanHaTa onakoBka CbC CbOTBETHUTE
KapTOHEHM BMOXKM 3@ TPAHCMOPTMPaHe. PEMOHTY MOraT [1a CE M3BbPLLUBAT CaMO OT YMb/IHOMOLLEH CEPBU3EH
LEHTBP Ha Ivoclar. Ako naaeH nedekT He MoXe Aa 6bae 0TCTPAHEH, Ce 06bpPHETE KbM BALLIMA TbProBCKM
NPEeaCcTaBUTEN WK MECTHUA CEPBU3EH LiEHTbP (BUXTE aapecuTe Ha rbpba). ICHO onucaHve Ha AedekTa unm
YCNOBUATA, MPY KOUTO € Bb3HWKHAN, LLIE YNIECHW YCTaHOBSABAHETO Ha Npobnema. MpunoxeTe ToBa ONKCaHWE,
KOraTo BpbLLaTe anapata.



6 VIHPopMaLma 3a 6€30MnacHoOCT

- B cnyyalt Ha cepno3seH MHUMOEHT BbB BPb3Ka C NPO/YKTa, MoNd, cBbpeTe ce ¢ lvoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, yebcait: www.ivoclar.com v 0TroBOpPHWTE KOMMETEHTHM
UHCTUTYLMN.

— AKTyanHuTe VIHCTpyKUMK 3a ynoTpeba ca HanuyHv B pasaen M3TernsHe Ha nHdopMauma” Ha yebcaiiTa Ha
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

— Bluephase PowerCure e enekTpoHHO MeanLIMHCKO M3aenune, pernaMeHTpano ot avpekTmeuTe IEC 60601-1
(EN 60601-1) 1 EMC IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2), KakTo 1 0T [IMpeKT1BaTa OTHOCHO MEANLIMHCKUTE U3aenus
2017/745 (MDR). llamnaTa 0TroBaps Ha AencTBaLLmMTe pa3nopenbm Ha EC.

- JlamnaTa ce [ocTaBs 0T NPOM3BOAMTENS B 6E30MACHO M TEXHWYECKM U3MPABHO CbCTOsHWE. 3a Aa Ce NoaabpXa
TOBa CbCTOAHME W [d Ce OCWIypu 6e30MacHO M3Mon3BaHe, 6eNexK1Te U pasnopendbuTe B T€3W MHCTPYKUMM 33
ynoTpeba TpsibBa Aa Ce Cna3BaT. 3a NpefoTBPaTABaHE Ha NoBpena Ha 060pyABaHETO M PUCKOBE 3a MALMEHTH,
Non3BaTeNy U TPETU MWL, TPSIBBA 43 Ce CMa3BaT CneaBalLMTe MHCTPYKUMM 33 6E30MacHOCT.

Benexkw 3a 6e3onacHocT 3a ,3sCure program” (3 000 mW/em?):
- V1364rBaiiTe AMPEKTHOTO OCBETABAHE Ha MMHIMBATA, IMraBMLIATA HA YCTHATA KYXMHA WK KOXaTa.

Ynotpe6a n 0TroBOpHOCT

- Bluephase PowerCure TpsibBa [a ce 13no/13Ba caMo Mo NpeaHasHaveHve. Bouukn apyrv Buoose ynorpeba ca
NpOTMBOMOKa3HW. He AoKocBaiTe fAedeKTHW, 0TBOPEHU anapaTu. He ce moeMa 0TroBOPHOCT 3a LUeTH,
NPOV3TUYALLYM OT HECMa3BaHe Ha MHCTPYKUMWTE 33 ynoTpeba.

- [oTpebuTenaT e oTroBopeH 3a TeCTBaHeTO Ha Bluephase PowerCure 3a HerosaTa ynoTpeba v rogHoCT no
npeaHa3HaveHve. ToBa € 0C06EHO BaXHO, ako CbLLEBPEMEHHO Ce V3M0M3Ba APYra anapaTypa B HEMOCPEACTBEHA
6n130cT 0O NaMnata.

— V13non3BaitTe CaMo OpUrMHANHM PE3EPBHM YaCTM 1 akcecoapu oT Ivoclar Vivadent. Mpon3soanTendar He Hocu
OTrOBOPHOCT 33 LLeTH, NPean3BMKaHK 0T ynoTpebaTa Ha Apyry Pe3epBHM YaCTW UMK aKCecoapu.

— (CBeToBOADBT € 0TAENHA YaCT OT NlaMnaTa CBbp3aH KbM Kopryca v npu paboTa ¢ ypeaa Moxe Aa ce Harpee A0
Makcumym 45 °C.

- CbxpaHsaBalTe Ha MACTO, HEAOCTBLMNHO 3a Aeua!

- (£amo 3a cToMaTonornyHa ynorpeba!

PaboTHO HanpexxeHue

Mpeay BKNOUBaHe Ce yBEPETE, Ye

a) NOCOYEHOTO Ha MAEHTUDMKALMOHHATA Tabenka HanpexeHe CbOTBETCTBA Ha MPEXOBOTO
6) anapaTbT e A0CTWrHaN CTalHa TeMnepaTypa.

He [10KOCBaWTE OTKPUTUTE KOHTAKTK Ha KynnyHra (Ha 3axpaHBaLuus 6/10K). AKo 6aTepuaTa MW 3aXpaHBaLLMAT 610K
ce 13non3sat otaenHo (T.e. Npu cTapTMpaHe), Tpsibea Aa ce NPeaoTBPATU KOHTAKT C NALUMEHTV UNX TPETU NLA.

Mpy npeanonaraemMo HapyLaBaHe Ha 6e30MacHOCTTa

Ako ce cumnTa, Ye BE30MACHOTO M3MON3BAHE BEYE HE € Bb3MOXHO, 3aXPaHBAHETO TPSAOBA [1a Ce NPEKbCHE U
6aTepvsTa TPsGBA Aa Ce M3BaAW, 33 [ CE NPeAoTBPATH HEBOMHO BKMOYBAHE. [pMepH 3a Noao6HM cnydyan ca
BMOMMO yBpEX/JaHe MW Hen3npaBHa paboTa Ha anapaTa. [TbaHo NpekbcBaHe Ha 3aXPaHBAHETO Ce 0CUrypsBa
€0MHCTBEHO C M3BaXAaHe Ha 3aXpaHBaLLMs kKaben T KoHTaKTa. [TorpuxeTe ce anapaTbT 4a MOXe 6bp30 M NECHO Aa
Ce M3K/HYBa 0T 3aXPaHBAHETO BbB BCEKU eMH MOMEHT.

3awuTa Ha ounte

Mpska MAK Henpsika ekcro3unums Ha ounTe TpA6Ba Aa ce NPefoTBPaTaABa. [poabIXMTENHATA EKCMNO3MUMA Ha
CBET/IMHATA € HeMpUATHA 3a 04YMTE U MOXe Aa NPean3BMKa yBpexaaHe. 3a onTMManHa 6e30nacHOCT Ha Non3BaTens
anapaTbT MMa MHTENWIEHTHA 3alLMTa OT 3acnensBaHe. 3a LenTa TpabBa 4a ce BKAuv dyHkumsaTa ,Polyvision”
(BwxxTe 3.2 Excninoataums). Korato dyHkumaTa Polyvision e BkoueHa, Bluephase PowerCure aBToMaTWuHO yceLla
[[any HaKPANHWKDBT € M3BBH YCTaTa M aBTOMATUYHO M3KMKYBA CBETNIMHATA, ako € 61Na akTUBMPAHA HEBOMHO. Ta3n
dYHKUMS He MOXE [a CE W3M0N3Ba CbC 3aLUMTEH NNKK.

3aToBa Ce MpenopbyBa 13MoN3BaHeTo Ha Npeana3BaLMTe OT 3acnenaBaHe KoHycw. Jluuata ¢ nosuLeHa
UyBCTBUTENHOCT KbM CBETIMHA, NPVUEMALLM GOTOCEHCUBMAN3NPALLM NEKAPCTBA, NPETBPNENM 0DTAIMONOTMYHM
onepaumm, paboTeLLm ¢ anapaTta WM B 67M30CT 40 HEro NPOABL/IKUTENHO BPEME, HE TPABBA Aa 6bAAT M3M1araHu Ha
[1e/iCTBMETO Ha HEroBaTa CBETMHA W TPAGBA Aa HOCAT 3aLLUMTHU OPaHXEBYM 04YMa, abCopbMpaLLmM CBETINHA C
[Ib/KMHA Ha BbAHaTa nof 515 nm. CbLIOTO Ce 0THACA 3a NaLMEHTUTE.
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NHdbopMaLuma 3a 6€30MacHOCT

batepus

BHuMaHMe: VI3non3Bsaitte caMo opuruHanHu pesepBHr 4acTu 3a Bluephase PowerCure — ToBa ce 0THAcsA 0co6eHo 3a
6aTepunTe M 0CHOBUTE 3a 3apexaaHe Ivoclar Vivadent. He naBaiite 6atepuata HakbCco. He [10KOCBalTE KOHTAKTUTE
Ha 6aTepuaTa. [la He ce cbxpaHsaBa npu Temnepatypy Hag 40° C (unn 60° C 3a kpaTku nepuoan). BuHaru
CbxpaHsBanTe 6atepumTe 3apeneHn. NeproabT 3a CbxpaHeHve He TpAbBa Aa 6bae No-abnbr 0T 6 Mecela. Moxe aa
€KCNNOAMPA, ako CE XBbP/M B OFbH.

maiiTe npenBwa, Ye NMTUEBO-MOHHUTE 6ATEPMM MOTAT [a PEArMPAT C EKCMI03MS, OFbH 1 AWM MPW HEMPABUIHO
60paBeHe MM MEXaHWYHO yBpexdaHe. MoBpedeHW NUTMEBO-MOHHKM BaTepumn He TpsBBa Aa Ce M3MN0oN3BaT.

0ToenaHuTe no BpEMe Ha eKCniosuns, OrbH v OUM eNeKTPoNIMT U OUMHU ra30Be Ca TOKCUYHW U passXaalln. He
[0KOCBaWTe npoTeknu 6atepun ¢ ronu poue. MNpu MHUMOEHTEH KOHTAKT C 04MTE UM KOXATa He3abaBHO N3MUiATE C
06U/HO KONMMYEeCTBO BoAA. M36srBaiiTe BOMLLIBaHE Ha ninapeHuaTa. I'Ipm HEepa3nonoxeHne He3abaBHO noTbpceTe
nekapcka nomouy, MoyncteTe NeTHATa OT ENEeKTPONMT OT NOBLPXHOCTUTE C M3MMBaHe/M36bDCBaHe C B/1aXHa Kbpna.
He3abaBHo n3nepeTe 3aMbpCeHNTE 4acTn OT obneknaro.

3arpsBaHe
Mo NPMHUMN NOCOYEHOTO BPEME Ha NonMMepu3MpaHe, 0coBeHo B 06nacTMTe 0KOMo MynnaTa, TpABBa Aa ce
cna3Ba. /13noN3BaHeTo Ha NoBeye OT ABa LMKbAa 3sCure Ha eAMH M ChLUM 3b6 B pamkuTe Ha 30 cekyHam 1
AVMPEKTHUAT KOHTAKT C FMHIMBaTa, OpanHaTa NraBuLia 1m koxaTa TpsibBa cTPoro Aa ce u3barea. OcBeH ToBa
NPO30peLbT 33 M3MbYBAHE Ha CBETNMHA TPAOBaA [a 6b/ae NO3MLUMOHMPaH TOYHO BbPXY NOMMEPU3NPaHIS MaTepuan
npes UANOoTo BpeMe Ha LMKbBNA 3@ NonvMepusvpaHe (Hanp. KaTo ce NpUabpXa Ha MACTOTO C MPbCT). AKO
€KCMO3ULMATA Ha MEKUTE ThKaHM He MoXe Aa bbae usberHata, paboTeTe ¢ HaManeHa MHTEH3MBHOGT Ha CBETAMHATA.
MonUMepr3MpaiiTe MHOMPEKTHUTE Bb3CTaHOBABaHMS Ha MHTepBanu oT 10 cekyHan B Nporpamata High Power u
1x 5 cekyHau Boeky B nporpaMata Turbo 1nn M3non3BaiiTe BLHLLUHO 0XNaxaaHe ¢ Bb3ayluHa cTpys. MHCTpyKUu1Te
33 NporpamuTe 11 BpEMETO Ha NonMMepu3MpaHe Tpsbea aa ce cnasgat (BuxTe ,/1360p Ha NporpamaTa 1 BpEMeTo Ha
nonuMepusmpaHe”).

Cnep, HAKOMKO LMKBIA 3@ NONIMMEPU3NPaHE BbPXY EAMH M CbLUU
3b6 MMa oMacHOCT NynnaTa Aa ce yBpeauM OT NoBULLIEHATA TeMnepaTtypa!

[LenoHupaHe
MpomykTbT Tp6Ba Aa Ce AeNOHMPa CbITIACHO CbOTBETHUTE HALIMOHAHW 3aKOHOBM M3UCKBaHUA. JlamMnaTa
He TpAbBa Oa ce M3XBbp/A KaTo 06MKHOBEH BMTOB 0TNaabk. HerooHute 6atepum 1 namnu TpsbBa aa ce
[enoHMpaT No CbOTBETHUTE 3aKOHOBM M3MCKBAHWSA BbB BalllaTa CTpaHa. batepunTe He TpabBa aa ce
S /3rapaT.

159



7/ Cneumdpumkaumm Ha NPoayKTa

CBETAMHEH U3TOYHMK
[l1ana3oH Ha Ob/KMHATA Ha BbHATA

VIHTEH3UTET Ha CBETIMHATA

V13non3saHe
CBeToBog

/3nbyBaHe Ha curHanm

Pa3mepu Ha kopnyca
Terno Ha kopnyca
PaboTHO HanpexeHue Ha Kopmyca

PaboTHO HanpexeHWe Ha ocHoBaTa
3a 33apexaaHe

lpeHoc Ha MoLLHOCT
Ha OCHOBATa 3a 3apexnaaHe

3axpaHBaHe

PaboTHW ycnosus

Pa3Mepu Ha 0CHOBaTa 3a 3apexaaHe

Terno Ha 0CHOBATa 3a 3aPeX/IaHe ¢
PaAMOMETHP

Bpeme Ha 3apexaaHe
3axpaHBaHe Ha kopnyca

YcnoBua 3a TpaHCNoOpTPaHe u
CbXpaHeH1e

OKOMNNeKToBaHe

Ivoclar Vivadent Polywave®

385-515 nm
Mvk 1: 400-415 nm
Mk 2: 445-465 nm

Mporpama 3sCure: 3 050 mW/em? + 10%
Mporpama Turbo: 2 100 mW/em? + 10%
Mporpama High Power: 1200 mW/em? £ 10%
Mporpama PreCure: 950 mW/cm? + 10%

3 MUHYTU BK/KOYEHa / 7 MUH U3KkntoyeHa (MHTepsan)

10 >9 mm, MOXe [a ce CTEPWUNM3NPa B aBTOKNaB
(akT1BHa NoBbPXHOCT 0,5 CM?)

3BYKOB Ha Bcekun 10 cekyHamM M Npu BCAKO HAaTMCKaHe Ha byToHa 3a
BK/IIOUBaHE/M3KkMtouBaHe 1 M360p Ha BpeMe/Nporpama, BKIHUBaHE
Ha 3aLMTaTa 0T 3acNensBaHe UK NPekbcBaHe Ha NPoLeca Ha
nonuMepusmpaHe n 30 cekyHav BPeEMe 33 M34YaKBaHe, Cnea Kato
nporpamata 3sCure ce M3Mon3Ba ABa MbTU NOCNEN0BATENHO

[=170 mm, L =30 mm, B=30 mm
135 g (c baTepus v cBETOBOM)

3,6 V- c batepua
5 V- cbe 3axpaHBalLl 6nok

5V-

VHaykTnBHa, < 7 W npwu 110-205 kHz

Bxop: 100-240 V~, 50-60 Hz, makcumym 1A
W3xom: 5 V-/3 A

Mpownssoauten: EDAC POWER ELEC.

Tvn: EM1024B2

Temnepatypa ot +10 °C go +35 °C
OTHocuTenHa BnaxHocT ot 30% 00 75%
AtMocdepHo HansraHe ot 700 hPa oo 1060 hPa

[ =110 mm, B =55 mm
145 g

Okono 2 yaca (3a n3ToLeHa batepwus)
NnTneso-oHHa baTepus

TemnepaTtypa o1 =20 °C go +60 °C

O0THOCMTENHA BNaxHOCT 0T 5% A0 90%, 6e3 KOHAEH3aLUmMa Ha BoAHATa napa

AtMocdepHo HansiraHe ot 500 hPa no 1060 hPa

NlamnaTta TpsbBa [a Ce CbXPaHsABa B 3aKPUTW 1 MOKPUTU MOMELLEHUS 1

He Tps6Ba [a Ce NoAslara Ha CUHU CbTPECEHUS.

batepws:

- [la He ce cbxpaHsaBsa npwv Temnepatypu Haf 40 °C (nnm 60 °C 3a kpaTkm
nepuoaw). NpenopbunTenHa TemMnepaTypa Ha cbxpaHeHne 15-30 °C

- batepviaTa TpsbBa Oa ce NofAbpXa 3apefeHa U 4a He ce CbXpaHsiBa
no-abAro oT 6 MeceLa.

1 0CHOBA 33 33apexaaHe CbC 3axpaHBaLl kaben v 3axpaHBalL 6110k
1 Kopnyc

1 nocTaBka 3a kopnyca

1 cseToBof 10>9 mm

1 nNpeanasBsalll 0T 3aCnensaBaHe WuT

3 KOHyCa, Npeana3Ballin OT 3acnensaBaHe

1 naKkeT nnvkose

1 MHCTPYKLUMK 33 ynoTpeba



8 [HonbnaHutenHa nHpopmauns

CbxpaHsaBalTe MaTepuana Ha MACTO, HEAOCTbIHO 3a Aeual
He BcuukM NpopyKTH ce npeanarat BbB BCUUKU CTPAHM.

MpoayKTHT € pa3paboTeH camo 3a AeHTanHa ynotpeba. MpunaraHeTo TpsibBa 43 Ce U3BbPLLBA TOYHO CMOPES MHCTPYKLMUTE

33 ynotpe6a. He ce noema 0TroBOPHOCT 3a LLETH, NPOM3TUYALLM OT HECNIA3BaHe Ha MHCTPYKLMUTE UMW NPeaBUAEHATa 061acT Ha
npunoxeHue. MoTPeBUTENAT HOCK OTFOBOPHOCT 3a NPOBEPKA HA NMPUNOXKMMOCTTA Ha NPOAYKTUTE MPY YNoTPeta 3a Lenu, KouTo He
Ca M3PUYHO OMMCaHN B UHCTPYKLMUTE..



Hyrje

| nderuar klient

Polimerizimi optimal éshté njé kérkesé e réndésishme pér té gjitha materialet e
fotopolimerizuara, pér té dhéné né ményré konsistente restaurime té cilésisé sé larté.
Fotopolimerizimi i zgjedhur luan gjithashtu njé rol vendimtar né lidhje me kété.

Ndaj, déshirojmé tiju falénderojmé pér blerjen e "Bluephase® PowerCure".

"Bluephase PowerCure" éshté njé aparat mjekésor i cilésisé sé larté, i krijuar sipas
standardeve mé té fundit shkencore dhe teknologjike konform standardeve

pérkatése té fushés.

Kéto udhézime pérdorimi ju ndihmojné ta ndizni aparatin né ményré té sigurt,
t'ia shfrytézoni mé sé miri funksionet dhe té garantoni jetégjatési pune.

Nése keni pyetje t& métejshme, mos hezitoni té na kontaktoni.

(shih adresat né fagen e pasme)

Ekipi juaj "lvoclar"
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1 Pérshkrimi i produktit

11 Lista e pjeséve

Koni kundér reflektimit

Udhézuesi i drités 10>9 mm

Butoni i zgjedhjes

Butoni i zgjedhjes
sé kohés

s€ programit

Butoni i ndezjes/fikjes

Méngét mbrojtése

Pjesamenti Kordoni elektrik

ivoclar

tu%‘/ = ivoelar

Mbéshtetésja

e pjesamentit
Veshja kundér reflektimit  Platforma e karikimit Paketa elektrike

1.2 Treguesit né platformén e karikimit

ivoclar

ivoclar

Platforma e karikimit me radiometér té integruar dhe funksionin "Click & Cure":
- Treguesi &shté i zi = Bateria éshté e karikuar

- Bateria shfaget né tregues: bateria po karikohet

- Intensiteti i drités shfaget né tregues: po kryhet matje



Pérshkrimi i produktit

1.3 Treguesit né pjesament

Butoni i ndezjes/fikjes

Butoni i zgjedhjes sé programit

Butoni i zgjedhjes sé kohés
Treguesi i gabimit
Treguesi i baterisé

Programi i polimerizimit / intensiteti i drités
"3sCure" / 3000 mW/em?

"Turbo" / 2000 mW/cm?

"High Power" /1200 mW/cm?

"PreCure" (paracaktuar né 2 sek) / 950 mW/em?

Kohét e polimerizimit né "High Power"

20 sekonda / 1200 mW/cm?
16 sekonda / 1200 mW/cm?
10 sekonda / 1200 mW/cm?
5 sekonda / 2000 mW/cm?
3 sekonda / 3000 mW/cm?

"Polyvision" aktiv

ivoclar
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Pérshkrimi i produktit

1.4 Pérdorimi i drités

Butoni i ndezjes/fikjes
Pér té nisur/ndaluar procesin
e polimerizimit

Butoni i zgjedhjes sé kohés
Pér té zgjedhur kohén e
déshiruar té polimerizimit

Butoni i zgjedhjes sé programit
Pér té zgjedhur programin
e déshiruar té polimerizimit

Aktivizimi/gaktivizimi i "Polyvision"
<> Funksioni "Polyvision" aktivizohet me shtypje té gjaté (>2 sek) té butonit té zgjedhjes sé programit
0 ose té kohés (shih "3.2 Pérdorimi"). Pér té konfirmuar aktivizimin e "Polyvision", pjesamenti do té
tingéllojé dhe dridhet pér njé kohé té shkurtér dhe treguesi i "Polyvision" do té ndizet. Kur butoni i
zgjedhjes sé programit ose té kohés shtypet sérish gjaté, funksioni "Polyvision" gaktivizohet;
pjesamenti nuk dridhet.

Polyvision®

Me pjesamentin té ndezur, gjendja aktuale e karikimit shfaget
né pjesament si mé poshté:

Nuk ka tregues té ndezur né pjesament:

Bateria ka karikim té mjaftueshém

Kapaciteti polimerizues prej sé paku 20 minutash né programin
"High Power", aférsisht 15 minuta né programin "Turbo" dhe
aférsisht 8 minuta né programin "3sCure".

Simboli i baterisé né pjesament pulson né portokalli:

Bateria po bie

Koha/intensiteti mund té caktohet ende dhe lihet njé kohé
polimerizimi prej rreth 6 minutash né programin "High Power",
aférsisht 4 minuta né programin "Turbo" ose 30 cikle né
programin "3sCure". Vendoseni pajisjen né platformén e karikimit
sa mé shpejt.

Simboli i baterisé né pjesament pulson né portokalli

dhe shfaget né "x" i kuq:

Bateria éshté plotésisht e shkarkuar

Drita nuk shfrytézohet dot mé dhe koha e polimerizimit nuk
caktohet dot mé. Por, pjesamenti mund té pérdoret né veprime
me kordon "Click & Cure".




2 Pérdorimiisynuar

Qéllimi i pérdorimit

Polimerizimi i materialeve stomatologjike me fotopolimerizim
Grupi i synuar i pacientéve

— Pacientét me dhémbé té pérhershém

— Pacientét me dhémbé quméshti

Pérdoruesit e synuar / trajnim i posagém
~ Dentistét (procedura klinike)

- Asistentét dentaré (procedura klinike)
= Nuk nevojitet trajnim i posagém

Pérdorimi
Vetém pér pérdorim stomatologjik.

Pérshkrimi
"Bluephase PowerCure" éshté drité polimerizimi LED gé jep drité blu. Pérdoret pér polimerizimin e materialeve
fotopolimerizuese dentare drejtpérdrejt né zgavrén e gojés sé pacientéve.

Indikacionet
Nuk ka

Fushat e pérdorimit:

Polimerizimi i materialeve stomatologjike me fotopolimerizim né gamé gjatésie vale prej 385-515 nm, duke pérfshiré
materialet mbushése, veshjet e kavitetit, bazat, izoluesit e plasaritjeve, restaurimet e pérkohshme, materialet e
lutingut pér braketat dhe restaurimet indirekte (p.sh. inleje geramike).

Kundérindikacionet
Nuk ka

Kufizimet e pérdorimit

Materialet, polimerizimi i té cilave aktivizohet jashté diapazonit 385-515 nm té gjatésisé sé valés (nuk ka
materiale nga sa dihet deri mé sot). Nése nuk jeni té sigurt pér produkte té caktuara, pyesni prodhuesin e
materialit pérkatés.

Mos e ngarkoni apo pérdorni pajisjen prané substancave té djegshme ose té ndezshme.

Mos e pérdorni kurré pa udhézues drite.

@@® @

Pérdorimi i udhézuesve té drités té ndryshém nga ai qé jepet né formularin e dorézimit, nuk éshté i
pranueshém.

Duhet evituar pérdorimi i k€saj pajisjeje prané pajisjeve té tjera ose mbivendosur késaj, pasi mund té pengohet
funksionimi i sakté. Nése njé pérdorim i tillé éshté i pashmangshém, pajisjet duhet té monitorohen dhe té
kontrollohen pér funksionimin e sakté.

Pajisjet portative dhe celulare té frekuencés sé larté mund té interferojné me aparaturat mjekésore. Pérdorimi i
celularéve gjaté punés nuk lejohet.

Kujdes — Pérdorimi i komandave ose i aparateve modifikuese, ose kryerja e procedurave té tjera pérveg atyre qé
pércaktohen kétu, mund té shkaktojé ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.

Mos i pérdorni kurré pa syze mbrojtése pér pacientét dhe pérdoruesit.

Nése dritarja e emetimit té drités nuk mund té vendoset né ményré optimale né raport me restaurimin me
kompozit, ky i fundit duhet té polimerizohet me ané té njé metode konvencionale. Nése nuk mund té shmanget
ekspozimi i indeve té buta ndaj drités polimerizuese, programi "3sCure" nuk duhet té pérdoret, pasi ky ekspozim
mund té shkaktojé démtimin e indeve té buta.

@@ ® @ @

Programi "3sCure" (3000 mW/cm?) duhet té pérdoret vetém pér restaurimet direkte né regjionin posterior
(Grada | dhe I1) dhe né kombinim me "Tetric PowerFill", "Tetric PowerFlow" ose "Adhese Universal". Mos e
pérdorni programin "3sCure" né rast kavitetesh té thella (caries profunda).

®© @

Modaliteti i polimerizimit 3sCure (3000 mW/cm?) nuk duhet pérdorur pér dnémbét e qumeéshtit.



Pérdorimi i synuar

Paralajmérim

Kjo njési nuk duhet pérdorur prané anestetikéve té djegshém apo pérzierjeve té anestetikéve té djegshém me

ajér, oksigjen apo oksid azoti.

@ Né rast incidentesh té rénda né lidhje me produktin, ju lutemi kontaktoni me Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, www.ivoclarcom dhe autoritetet tuaja lokale té shéndetésisé.

@ Ekspozimi i drejtpérdrejté ndaj drités polimerizuese mund té shkaktojé démtime né sy.

Pérfitimet klinike

Né kombinim me materialet restauruese:

— Rikonstruktim i funksionit té té pértypurit
- Restaurim estetik

Rreziget né vijim

Pérdoruesit duhet té diné se ¢do ndérhyrje dentare né gojé pérmban rrezige té caktuara. Disa prej kétyre rrezigeve

listohen mé poshté:

- Sig ndodh me té gjitha dritat e performancés s€ larté, intensiteti i larté i drités sjell krijimin e njéfaré nxehtésie.
Ekspozimi i zgjatur i zonave prané mishit dhe indeve té buta mund té sjellé déme té pakthyeshme.

Shenjat dhe simbolet né kéto "Udhézime pérdorimi"
Shenjat dhe simbolet né kéto "Udhézime pérdorimi"
lehtésojné gjetjen e pikave té réndésishme dhe kané
kuptimet e méposhtme:

@ Ndigni udhézimet e pérdorimit
& Kujdes
Kufizimet e pérdorimit dhe paralajmérimi

Simbolet e paralajmérimit dhe shenjat e detyrueshme

né pajisje

Shenjat né pajisje kané kuptimin e méposhtém:

| U B[O

H @ B &I

Izolim i dyfishté (pajisja pajtohet me
kategoring Il té sigurisé)

Mbrojtje kundér elektroshokut
(aparat i tipit BF)

Tensioni AC

Tensioni DC

Produktin duhet ta hidhni sipas kérkesave
pérkatése ligjore kombétare.

| riciklueshém

Kujdes

Ndigni udhézimet e pérdorimit
(Mosrespektimi i "Udhézimeve té
pérdorimit" mund té rezultojé né rrezik
pér pacientin ose pérdoruesin.)

Ndigni udhézimet e pérdorimit



3 Vendosja

31 Ndezja

Kontrolloni dérgesén nése éshté né formé té ploté dhe ¢do démtim té mundshém té transportit
(shih "Lista e pjeséve"). Nése pjesét jané démtuar ose mungojng, kontaktoni me pérfagésuesin

tuaj té "lvoclar".

Platforma e karikimit
Pérpara se té ndizni pajisjen, sigurohuni gé tensioni i pérmendur né pllakén e
specifikimeve té pérkojé me linjén lokale elektrike.

Rréshqiteni spinén e lidhjes sé paketés elektrike né prizén poshté platformés
sé karikimit. Anojeni disi dhe ushtroni pak trysni derisa ta dégjoni té puthitet
né vend. Vendoseni platformén e karikimit né sypriné té pérshtatshme dhe
té rrafshét tryeze.

Lidhni kordonin elektrik me linjén elektrike dhe paketén elektrike. Sigurohuni
gé kordoni elektrik t€ mund té arrihet me Iehtési né ¢do kohé dhe té mund
té shképutet lehté nga linja elektrike. Platforma e karikimit do té shfagé
shkurtimisht "Bluephase PowerCure" si tekst Iévizés né ekran.

Pjesamenti
Shpaketojeni pjesamentin nga paketimi. Né vijim pastrojeni pjesamentin dhe
udhézuesin e profilit (shih "Mirémbajtja dhe pastrimi").

Pér arsye higjiene, rekomandojmé té pérdoret méngeé njépérdoriméshe pér
secilin pacient (shih "Mirémbajtja dhe pastrimi®). Sigurohuni ta pérshtatni
miré méngén mbrojtése né udhézuesin e drités. Mund té pérdoren méngét
e pérfshira né formularin e dérgesés ose mund té blihen méngé sipas
rregulloreve specifike té vendit. M& pas, montoni konin kundér vezullimit ose
mbrojtésen kundér vezullimit tek udhézuesi i drités.
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Vendosja

Bateria

Bateria duhet té jeté térésisht e karikuar pérpara se té pérdoret pér heré té
paré! Nése karikohet plotésisht, bateria ka kapacitet polimerizues prej sé
paku 20 minutash né programin "High Power", aférsisht 15 minuta né
programin "Turbo" dhe aférsisht 8 minuta né programin e polimerizimit

3 sekonda (3sCure). Rréshgiteni batering direkt né pjesament derisa ta
dégjoni dhe ta ndjeni té puthitet né vend.

Vendoseni pjesamentin né pozicion géndrimi né platformén e karikimit, pa
pérdorur forcé. Nése pérdoret ménga higjienike, higeni pérpara se té karikoni
bateriné. Nése keni mundési, pérdoreni gjithnjé dritén me bateri plotésisht
té karikuar. Kjo do té zgjasé jetégjatésiné e punés. Ndaj rekomandohet ta
vendosni pjesamentin né platformén e karikimit pas ¢do pacienti.

Nése bateria &shté shkarkuar plotésisht, koha e ngarkimit éshté 2 oré.

Duke gené se bateria éshté pjesé e konsumueshme, duhet zévendésuar pas
pérfundimit té ciklit té zakonshém jetik, pas rreth 2,5 vitesh. Shih etiketén e
baterisé pér jetégjatésiné e baterisé.

Bateria: gjendja e karikimit
Gjendja aktuale e karikimit shfaget né pjesament si¢ pérshkruhet né
fagen 166.

Veprimi me kordon "Click & Cure"

"Bluephase PowerCure" mund té pérdoret né veprim me kordon né gdo kohé,
por sidomos kur bateria éshté térésisht bosh. Pér veprim me kordon, higeni
bateriné duke shtypur butonin e lirimit né pjesén e poshtme té pjesamentit
dhe térhigeni térésisht bateriné nga pjesamenti.

NE vijim higeni paketén elektrike nga pjesa e poshtme e platformés sé
karikimit. Mos e térhigni kordonin elektrik.

Futeni spinén e lidhjes direkt né pjesament derisa ta dégjoni dhe ta ndjeni té
puthitet né vend.

Gjaté veprimit me kordon, platforma e karikimit nuk e karikon dot batering,
duke gené se nuk éshté e lidhur me linjé elektrike.

Heaqja e ploté nga linja elektrike garantohet vetém nése higni kordonin
elektrik nga priza.
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Vendosja

Matja e intensitetit té drités
Radiometri i integruar lejon matjen e intensitetit té drités (mW/em?) lehté e
shpejt, kur platforma e karikimit éshté e lidhur.

Pér té matur intensitetin e drités, vendoseni majén e udhézuesit té drités, pa
kapakun mbrojtés, rrafsh né pjesén e futur e té shénuar né anén e sipérme

-

shfaqur né ekran. Saktésia e matjes éshté né diapazonin +/-10%. Nése peciay
intensiteti i drités éshté nén 400 mW/cm?, ekrani do té shfagé "LOW". Matni \-——/
intensitetin e drités fotopolimerizuese vetém me platformén shogéruese té

karikimit gé keni marré me formularin e dérgesés.

3.2 Pérdorimi

Dezinfektojini pérpara ¢do pérdorimi sipérfaget e kontaminuara té drités polimerizuese, si dhe udhézuesit e drités e
konet kundér vezullimit. Pér mé tej, udhézuesi i drités mund té sterilizohet duke pérdorur autoklavat e synuara pér
kété qéllim (shih kapitullin "Mirémbajtja dhe pastrimi"). Pér mé tej, sigurohu qé intensiteti i pércaktuar i drités té
lejojé polimerizim té& mjaftueshém. Pér kété géllim, kontrolloni me intervale té rregullta udhézuesin e drités pér
kontaminim dhe démtim, si dhe intensitetin e drités (shih paragrafin "Matja e intensitetit té drités").

Zgjedhja e programit dhe e kohés sé polimerizimit

"Bluephase PowerCure" vien me 3 kohé té zgjedhshme polimerizimi dhe 2 programe polimerizimi pér indikacione
té ndryshme, si mé poshté. Pérdorni butonin e zgjedhjes sé kohés/programit pér té rregulluar kohén e déshiruar té
polimerizimit dhe pér rrjedhojé dhe intensitetin e pércaktuar té drités.

H%: (Programi "High Power"), 1200 mW/cm?*:
Kohét e méposhtme té polimerizimit mund té zgjidhen né programin "High Power": 10, 15 ose 20 sekonda.

T (Programi "Turbo"), 2000 mW/cm?*:
Koha e polimerizimit né programin "Turbo" shté e paracaktuar né 5 sekonda dhe nuk ndryshohet dot.

3s%: (Programi "3sCure"), 3000 mW/cm?*:

Koha e polimerizimit né programin "3sCure" éshté e paracaktuar né 3 sekonda dhe nuk ndryshohet dot. Programi
"3sCure" nuk mund té aktivizohet mé shumé se dy heré radhazi. Pasi kryhen dy cikle polimerizimi, pér arsye sigurie
nevojitet njé pushim prej 30 sekondash pérpara se té aktivizohet cikli tjetér i polimerizimit.

PRE (programi "PreCure")*:

Programi "PreCure" pérdoret pér té gjurmuar fotopolimerizimin, kompozitet stukuese adezive pér té lehtésuar hegjen
e materialit té tepért. Nése pérdoren kompozite té tjera stukuese, duhet té rritet distanca nga udhézuesi i drités te
kompoziti ose duhet té kryhen disa cikle polimerizimi. Koha e polimerizimit té programit "PreCure" éshté e
paracaktuar né 2 sekonda dhe nuk ndryshohet dot.

*Vlera te peraferta. Shikoni Kapitullin 7 "Specifikimet e produktit"

@ Ciklet e njépasnjéshme dhe té pérséritura té polimerizimit (mé shumé se 2 cikle polimerizimi radhazi) né té
njéjtin dhémb mbartin rrezikun e démtimit té pulpés pér shkak té rritjes sé temperaturés.

Programi "PreCure" nuk duhet té pérdoret pér fotopolimerizim konvencional!



Vendosja

Start/Stop button

Butoni i ndezjes/fikjes

Butoni i zgjedhjes sé kohés

W 3sCure (3000 mW/em?)
Turbo (2000 mW/ecm?)
J High Power (1200 mwW/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

> Kohét e polimerizimit

|

@* "Polyvision" aktiv

ivoclar

_

Ndigni udhézimet e pérdorimit t€ materialit gé vendoset kur zgjidhet koha dhe intensiteti i polimerizimit.
Rekomandimet e polimerizimit pér materiale kompozite vlejné pér té gjitha ngjyrimet dhe, nése nuk pérmendet
ndryshe te udhézimet e pérdorimit, pér njé trashési maks. shtrese prej 2 mm. Né pérgjithési, kéto rekomandime vlejné
pér situata ku dritarja e ¢lirimit té udhézuesit té drités vendoset direkt mbi materialin pér t'u polimerizuar. Rritja e
distancés midis burimit té drités dhe materialit do té kérkojé zgjatjen pérkatése té kohés sé polimerizimit. Pér
shembull, nése distanca nga materiali éshté rreth 8 mm, dalja reale e drités zvogélohet me rreth 50%. Né rast té tillé,
koha e rekomanduar e kurimit duhet té dyfishohet.

1) Informacioni i dhéné kétu vien pér udhézuesin e drités 10>9 mm gé vien me formularin e dérgeseés.
2) Duhet marré parasysh informacioni né lidhje me krijimin e nxehtésisé dhe rreziget e djegies (shih "Shénimet e sigurisg").
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Vendosja

"Polyvision" - Asistent automatik me mbrojtje inteligjente kundér vezullimit

<> "Bluephase PowerCure" vien me asistent térésisht té€ automatizuar "Polyvision" pér polimerizim té

(9 sigurt. Ky funksion aktivizon diktimin automatik nga drita e polimerizimit nése pjesamenti [éviz pa
dashje nga pozicioni i vet gjaté procedurés sé polimerizimit. Pér té€ parandaluar reduktimin e
mundshém né sasiné e energjisé qé transferohet, pajisja do té fillojé té dridhet pér té sinjalizuar
pérdoruesin pér pérdorim té papérshtatshém dhe do ta shtyjé automatikisht kohén e polimerizimit me 10%. Nése
pjesamenti shmanget shumé nga pozicioni i vet fillestar (p.sh. jashté zgavrés sé gojés), drita do té fiket automatikisht
né meényré gé procesi i polimerizimit té rinisé dhe té kryhet si¢ duhet.

Polyvision®

Pér mé tej, "Polyvision" vepron gjithashtu si mbrojtje inteligiente kundér reflektimit. "Polyvision" garanton gé drita e
polimerizimit té€ mos aktivizohet né ambient té hapur. Drita mund té aktivizohet vetém pasi udhézuesi i drités té
vendoset direkt mbi materialin pér t'u polimerizuar. Kjo e mbron operatorin dhe pacientin nga verbimi me drité. Nése
pérdoret méngé mbrojtése, ky funksion nuk vlen. Kontaminimi i udhézuesit té drités mund té ndikojé né funksionet e
asistentit té "Polyvision".

Asistenti automatik ofrohet pér t'i ardhur né ndihmé pérdoruesit. Ai nuk pérjashton nevojén pér monitorim nga
pérdoruesi. Nése nuk déshiron ta pérdorésh asistentin, mund ta gaktivizosh né ¢do kohé duke shtypur gjaté

(> 2 sekonda) butonin e zgjedhjes sé kohés ose té programit. Simboli né pjesament (shih "1.3 Treguesit né
pjesament") zhduket.

Matja e intensitetit té drités

Rekomandojmé kontrollin e intensitetit té drités sé ¢liruar nga drita polimerizuese né intervale té rregullta, duke
pérdorur radiometrin e integruar pér té siguruar qgé materialet té polimerizohen si¢ duhet dhe gé mbushjet me
kompozit té jené té njé cilésie té larté dhe rezistente (shih "31 Ndezja").

Funksioni "Cure Memory"
Cilésimet e fundit té pérdorura, sé bashku me kombinimin e programit té polimerizimit dhe kohés sé polimerizimit,
ruhen automatikisht.

Ndezja/fikja

Drita ndizet me ané té butonit ndezje/fikje. Rekomandohet qé dritarja e glirimit té udhézuesit té drités té vendoset
direkt mbi materialin pér t'u polimerizuar. Pasi té keté kaluar koha e zgjedhur e polimerizimit, programi i polimerizimit
mbyllet automatikisht. Nése déshironi, drita mund té fiket pérpara se té kalojé koha e caktuar e polimerizimit duke
shtypur sérish butonin e ndezje/fikjes.

Sinjalet akustike

Sinjalet akustike mund té dégjohen pér funksionet e méposhtme:

- Ndezje (Ndalim)

- (do 10 sekonda

- Koha e polimerizimit dhe koha e programit

- Futja e baterisé

~ Mesazhi i gabimit (kur aktivizohet mbrojtja kundér reflektimit ose ndérpritet cikli i polimerizimit)

— Mesazh gabimi kur tentohet té aktivizohet programi "3sCure" gjaté kohés sé pritjes prej 30 sekondash pasi
programi éshté pérdorur dy heré radhazi.

Intensiteti i drités

Intensiteti i drités ruhet né nivel konsistent gjaté punés. Nése pérdoret udhézuesi i ofruar i drités 10>9 mm,
intensiteti i drités mund té kalibrohet né 1200 mW/cm? £ 10% né programin "High Power". Né programin "Turbo",
intensiteti i drités kalibrohet né 2000 mW/cm? £ 10%. Né programin 3 sekonda (3sCure), intensiteti i drités kalibrohet
né 3000 mW/em? £ 10%. Nése pérdoret udhézues tjetér drite i ndryshém nga ai i dhéné, mund té keté ndikim té
drejtpérdrejté né intensitetin e drités sé gliruar.

Kur pérdorni udhézues drite té fokusuar (10>9 mm) ose udhézues drite "Pin-Point" (6>2 mm), diametri i hyrjes sé
drités éshté mé i madh se ai i dritares s& emetimit té drités. Drita blu né shénjestér grumbullohet késhtu né njé zoné
mé té vogeél. Si rezultat, rritet intensiteti i drités sé emetuar.

Udhézuesit e drités "Pin-Point" jané té pérshtatshém pér polimerizim né vend, p.sh. pér rregullimin e fasetave pérpara
hegjes sé materialit té tepért. Pér polimerizim té ploté, duhet té ndryshohet drita e polimerizimit.



4 Mirembajtja dhe pastrimi

Pér arsye higjiene, rekomandojmé té pérdoret méngé njépeérdoriméshe pér
secilin pacient. Sigurohuni ta vendosni méngén mbrojtése ngjitur me
udhézuesin e drités. PErdorni ose méngét e pérfshira né formularin e
dérgesés ose ménge mbrojtése té tjera té pérshtatshme, té certifikuara,
njépérdoriméshe. Dezinfektojini sipérfaget e kontaminuara té pajisjes
dhe konet kundér vezullimit (FD 366/Durr Dental, Incidin Liquid/Ecolab,
CaviCide/Metrex Research). Sterilizojeni udhézuesin e drités pérpara gdo
pérdorimi, nése nuk pérdoren méngét mbrojtése njépérdoriméshe.
Sigurohuni gé té€ mos hyjné substanca té tjera té huaja né pjesament, né
platformén e karikimit dhe sidomos né paketén elektrike gjaté pastrimit
(rrezik elektroshoku). Shképuteni platformén e karikimit nga burimi i
energjisé kur ta pastroni.

Pastrimi i kasés

Fshijeni pjesamentin dhe mbajtésen e pjesamentit me njé solucion té
zakonshém dezinfektues pa aldehid. Mos e pastroni me solucione
dezinfektuese shumé té forta (p.sh. solucione me bazé vaji portokalli ose me
pérmbajtje etanoli mbi 40%), tretés (p.sh. aceton) ose instrumente me majé,
gé mund té démtojné ose gérvishtin pjesén plastike. Pastrojini pjesét e
papastra me solucion sapuni.

ivoclar

Trajtimi paraprak i udhézuesit té drités

Pérpara pastrimit dhe/ose dezinfektimit té udhézuesit té drités, duhet ta trajtoni paraprakisht. Kjo vien pér pastrimin

dhe dezinfektimin automatik dhe manual:
- Higeni kontaminimin kryesor menjéheré pas pérdorimit ose sé paku 2 oré me pas. Pér kété géllim, shpélajeni
udhézuesin e drités nén ujé té rrjedhshém (pér té paktén 10 sekonda). Pérndryshe, pérdorni njé solucion té
pérshtatshém dezinfektues pa aldehid pér té larguar gjakun e mpiksur.

- Pér ta hequr manualisht kontaminimin, pérdorni njé furgé té buté ose lecké té buté. Kompozitét me polimerizim té
pjesshém mund té higen me alkool dhe shpatull plastike, nése éshté nevoja. Mos pérdorni sende té mprehta ose
me majé, pasi mund té gérvishtin sipérfagen.

Pastrimi dhe dezinfektimi:
Duhet té preferohet pastrimi dhe dezinfektimi me makineri né njé pajisje larése-dezinfektuese.

Mechanical cleaning and disinfection the light guide (Disinfector/CDU (cleaning and disinfection unit))

Pastrimi dhe dezinfektimi me makineri éshté i mundur duke pérdorur p.sh. Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
05 %, sipas programit té pastrimit, p.sh. pastrimi 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfektimi 90 °C (+5 °C/-0 °C),
5-10 min.

Pastrimi dhe dezinfektimi manual i udhézuesit té drités

Pér pastrimin manual, vendoseni udhézuesin e drités né njé solucion pér pastrimin e instrumenteve (p.sh.ID 212 forte/
Durr Dental) pér kohén e rekomanduar té reaksionit (15 minuta). Sigurohuni & udhézuesi i drités té jeté zhytur
mjaftueshém né solucionin pastrues (banjé pastrimi me pjesén e sités dhe kapakun). Ndigni udhézimet e pérdorimit
té prodhuesit té dezinfektuesit kur pérdorni solucionin pastrues dhe dezinfektues.

@ Kur pastroni dhe dezinfektoni, sigurohuni qé agjentét e pérdorur té€ mos kené:

- acide organike, minerale dhe oksiduese (vlera minimale e pranuar e pH éshté 5,5)
- solucione alkaline (vlera maksimale e pranuar e pH éshté 11)
- agjent oksidues (p.sh. peroksid hidrogjeni)

Pas procesit té pastrimit, higeni udhézuesin e drités nga solucioni dhe shpélajeni me kujdes nén ujé té rriedhshém
(20 £ 2 °C) pér té paktén 10 sekonda.



Mirémbajtja dhe pastrimi

Sterilizimi i udhézuesit té drités

Pastrimi dhe dezinfektimi i imét éshté vendimtar pér té siguruar efikasitetin e sterilizimit né vijim. Pérdorni vetém
sterilizim né autoklavé pér kété qéllim: 3x para-vakuum, koha e sterilizimit (koha e ekspozimit né temperaturé
sterilizimi) éshté 4 minuta né 134 °C; presioni duhet té jeté 2 bar (29 psi). Pérdorni gese sterilizimi me miratim
ndérkombétar. Thajeni udhézuesin e sterilizuar té drités (10 min) duke pérdorur ose programin e posagém té tharjes
s€ autoklavés me avull ose ajér té nxehté. Udhézuesi i drités éshté testuar pér deri né 200 cikle sterilizimi.

Kontrolli i udhézuesit té drités

Pas késaj, kontrollo udhézuesin e drités pér déme. Mbaje kundér drités. Nése segmente té veganta duken té zeza,

do té thoté gé jané thyer fibrat e xhamit. Né rast té till€, zévendésojeni udhézuesin e drités me njé té ri. Nése shikoni
ende shenja kontaminimi né udhézuesin e drités, procedura e pastrimit dhe e dezinfektimit duhet té pérséritet.
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5 Posikur..?

"X i kug
pulson.

X" i kug
géndron
ndezur.

"X" i kug
géndron ndezur
dhe pulson
simboli i
baterisé.

Pulson "3s".

Platforma e karikimit nuk ndrigohet
gjaté karikimit

Pajisja éshté e mbinxehur.

Komponenti elektronik i
pjesamentit éshté defektiv.

Bateria ka réné

Kontaktet e baterisé
té papastra

Koha e polimerizimit né
programin "3sCure" éshté e
paracaktuar né 3 sekonda
dhe nuk ndryshohet dot.
Programi "3sCure" nuk mund
té pérdoret mé shume se
dy heré radhazi.

- Kordoni elektrik nuk
éshté i lidhur
- Bateria ka karikim té ploté

Léreni pajisjen té ftohet dhe provojeni
sérish pas njé faré kohe. Nése gabimi
vazhdon, kontaktoni me shitésin tuaj
ose me pikén lokale té servisit.

Higni dhe rifutni bateriné. Nése
gabimi vazhdon, kontaktoni me
shitésin tuaj ose me pikén lokale
té servisit.

Vendoseni pajisjen né platformén e
karikimit dhe karikojeni.

Higeni bateriné dhe pastroni
kontaktet e baterisé.

Pas dy cikleve té njépasnjéshme

té polimerizimit, pér arsye sigurie
nevojitet njé kohé pritjeje prej

30 sekondash pérpara se té fillohet
cikli tjetér i polimerizimit.

Nése pér arsye té forta nevojitet njé
cikél shtesé polimerizimi pa kaluar
intervali i pércaktuar prej

30 sekondash, mund té aktivizohet
sérish programi "3sCure" duke e
zgjedhur pérséri me ané té butonit
té zgjedhjes sé programit.

Kontrolloni nése platforma e karikimit
éshté e lidhur me ushgimin elektrik
me ané té kordonit elektrik.



Po sikur...?

Puna e riparimit

Periudha e garancisé pér "Bluephase PowerCure" shté 3 vjet nga data e blerjes (bateria: 1vit). Avarité pér shkak té
materialit problematik apo gabimeve né prodhim riparohen falas gjaté periudhés sé garancisé. Garancia nuk e ofron
té drejtén e rikuperimit té cilido démtimi material ose jomaterial pérveg atyre té pérmendur mé poshté. Aparati
duhet té pérdoret vetém pér géllimet e synuara. Pérdorimet e tjera kundérindikohen. Prodhuesi nuk pranon asnjé
pérgjegjési g€ mund té rezultojé nga kegpérdorimi dhe pretendimet pér garanci nuk pranohen dot né raste té tilla.

Kjo vlen veganérisht pér:

- Déme qgé rezultojné nga trajtimi i pasakté, sidomos bateri té ruajtura né ményré té papérshtatshme
(shih "Specifikimet e produktit"): Transporti dhe kushtet e ruajtjes).

- Démtimi ndaj komponentéve qé rezulton nga konsumi né kushte standarde pune (p.sh. bateria).

— Déme qgé rezultojné nga ndikime té jashtme, p.sh. goditje, rénie pértoké.

- Déme qé rezultojné nga konfigurimi ose instalimi i gabuar.

- Déme qé rezultojné nga lidhja e njésisé me linjén elektrike, tensioni dhe frekuenca e sé cilés nuk pérkojné me ato
qgé pérmenden né pllakén e specifikimeve.

- Déme qé rezultojné nga riparime té papérshtatshme ose modifikime gé nuk jané kryer nga gendrat e certifikuara
té shérbimeve.

Né raste pretendimi nén garanci, aparati i ploté (pjesamenti, platforma e karikimit, bateria, kordoni elektrik dhe
paketa elektrike) duhet t'i kthehen, me pagesé nga dérguesi, shitésit ose drejtpérdrejt "lvoclar Vivadent", sé bashku
me dokumentin e blerjes. Pérdorni paketimin fillestar me mbajtéset pérkatése té kartonit pér transport. Punét e
riparimit mund té kryhen vetém nga pikat e servisit té certifikuara nga "lvoclar Vivadent". Né rast defekti gé nuk
zgjidhet dot, kontaktoni me shitésin ose pikén tuaj lokale té servisit (shih adresat né anén e pasme). Njé pérshkrim i
garté i defektit ose i kushteve né té cilat ndodhi defekti do té lehtésojné né gjetjen e problemit. Pérfshijeni dhe kété
pérshkrim kur té ktheni aparatin.



6 Informacioni i sigurisé

- Né rast incidentesh té rénda né lidhje me produktin, kontaktoni me Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, fagja né internet: wwwi.voclarcom dhe autoritetin tuaj pérgjegjés kompetent.

- Udhézimet aktuale té pérdorimit ofrohen né seksionin e shkarkimeve té fages sé internetit té "Ivoclar Vivadent AG"
(www.ivoclarcom).

- Bluephase PowerCure éshté njé pajisje elektrike dhe pajisje mjekésore e parashikuar nga IEC 60601-1 (EN 60601-1)
dhe Standardi EMC IEC 60601-1-2 (EN 60601-1-2), si dhe Rregullorja pér Pajisjet Mjekésore (BE) 2017/745/KEE (MDR).
Llampa polimerizuese éshté né pajtim me rregulloret pérkatése té BE-sé. Llampa polimerizuese €shté né pajtim
me rregulloret pérkatése té BE-sé.

— Llampa polimerizuese éshté dorézuar nga prodhuesi né kushte té sigurta dhe té rregullta nga ana teknike.

Pér té ruajtur kéto kushte dhe pér té garantuar puné pa rrezik, duhet té ndigni shénimet dhe rregulloret né kéto
udhézime pérdorimi. Pér té evituar démtimin e pajisjes dhe rreziget pér pacientét, pérdoruesit dhe palét e treta,
duhen ndjekur udhézimet e méposhtme té sigurisé.

Shénime sigurie pér "3sCure program” (3000 mW/cm?):
- Shmangni ekspozimin e drejtpérdrejté ndaj gingivés, membranés sé mukozés orale dhe IEkurés.

Pérdorimi dhe pérgjegjésia

- "Bluephase PowerCure" duhet té pérdoret vetém né ményrén e pércaktuar. Pérdorimet e tjera kundérindikohen.
Mos i prekni pajisjet defektive dhe té hapura. Nuk mbajmé pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga kegpérdorimi
apo mosrespektimi i udhézimeve té pérdorimit.

- Pérdoruesi mban pérgjegjési pér testimin e "Bluephase PowerCure" pér pérdorimin dhe pérshtatshmériné pér
géllimet pérkatése. Kjo ka sidomos réndési né rastet kur pérdoren njéherésh pajisje té tjera né aférsi té drités
polimerizuese.

— Pérdorni vetém pjeseé origjinale kémbimi dhe aksesor€ origjinal nga “lvoclar Vivadent". Prodhuesi nuk mban
pérgjegési pér déme qé shkaktohen nga pérdorimi i pjeséve té tjera té kémbimit apo i aksesoréve té tjeré.

- Udhézuesi i drités éshté pjesé e aplikuar dhe mund té nxehet deri né maksimumi 45 °C né ndérfagen me
pjesamentin gjaté punés.

- Mbajeni larg fémijéve!

- Vetém pér pérdorim stomatologjik!

Tensioni gjaté punés

Pérpara ndezjes, sigurohuni gé

a) tensionii treguar né pllakén e specifikimeve té pérkojé me linjén lokale elektrike dhe
b) njésia té keté marré temperaturén e ambientit.

Mos i prekni kontaktet e zhveshura té spinés sé lidhjes (paketa elektrike). Nése bateria ose paketa elektrike pérdoren
vegmas (p.sh. gjaté ndezjes), duhet té evitohet kontakti me pacientét ose me té treté.

Prezumimi i zhvlerésimit té sigurisé

Nése duhet prezumuar gé puna nuk kryhet dot mé me siguri, duhet té shképutet korrenti dhe duhet té higet bateria
pér té evituar vénien aksidentale né puné. Kjo mund té ndodhé, pér shembull, nése pajisja ka pésuar démtim té
dukshém ose kur nuk punon mé si¢ duhet. Hegja e ploté nga linja elektrike garantohet vetém nése higni kordonin
elektrik nga burimi i korrentit. Sigurohuni gé pajisja t€ mund té shképutet shpejt e lehté né ¢do kohé.

Mbrojtja e syve

Duhet té shmanget ekspozimi i drejtpérdrejté ose i térthorté i syve. Ekspozimi i zgjatur ndaj drités éshté i pakéndshém
pér syté dhe mund té shkaktojé IEndim. Pér té optimizuar siguriné e pérdoruesit, pajisja vien me mbrojtje inteligjente
kundér vezullimit. Pér kété, duhet zgjedhur funksioni "Polyvision" (shih "3.2 Pérdorimi"). Me funksionin "Polyvision" aktiv,
"Bluephase PowerCure" dikton automatikisht nése pjesamenti éshté jashté gojés dhe e fik automatikisht dritén nése
éshté aktivizuar pa dashje. Nése pérdoret méngé mbrojtése, ky funksion nuk vien.

Ndaj, rekomandohet pérdorimi i koneve té dhéna kundér reflektimit. Individét gé jané té ndjeshém ndaj drités, qé
marrin barna fotosensibilizuese, kané kryer operim té syve, 0se persona gé punojné me aparat ose né aférsi té tij pér
periudha té gjata nuk i duhen ekspozuar drités dhe duhet té€ mbajné syze mbrojtése portokalli gé thithin dritén nén
gjatési vale prej 515 nm. E njéjta vlen pér pacientét.



Informacioni i sigurisé

Bateria

Kujdes: Pérdorni vetém pjesé origjinale kémbimi pér "Bluephase PowerCure", sidomos bateri dhe platforma karikimi
nga "lvoclar Vivadent". Mos i béni gark té shkurtér baterisé. Mos i prekni kontaktet e baterisé. Mos e ruani né
temperatura mbi 40 °C (ose 60 °C pér njé periudhé té shkurtér). Ruajini baterité gjithnjé té karikuara. Periudha e
ruajtjes nuk duhet té tejkalojé 6 muajt. Mund té shpérthejé nése hidhet né zjarr.

Kini parasysh gé baterité litium-polimeri mund té reagojné me shpérthim, zjarr dhe glirim tymi nése nuk administrohen
si duhet apo nése démtohen mekanikisht. Baterité e démtuara té litium-polimerit nuk duhen pérdorur me.

Elektrolitet dhe avujt e elektroliteve té gliruara gjaté shpérthimit, zjarrit dhe glirimit té tymit jané toksike dhe
gérryese. Mos i prekni me duar té zhveshura baterité me rrjedhje. Né rast kontakti aksidental me syté ose me I€kurén,
lajini menjéheré me sasi té bollshme uji. Evitoni thithjen e avujve. Né rast se ndiheni pa gejf, drejtojuni menjéheré
mijekut. Higini mbetjet e elektroliteve nga sipérfaget, duke i laré/fshiré me lecké té lagur. Lajini menjéheré veshjet e
kontaminuara.

Krijimi i nxehtésisé

Né pérgjithési duhen ndjekur kohét e rekomanduara té polimerizimit, sidomos né zona prané pulpés. Duhet té

evitohet kategorikisht pérdorimi i mé shumé se dy cikleve "3sCure" né té njéjtin dhémb brenda njé periudhe
prej 30 sekondash, si dhe kontakti i drejtpérdrejté me gingivén, membranén mukoze té gojés ose lekurén. Gjithashtu,
dritarja e emetimit té drités duhet pozicionuar drejtpérdrejt mbi materialin pér t'u polimerizuar gjaté gjithé
kohézgjatjes sé ciklit té polimerizimit (p.sh. duke e mbajtur né vend me ané té gishtit). Nése nuk mund té shmangni
ekspozimin e indeve té buta, punoni me intensitet té reduktuar drite. Polimerizoni restaurimet indirekte né intervale
té ndérprera prej 10 sekondash né programin "High Power" dhe 1 x 5 sekonda pér secilin né programin "Turbo" ose
pérdorni ftohje té jashtme me rrymé ajri. Duhen ndjekur udhézimet né lidhje me programet e polimerizimit dhe kohét
e polimerizimit (shihni "Zgjedhja e programit té polimerizimit").

Pas disa ciklesh polimerizimi mbi té njéjtin dhémb, ka rrezik qé pulpa té démtohet pér shkak té temperaturés
s€ ngritur!

Hedhja
Produktin duhet ta hidhni sipas kérkesave pérkatése ligjore kombétare. Drita polimerizuese nuk duhet té
Ef hidhet né mbetjet normale shtépiake. Baterité e pariparueshme dhe dritat polimerizuese hidhini sipas
kérkesave pérkatése ligjore né shtetin tuaj. Baterité nuk duhen djegur.
|



/  Specifikimet e produktit

Burimi i drités
Diapazoni i gjatésisé sé valés

Intensiteti i drités

Pérdorimi
Burimi i drités
Transmetuesi i sinjalit

Pérmasat e pjesamentit
Pesha e pjesamentit
Tensioni gjaté punés i pjesamentit

Tensioni gjaté punés i platformés
Ssé karikimit

Transferimi i korrentit

i platformés sé karikimit

Ushgimi elektrik

Kushtet e punés

Pérmasat e platformés sé karikimit

Pesha e platformés sé karikimit me
radiometér

Koha e karikimit
Ushgimi elektrik i pjesamentit
Transporti dhe kushtet e ruajtjes

Formulari i dorézimit

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515 nm

Kulmi1: 400-415 nm

Kulmi 2: 445-465 nm

Programi "3sCure"; 3050 mW/cm? £ 10%

Programi "Turbo": 2100 mW/cm? + 10%

Programi "High Power": 1200 mW/cm? £ 10%

Programi "PreCure™ 950 mW/cm? %10 %

3 min ndezur / 7 min fikur (me ndérprerje)

10>9 mm, mund té futet né autoklavé (sipérfage aktive 05 cm?)
akustik gdo 10 sekonda dhe gdo heré qé aktivizohet butoni i ndezjes/
fikjes ose i zgjedhjes sé kohés/programit, ose qé aktivizohet mbrojtja
kundér vezullimit, ose gé ndalohet procesi i polimerizimit dhe 30 sekonda
kohé pritjeje pasi programi "3sCure" éshté pérdorur dy heré radhazi
Gjat. =170 mm, Gjer. = 30 mm, Lar. =30 mm

135 g (duke pérfshiré batering dne udhézuesin e drités)

3,6 VDC me bateri
5VDC me paketé elektrike

5VDC
Induktiv, <7 W né 110-205 kHz

Hyrja: 100-240 VAC, 50-60 Hz maks. 1A
Dalja:5VDC /3 A

Prodhuesi: EDAC POWER ELEC.

Lloji: EM1024B2

Temperatura +10°C deri né +35°C
Lagéshtia relative 30% deri né 75%
Presioni i ambientit 700 hPa deri né 1060 hPa

Thell. =110 mm, Lar. = 55 mm
145 g

Rreth 2 oré (me bateriné bosh)
Bateria me jone litiumi

Temperatura =20 °C deri né +60 °C

Lagéshtia relative 5% deri 90%, pa kondensim

Trysnia atmosferike 500 hPa deri né 1060 hPa

Drita e polimerizimit duhet té ruhet né dhoma té mbyllura, me strehé

dhe nuk duhet ekspozuar ndaj Iekundjeve té forta.

Bateria:

- Mos e ruani né temperatura mbi 40 °C (ose 60°C pér njé periudhé té
shkurtér). Temperatura e rekomanduar e ruajtjes 15-30 °C

- Mbajeni bateriné té karikuar dhe mos e ruani me gjaté se 6 muaj.

1 plaformé karikimi me kordon elektrik dhe paketé elektrike
1 pjesament

1 mbéshtetése pjesamenti

1 udhézues drite 10>9 mm

1 mbrojtése kundér vezullimit

3 kone kundér vezullimit

1 pako méngésh

1 udhézime pérdorimi



8 Informacion i métejshém

Mbajeni materialin larg fémijéve!
Jo té gjitha produktet ofrohen né té gjitha shtetet.

Produkti éshté zhvilluar vetém pér pérdorim né stomatologji. Pérpunimi duhet té kryhet rreptésisht né pérputhje me udhézimet e

pérdorimit. Nuk mbajmé pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve apo i fushés sé pércaktuar té aplikimit.

Pérdoruesi éshté pérgjegjés pér testimin e produkteve né lidhje me pérshtatshmériné dhe pérdorimin e tyre pér qéllime té tjera qé
nuk pércaktohen shprehimisht tek udhézimet.



Introducere

Stimate client

Pentru a obtine Tn mod consecvent restaurari de nalta calitate, polimerizarea optima

reprezinta o conditie importanta pentru toate materialele fotopolimerizabile. Tn acest
sens, lampa de polimerizare selectata joacd, de asemenea, un rol decisiv. Prin urmare,

dorim sa va multumim ca ati achizitionat Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure este un dispozitiv medical de Tnalta calitate, care a fost proiectat
conform ultimului standard stiintific si tehnologic, in concordanta cu standardele
relevante in domeniu.

Aceste instructiuni de utilizare va vor ajuta sa porniti in siguranta dispozitivul,

sa utilizati Intreaga gama a capacitatilor acestuia si sa beneficiati de o duratd de

exploatare lunga a Iui.

Pentru intrebari suplimentare, nu ezitati sa ne contactati.

(consultati adresele de pe verso)

Echipa Ivoclar

182
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1 Prezentarea produsului

11 Lista componentelor

Con antiorbire

Fibrd optica de 10>9 mm

Buton de selectare
a timpului

Buton de selectare
a programului

Buton de
Mansoane de pornire/oprire

protectie

Piesa de mana Cablu de energie

ivoclar

ivoclar

Suportul piesei ‘
de mana Ecran de protectie Suport incércétor Bloc de alimentare
antiorbire de la retea

1.2 Indicatorii de pe suportul incarcator

ivoclar

v \_—/

ivoclar

Suport incarcator cu radiometru integrat si functia Click & Cure:

- Indicatorul este negru = bateria este incdrcatd

- Indicatorul afiseazd o baterie: bateria este in curs de incdrcare

- Indicatorul afiseazd intensitatea luminii: se efectueazd mdsurarea



Prezentarea produsului

1.3 Indicatorii de pe piesa de mana

Buton de pornire/oprire

Buton de selectare a programului

Buton de selectare a timpului

Indicator de eroare

Indicator de baterie

Program de polimerizare / intensitatea luminii
3sCure / 3.000 mW/ecm?

Turbo / 2.000 mW/cm?

High Power /1.200 mW/cm?

PreCure (presetat la 2s) / 950 mW/cm?

Timpi de polimerizare High Power
20 de secunde / 1.200 mW/tcm?

16 secunde / 1.200 mW/cm?
10 secunde / 1.200 mW/em?
5 secunde / 2.000 mW/cm?
3 secunde / 3.000 mW/cm?

Functia Polyvision activatd

ivoclar

_—
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Prezentarea produsului

1.4 Utilizarea lampii

Buton de pornire/oprire
Pentru declansarea/anularea
procesului de polimerizare

Buton de selectare a
timpului

Pentru selectarea timpului
de polimerizare dorit

Buton de selectare a
programului
Pentru selectarea programului
de polimerizare dorit

Activarea/dezactivarea functiei Polyvision

<> Functia Polyvision este activata prin apdsarea indelungatd (>2 s) a butonului de selectare a
0 programului/timpului (consultati 3.2 Functionarea). Pentru a confirma ca functia Polyvision este
activatd, piesa de mand emite un semnal acustic si vibreaza o perioadd scurtd, iar indicatorul
Polyvision se aprinde. Repetarea apasarii indelungate a butonului de selectare a programului/
timpului determind dezactivarea functiei Polyvision; piesa de mana nu vibreaza.

Polyvision®

Cu piesa de mana pornitd, starea curentd a Incdrcdrii este
indicatd pe piesa de mana dupa cum urmeaza:

Niciun indicator nu este aprins pe piesa de mana:

Baterie incarcata suficient

Capacitate de polimerizare de aproximativ 20 de minute in
programul High Power, aprox. 15 minute Tn programul Turbo si
aprox. 8 minute in programul 3sCure.

Simbolul bateriei de pe piesa de mana se aprinde

portocaliu intermitent: Baterie insuficienta

Timpul/intensitatea poate fi in continuare setat/d, ramanand un
timp de polimerizare de aprox. 6 minute in programul High Power,
aprox. 4 minute in programul Turbo sau 30 de cicluri in programul
3sCure. Asezati dispozitivul in suportul incarcdtor cat mai repede
posibil.

Simbolul bateriei de pe piesa de mana se aprinde

portocaliu intermitent si apare un ,x" rosu:

Baterie complet descarcata

Lampa nu mai poate fi utilizatd, iar timpul de polimerizare nu mai
poate fi setat. Totusi, piesa de mana poate fi utilizatad in modul de
functionare Click & Cure cu cablu.




2 Domeniu de utilizare

Scopul prevdzut
Polimerizarea materialelor dentare fotopolimerizabile

Grupul tinta de pacienti
- Pacienti cu dinti permanenti
- Pacienti cu dinti deciduali

Utilizatori vizati / Instruire speciald

- Dentisti (procedura clinicd)

— Asistenti medicali de stomatologie (procedura clinicd)
— Nu este necesard instruire speciald

Utilizare
Numai pentru uz stomatologic.

Descriere
Bluephase PowerCure este o lampa de polimerizare cu LED, care produce lumind albastrd. Aceasta se utilizeaza
pentru polimerizarea materialelor dentare fotopolimerizabile, direct in cavitatea orald a pacientilor.

Indicatii
Niciuna

Domeniile de aplicare:

Polimerizarea materialelor dentare fotopolimerizabile in intervalul de lungimi de unda 385-515 nm, inclusiv
materialele de obturatie, adezivi dentari, lineri pentru cavitati, baze, materiale de sigilare pentru santuri si fosete,
restaurdri temporare, materiale de lipire pentru bracket-uri si restaurdri indirecte (ex. inlay-uri de ceramica).

Contraindicatii

Niciuna

Limitari in utilizare

Materialele a cdror polimerizare se activeaza in afara intervalului de lungimi de unda 385 - 515 nm (niciun

material cunoscut pand in prezent). Daca aveti indoieli in privinta anumitor produse, adresati-va producatorului
materialului respectiv.

©)

Nu fncdreati si nu utilizati dispozitivul in apropierea substantelor inflamabile sau combustibile.
Nu utilizati niciodata fdrd fibra optica.
Utilizarea altei fibre optice decat cea furnizatd in pachetul livrat nu este permisa.

Utilizarea acestui dispozitiv in apropierea altui echipament sau suprapus cu un alt echipament trebuie evitata,
deoarece functionarea corectd poate fi intreruptd. Daca o astfel de utilizare este inevitabild, dispozitivele
trebuie monitorizate si verificate cu privire la functionarea lor corectd.

CICICIO

Dispozitivele portabile si mobile de comunicatie pe frecvente inalte pot interfera cu echipamentul medical.
Nu este permisa utilizarea telefoanelor mobile in timpul utilizarii.

Atentie — Utilizarea dispozitivelor de control sau ajustare sau efectuarea unor proceduri diferite fatd de cele
specificate in prezenta poate duce la expunerea la radiatii periculoase.

Nu utilizati niciodata fard protectie pentru ochi pentru pacienti si utilizatori.

©® @ @

Dacd fereastra de emisie a luminii nu poate fi amplasatd optim fatd de restaurarea din material compozit,
restaurarea trebuie fotopolimerizatd utilizand o metoda conventionald. Dacad nu se poate evita expunerea
tesuturilor moi la lumina de polimerizare, nu trebuie sd se utilizeze programul 3sCure, deoarece expunerea
poate cauza vdtdmarea tesuturilor moi.

Programul 3sCure (3.000 mW/cm?) trebuie utilizat numai pentru restaurdrile directe in regiunea posterioara
(Clasa | & II) impreund cu Tetric PowerFill, Tetric PowerFlow sau Adhese Universal. Nu utilizati programul 3sCure
n cazurile cu cavitati profunde (caries profunda).

®©® @

Modul de polimerizare 3sCure (3.000 mW/cm?) nu trebuie utilizat pentru dinti deciduali.



Domeniu de utilizare

Avertizare

Acest dispozitiv nu se utilizeaza in apropierea substantelor anestezice inflamabile sau a amestecurilor
de substante anestezice inflamabile cu aer, oxigen sau monoxid de azot.

@ Tn cazul unor reactii adverse asociate produsului, adresati-va Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan, www.ivoclarcom si autoritdtilor de sandtate publica locale.

@ Expunerea directd la lumina de polimerizare poate provoca vatdmarea ochilor.

Beneficiu clinic

Tn combinatie cu materiale de restaurare:
- Restaurarea functiei de masticatie

- Restaurarea estetica

Riscuri reziduale

Utilizatorii trebuie sd aiba in vedere faptul cd orice interventie dentard in cavitatea orald implicd anumite riscuri.

Cateva dintre aceste riscuri sunt specificate mai jos:

- Lafel cain cazul tuturor Idmpilor de Tnaltd performantd, intensitatea ridicatd a luminii duce la generarea unei
anumite cantitdti de cdldurd. Expunerea prelungitd a zonelor din apropierea pulpei si a tesuturilor moi poate avea
ca rezultat vatdmari ireversibile.

Semne si simboluri utilizate in aceste instructiuni Simboluri de atentionare si semne obligatorii de pe
de utilizare dispozitiv
Semnele si simbolurile din aceste instructiuni de Semnele de pe dispozitiv au urmdtoarea semnificatie:

utilizare ajutd la gasirea punctelor esentiale si au
urmdtoarele semnificatii:

@ Respectati instructiunile de utilizare @ Izolatie dubld (dispozitivul respecta clasa
Il de sigurantd)
& Atentie Protectie impotriva socului electric
P . ) aparat de tip BF.
Limitari in utilizare si atentionare (ap pBF)
~ Tensiune c.a.
== Tensiune c.c.

Produsul trebuie eliminat conform
reglementdrilor legale nationale
corespunzdtoare.

Reciclabil

Atentie

Respectati instructiunile de utilizare
(Nerespectarea instructiunilor de
utilizare poate duce la riscuri pentru
pacient sau utilizator.)

H @ P& I

Respectati instructiunile de utilizare



3 Aplicare

31 Pornirea

Verificati dacd au fost livrate toate componentele si dacd acestea prezintd eventuale deteriorari in urma
transportului (consultati Lista componentelor). Dacd existd componente deteriorate sau lipsd, contactati

reprezentantul dvs. Ivoclar.

Suport incarcator

Tnainte de a conecta dispozitivul, asigurati-vd cd tensiunea mentionatd
pe pldcuta cu caracteristici tehnice este compatibild cu sursa locald de
energie.

Glisati fisa de contact a blocului de alimentare de la retea in priza aflata in
partea de dedesubt a suportului inc&rc&tor. Inclinati-l usor si aplicati o
usoard presiune pana cand auziti si simtiti ca se inclicheteaza. Asezati
suportul incdrcdtor pe o suprafatd adecvatd, orizontala.

Conectati cablul de energie la sursa de energie si blocul de alimentare de la
retea. Cablul de energie trebuie sa fie usor accesibil in orice situatie si sa
poatd fi deconectat usor de la sursa de energie. Suportul incdrcdtor afiseazd
pentru scurt timp pe ecran mesajul derulant ,Bluephase PowerCure".

Piesd de mana
Scoateti piesa de mana din ambalaj. Apoi curatati piesa de mand si fibra
opticé (consultati Intretinerea si curitarea).

Din motive de igiend, vd recomandam sd utilizati un manson de protectie de
unic4 folosinta pentru fiecare pacient (consultati Intretinerea si curatarea).
Asigurati-va cd montati mansonul de protectie aproape de fibra opticd. Se
pot utiliza mansoanele incluse In pachetul de livrare sau se pot achizitiona
mansoane conform reglementdrilor nationale specifice. Dupa aceesa, atasati
conul antiorbire sau ecranul de protectie antiorbire la fibra optica.

189



Aplicare

Baterie

Bateria trebuie sd fie incarcata complet inainte de prima utilizare! Cand este
incdrcatd complet, bateria oferd o capacitate de polimerizare de cel putin
20 de minute In programul High Power, aprox. 15 minute in programul Turbo
si aprox. 8 minute in programul de polimerizare in 3 secunde (3sCure).

Glisati bateria drept in interiorul piesei de mang, pand cand auziti si simtiti
ca se inclicheteaza.

Asezati cu grijd piesa de mana in suportul incdrcator corespunzator, fard a
face uz de fortd. Daca utilizati un manson igienic, indepartati-l inainte de a
ncdrca bateria. Dacd este posibil, utilizati intotdeauna lampa cu o baterie
complet incarcata. Acest lucru va prelungi durata de exploatare. Prin urmare,
vd recomandam sd asezati piesa de mand in suportul incdrcator dupd fiecare
pacient. Dacd bateria este complet descarcatd, durata de incdrcare este de
2 ore.

Intrucat bateria este 0 componentd consumabil3, aceasta trebuie inlocuit
dupd ce Ti expird ciclul obisnuit de exploatare, dupa aproximativ 2,5 ani.
Pentru varsta bateriei, consultati eticheta acesteia.

Bateria: starea incdrcdrii
Starea curentd a incdrcarii este indicatd pe piesa de mana dupa cum este
descris la pagina 186.

Modul de functionare Click & Cure cu cablu

Bluephase PowerCure poate fi utilizatd in orice moment in modul de
functionare cu cablu, dar in special atunci cand bateria este complet
epuizatd. Pentru functionarea cu cablu, eliberati bateria din piesa de mana
apasand pe butonul de eliberare a bateriei din partea inferioard a piesei de
mana si apoi scoateti bateria complet din piesa de mana.

Apoi, scoateti blocul de alimentare de la retea din partea de dedesubt a
suportului incdrcdtor. Nu trageti de cablul de energie.

Introduceti fisa de contact drept in interiorul piesei de mand, pana cand
auziti si simtiti cd se inclicheteaza.

in timpul modului de functionare cu cablu, suportul incarcator nu poate
ncdrca bateria, intrucat acesta nu este conectat la o sursd de energie.

0 deconectare completa de la sursa de energie este asiguratd numai cand
cablul de energie este deconectat de la priza.
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Aplicare

Mdsurarea intensitatii luminii
Radiometrul integrat permite ca intensitatea luminii (mW/cm?) sa fie
masurata rapid si cu usurintd in timp ce suportul incarcator este conectat.

Pentru a masura intensitatea luminii, asezati varful fibrei optice, fara manson .'
de protectie, perpendicular pe locasul marcat din partea superioard a
suportului Incdrcdtor. Apoi activati lampa si cititi valoarea afisata pe ecran.

ivoclar

Precizia de masurare este cuprinsa in intervalul +/- 10%. Dacd intensitatea \ , /

luminii este sub 400 mW/cm?, pe ecran se afiseaza mesajul ,LOW" (SCAZUTA).
M3surati intensitatea luminii numai cu suportul incdrcdtor corespunzdtor
furnizat in pachetul de livrare.

3.2 Functionarea

Tnaintea fiecérei utiliz3ri, dezinfectati suprafetele contaminate ale Iampii de polimerizare, precum si ale fibrelor
optice si conurilor antiorbire. Pe 1angd aceasta, fibra optica poate fi sterilizata utilizand autoclave destinate pentru
acest scop (consultati capitolul Tntret,merea si curdtarea). in plus, asigurati-va cad intensitatea stipulatd a luminii
permite o polimerizare adecvat3. In acest scop, verificati cu regularitate fibra opticd privitor la contaminare si
deteriordri, precum si la intensitatea luminii (consultati paragraful Masurarea intensitdtii luminii).

Selectarea programului de polimerizare si a timpului de polimerizare

Bluephase PowerCure este prevdzutd cu b timpi de polimerizare selectabili si 4 programe de polimerizare pentru
indicatjii diferite. Utilizati butonul de selectare Timp/Program pentru a fixa durata de polimerizare dorita si/sau
intensitatea luminii.

H9: (Programul High Power), 1.200 mW/cm?*:
Tn programul High Power se pot selecta urmtorii timpi de polimerizare: 10, 15 sau 20 de secunde.

T8+ (programul Turbo), 2.000 mW/cm?*:
Tn programul Turbo, timpul de polimerizare este setat la 5 secunde si nu poate fi modificat.

3s%: (programul 3sCure), 3.000 mW/cm?*:

Tn programul 3sCure, timpul de polimerizare este setat la 3 secunde si nu poate fi modificat. Programul 3sCure nu
poate fi activat de mai mult de doud ori succesiv. Dupd efectuarea celor doud cicluri de polimerizare, este necesara
0 pauzd de 30 de secunde, din motive de sigurantd, pana ce se poate activa urmatorul ciclu de polimerizare.

PRE (Programul PreCure) *:

Programul PreCure se utilizeaza pentru polimerizarea scurtd a materialelor compozite fotopolimerizabile de
cimentare adezivd, pentru a facilita indepartarea excesului de material. Dacd se utilizeaza alte materiale compozite
de cimentare, trebuie fie sd cresteti distanta dintre fibra optica si materialul compozit, fie sd efectuati mai multe
cicluri de polimerizare. Timpul de polimerizare al programului PreCure este presetat la 2 secunde si nu poate fi
modificat.

* Valori rotunjite. Consultati capitolul 7 Specificatii privind produsul

@ Repetarea consecutiva a ciclurilor de polimerizare (mai mult de 2 cicluri de polimerizare succesive)
pe aceeasi suprafatd dentard prezinta riscul ca pulpa sa fie vatamata din cauza cresterii temperaturii.

@ Programul PreCure nu trebuie utilizat pentru fotopolimerizarea conventionald!



Aplicare

Buton de pornire/oprire

Buton de selectare a timpului

Buton de selectare a pro

") 3sCure (3000 mwem?)

Turbo (2.000 mW/cm?)

‘ High Power (1.200 mW/cm?)

PreCure (950 mW/cm?)

{
» Timpi de polimerizare
i

Functia Polyvision activata

ivoclar

-

Atunci cand selectati timpul si intensitatea de polimerizare, respectati instructiunile de utilizare ale materialului
aplicat. Recomandadrile privind polimerizarea materialelor compozite se aplica tuturor nuantelor si, dacd nu exista
mentiuni contrare Tn instructiunile de utilizare, se aplica unui strat cu grosime maxima de 2 mm. in general, aceste
recomandari se aplicd situatiilor in care fereastra de emisie a fibrei optice este plasatd direct deasupra materialului
care urmeaza a fi polimerizat. Mdrirea distantei dintre sursa de lumind si material va necesita prelungirea corespun-
zgtoare a timpului de polimerizare. De exemplu, dacd distanta pand la material este de aprox. 8 mm, emisia de
lumina efectivd este redusd cu aprox. 50%. in acest caz, timpul de polimerizare recomandat trebuie dublat.

1) Informatiile oferite in prezenta se aplicd fibrei optice de 10>9 mm furnizate in pachetul de livrare.
2) Trebuie luate in considerare informatiile privitoare la degajarea céldurii si pericolele de incendiu (a se vedea Notele privind siguranta).
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Aplicare

Polyvision - asistent automat cu protectie antiorbire inteligenta

<> Bluephase PowerCure este prevdzut cu un asistent ,Polyvision" complet automat, pentru

Q) polimerizarea n sigurantd. Aceasta functie permite ca lampa de polimerizare sd detecteze
automat dacad pozitia piesei de mand este modificatd accidental in timpul procedurii de

polimerizare. Pentru a preveni orice reducere asociata a cantitatii de energie care este
transferatd, dispozitivul va incepe sa vibreze pentru a alerta utilizatorul cu privire la utilizarea incorectd si va prelungi
automat timpul de polimerizare cu 10%. Dacd piesa de mana este deplasatd semnificativ fata de pozitia sa initiald
(de ex.n afara cavitatii orale), lampa se va opri automat, astfel incat procesul de polimerizare s& poats fi reluat si
efectuat corect.
in plus, functia Polyvision se comport& si ca o protectie antiorbire inteligentd. Functia Polyvision impiedic actiunea
Idmpii de polimerizare in spatiu deschis. Lampa poate fi activatd numai dupa ce fibra optica este plasatd direct
deasupra materialului care urmeazd a fi polimerizat. Acest lucru Tmpiedicd orbirea utilizatorului si a pacientului.
Dacd se utilizeazd un manson de protectie, aceasta functie nu este aplicabild. Contaminarea fibrei optice poate
afecta functiile asistentului Polyvision.
Asistentul automat are rolul de a ajuta utilizatorul. Acesta nu exclude necesitatea monitorizarii de catre utilizator.
Dacad nu doriti sa folositi asistentul, puteti sd-1 dezactivati in orice moment prin apdsarea indelungatd (>2 secunde)
a butonului de selectare a programului/timpului. Simbolul de pe piesa de mana (consultati 1.3 Indicatorii de pe piesa
de mand) dispare.

Polyvision®

Masurarea intensitatii luminii

Se recomandd verificarea la intervale regulate a intensitdtii luminii emise de lampa de polimerizare utilizand
radiometrul integrat, pentru a va asigura ca materialele sunt polimerizate adecvat, iar obturatiile din material
compozit sunt de calitate ridicata si durabild (consultati 31 Pornirea).

Functia de memorare a polimerizdrii
Ultimele setdri utilizate impreund cu combinatia dintre programul de polimerizare si timpul de polimerizare sunt
salvate Tn mod automat.

Pornirea/oprirea

Pornirea Idmpii se realizeazd prin intermediul butonului de pornire/oprire. Se recomandd ca fereastra de emisie a
fibrei optice sa fie plasatd direct pe materialul care urmeaza a fi polimerizat. Dupd ce s-a scurs timpul de polimerizare
selectat, programul de polimerizare inceteaza automat. Dacd doriti, lampa poate fi deconectatd inainte sa se scurga
timpul de polimerizare setat, apdsand din nou butonul de pornire/oprire.

Semnalele acustice

Semnalele acustice pot fi auzite in cazul urmdtoarelor functii:

- Pornire (oprire)

- Lafiecare 10 secunde

- La schimbarea timpului si a programului de polimerizare

- Laintroducerea bateriei

— Mesaj de eroare (atunci cand protectia antiorbire este activata sau ciclul de polimerizare este anulat)

- Mesaj de eroare la incercarea de activare a programului 3sCure in intervalul de asteptare de 30 de secunde care
urmeaza dupd ce programul a fost utilizat de doud ori succesiv.

Intensitatea luminii

Intensitatea luminii este mentinutd la un nivel constant in timpul functiondrii. Daca se utilizeaza fibra optica de
10>9 mm furnizatd, intensitatea luminii a fost calibratd la 1.200 mW/ecm? £ 10% in programul High Power.

in programul Turbo, intensitatea luminii este calibratd la 2.000 mW/em? £ 10%. n programul de 3 secunde (3sCure),
intensitatea luminii este calibratd la 3.000 mW/cm? + 10%. Dac4 utilizati alta fibrd optica decat cea furnizatd, aceasta
influenteaza in mod direct intensitatea luminii emise.

Atunci cand utilizati fibre optice cu focalizare (10>9 mm) sau fibre optice Pin-Point (6>2 mm), diametrul portiunii de
intrare a luminii este mai mare decat cel al ferestrei de emisie a luminii. Lumina albastra incidenta este, astfel,
focalizaté intr-o zon& mai micd. In acest fel, intensitatea luminii emise este marita.

Fibrele optice Pin-Point sunt adecvate pentru polimerizarea exactd, de ex. pentru fixarea fatetelor inaintea
indepdrtarii excesului de material. Pentru polimerizarea completd, fibra optica trebuie schimbata.



4 Intretinerea si curatarea

Din motive de igiend, vd recomanddm sa utilizati un manson de protectie de
unica folosinta pentru fiecare pacient. Asigurati-va ca adaptati mansonul de
protectie la fibra optica. Utilizati mansoanele incluse in formularul de
expediere sau alte mansoane de protectie de unica folosintd adecvate si
aprobate. Dezinfectati suprafetele contaminate ale dispozitivului si conurilor
antiorbire (FD 366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex
Research). Dacd nu utilizati mansoane de protectie, sterilizati fibra opticd
naintea fiecdrei utilizari. Asigurati-va cd, in timpul curatdrii, in piesa de
mand, in suportul incdrcdtor si in special in blocul de alimentare de la retea
nu patrund lichide sau alte substante straine (risc de soc electric).
Deconectati suportul incdrcdtor de la sursa de energie atunci cand il
curdtati.

Curatarea carcasei

Stergeti piesa de manad si suportul piesei de mand cu o solutie dezinfectanta
obisnuitd, fard aldehide. Nu efectuati curdtarea cu solutii dezinfectante
foarte agresive (de ex. solutii pe bazd de ulei de portocale sau cu continut
de etanol mai mare de 40%), solventi (de ex. acetond) sau instrumente
ascutite, care pot deteriora sau zgaria materialul plastic. Curdtati
componentele din plastic murdare cu o solutie pe baza de sdpun.

ivoclar

Tratarea prealabila a fibrei optice

Tnainte de a curdta si/sau dezinfecta fibra optica, aceasta trebuie tratata in prealabil. Acest lucru se aplicd atat

0perat|un|lor de curdtare si dezinfectare automate, cat si celor manuale:
Indepartatl contamindrile substantiale imediat dupa utilizare sau cel tarziu la 2 ore dupd aceasta. in acest scop,
clatiti din abundentd fibra opticd sub jet de apa (timp de cel putin 10 secunde). Tn mod alternativ, utilizati o
solutie dezinfectantd adecvatd, fara aldehidd, pentru a preveni aderarea sangelui.

- Pentru a indepdrta contaminarea manual, utilizati o perie moale sau o lavetd moale. Compozitul polimerizat
partial poate fiindepdrtat cu alcool si o spatuld din plastic, daca este necesar. Nu utilizati obiecte tdioase sau
ascutite, intrucat acestea pot zgaria suprafata.

Curatarea si dezinfectarea:
Este preferabil sa se efectueze curdtarea si dezinfectarea mecanizatd intr-o unitate de spdlare-dezinfectare.

Curatarea si dezinfectarea automats a fibrei optice (Aparat de dezinfectare/CDU (unitate de curétare si
dezinfectare))

Curdtarea si dezinfectarea mecanizata este posibild utilizand Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert, 0,5 %, conform
programului de curdtare, de ex. curdtare 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfectare 90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min.

Curatarea si dezinfectarea manuala a fibrei optice

Pentru curdtarea manuald, introduceti fibra optica intr-o solutie pentru curdtarea instrumentelor (de ex. ID 212
forte/Durr Dental), respectand timpul de reactie recomandat (15 minute). Asigurati-vd ca fibra optica este acoperitd
suficient cu solutie de curatare (baie de curdtare cu sitd si capac). La utilizarea solutiei de curdtare si dezinfectare,
respectati instructiunile de utilizare ale producdtorului dezinfectantului.

@ Asigurati-va ca agentii utilizati la curdtare si dezinfectare nu contin:

- acizi organici, minerali sau oxidanti (valoarea minima admisibild a pH-ului este de 5,5)
~ solutii alcaline (valoarea maxima admisibild a pH-ului este de 11)
- agent oxidant (de ex. perhidrol)

Dupd curatare, scoateti fibra opticd din solutie si clatiti-l bine sub jet de apd (20 £ 2 °C) timp de cel putin
10 secunde.



Intretinerea si curdtarea

Sterilizarea fibrei optice

Curdtarea si dezinfectarea amanuntite sunt obligatorii pentru a garanta ca sterilizarea ulterioara este eficientd.
Tn acest scop, utilizati numai sterilizarea prin autoclavare: 3x pre-vid, durata de sterilizare (timpul de expunere la
temperatura de sterilizare) este de 4 minute la 134 °C; presiunea trebuie sa fie de 2 bari (29 psi). Utilizati pungi de
sterilizare aprobate conform reglementarilor nationale. Uscati fibra optica sterilizatd (10 minute), folosind fie
programul special de uscare al autoclavei cu abur, fie aer fierbinte. Fibra opticd a fost testatd pentru maximum
200 de cicluri de sterilizare.

Verificarea fibrei optice

Apoi, verificati fibra optica pentru a detecta eventualele deteriordri. Tineti-o si examinati-o in lumind. Dacd anumite
segmente individuale par negre, inseamn3 ¢ fibrele de sticl3 sunt rupte. in acest caz, nlocuiti fibra optica cu una
noud. Dacd se mai pot observa incd semne de contaminare pe fibra opticd, procedura de curdtare si dezinfectare
trebuie repetata.
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WX rosu
clipeste.

Se aprinde
permanent
un ,x" rosu.

WX rosu
se aprinde
permanent
si simbolul
bateriei
clipeste.

»3s" se aprinde
intermitent.

Suportul incarcator nu este aprins

in timpul incarcarii

Dispozitivul este supraincalzit.

Componenta electronicd a piesei
de mand este defectd.

Baterie epuizata

Contactele bateriei sunt murdare

Tn programul 3sCure, timpul

de polimerizare este setat la

3 secunde si nu poate fi
modificat. Programul 3sCure
nu poate fi utilizat de mai mult
de doua ori succesiv.

- Cablul de energie
nu este conectat
- Baterie complet incdrcatd

L3sati dispozitivul sd se rdceasca si
ncercati din nou dupd un anumit
timp. Dacd eroarea persista,
contactati distribuitorul sau centrul
de service local.

Scoateti si reintroduceti bateria.
Dacd eroarea persistd, contactati
distribuitorul sau centrul de service
local.

Asezati dispozitivul in suportul
ncarcdtor siincdreati-I.

Scoateti bateria si curdtati
contactele bateriei.

Dupa doud cicluri de polimerizare

consecutive, este necesar un timp de
asteptare prelungit de 30 de secunde
pana la pornirea urmatorului ciclu de
polimerizare, din motive de siguranta.

Tn cazul in care, din motive
imperioase, este necesar un ciclu de
polimerizare suplimentar fnainte de
expirarea intervalului prevazut de
30 de secunde, programul 3sCure
poate fi reactivat, selectandu-I din
nou din butonul de selectare a
programului.

Verificati daca suportul incdrcator
este conectat la sursa de energie prin
intermediul cablului de energie.



Lucrari de reparatie

Perioada de garantie pentru Bluephase PowerCure este de 3 ani de la data cumpérarii (bateria: 1 an). Defectiunile
apdrute ca urmare a materialului defectuos sau erorilor de fabricatie sunt reparate gratuit in timpul perioadei de
garantie. Garantia nu oferd dreptul de a recupera un alt prejudiciu material ori nematerial decat cele mentionate.
Aparatul trebuie utilizat numai in scopurile pentru care este destinat. Orice alte utilizari sunt contraindicate.
Producatorul nu fsi asuma nicio rdspundere pentru daunele rezultate in urma utilizdrii necorespunzatoare, iar
pretentiile de garantie nu pot fi acceptate in astfel de cazuri.

Acest lucru se aplicd in special pentru:
Deteriorari rezultate din manipularea necorespunzatoare, in special baterii depozitate incorect
(consu\tap Specificatiile produsului: Conditii de transport si depozitare).

~ Deteriordri ale componentelor, ca urmare a uzurii apdrute in conditii de functionare standard (de ex. bateria).

- Deteriordri rezultate ca urmare a unor influente externe, de ex. lovituri, caderi pe podea.

- Deteriordri rezultate din montarea sau instalarea incorecta.

- Deteriordri rezultate din conectarea unitatii la o sursd de energie ale cdrei tensiune si frecventd nu respecta
specificatiile mentionate pe pldcuta cu caracteristici tehnice.

- Deteriordri rezultate din reparatii sau modificari necorespunzatoare care nu au fost efectuate de centre de
service certificate.

Tn cazul unei pretentii in garantie, trebuie returnat intregul dispozitiv (piesa de man, suportul incércétor, cablul de
energie si blocul de alimentare de la retea), costurile de transport trebuie achitate pana la distribuitor sau direct
pana la Ivoclar Vivadent, impreuna cu documentul de achizitie. Pentru transport, utilizati ambalajul original Tmpreu
cu insertiile de carton corespunzatoare. Operatiunile de reparatie pot fi efectuate numai de un centru de service

nd

autorizat de Ivoclar Vivadent. In cazul unui defect care nu poate fi remediat, contactati distribuitorul sau centrul de
service local (consultati adresele de pe verso). 0 descriere clard a defectului sau conditiilor in care a apdrut defectul

va facilita localizarea problemei. Atasati aceastd descriere atunci cand returnati aparatul.
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6 Informatii privind siguranta

- Tn cazul unor incidente grave asociate produsului, adresati-vd Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, site-ul web: www.ivoclarcom, si autoritdtilor competente responsabile locale.

- Instructiunile de utilizare actualizate sunt disponibile in sectiunea de descdrcare a site-ului web
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

- Bluephase PowerCure este un dispozitiv electronic si un produs medical supus standardului IEC 60601-1
(EN 60601-1) si directivelor privind compatibilitatea electromagnetica (CEM) IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2),
precum si Regulamentului 2017/745/CEE (MDR) privind dispozitivele medicale. Lumina de polimerizare respectd
reglementdrile relevante ale UE.

- Lampa de polimerizare a fost expediatd de cdtre producdtor intr-o stare buna din punct de vedere tehnic si
sigurd. Pentru a mentine aceastd stare si pentru a garanta functionarea fard riscuri a dispozitivului, trebuie
respectate notele si reglementdrile din aceste instructiuni de utilizare. Pentru a preveni deteriorarea
echipamentului si riscurile pentru pacienti, utilizatori si partile terte, trebuie respectate urmdtoarele instructiuni
de sigurantd.

Note privind siguranta pentru ,programul 3sCure" (3.000 mW/cm?):
- Bvitati expunerea directd a gingiei, a mucoasei orale si a pielii.

Utilizarea si raspunderea

- Lampa Bluephase PowerCure trebuie utilizatd numai pentru domeniul specific de utilizare. Orice alte utilizari sunt
contraindicate. Nu atingeti dispozitivele defecte, deschise. Producdtorul nu fsi asumd nicio raspundere pentru
daunele rezultate in urma utilizdrii necorespunzdtoare sau a nerespectdrii instructiunilor de utilizare.

- Utilizatorul este responsabil pentru testarea Bluephase PowerCure privitor la compatibilitatea si utilizarea acesteia
n scopurile prevazute. Acest lucru este important in special dacd in imediata apropiere a Idmpii de polimerizare
sunt utilizate, in acelasi timp, alte echipamente.

- Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale de la Ivoclar Vivadent. Producatorul nu isi asuma nicio
raspundere pentru daunele rezultate in urma utilizarii altor piese de schimb sau accesorii.

- Fibra opticd este o piesa aplicatd, iar in timpul functiondrii este posibil sa se incdlzeascd pand la maximum 45 °C
la nivelul interfetei cu piesa de mana.

- Nu I3sati produsul la Indemana copiilor!

— Numai pentru uz stomatologic!

Tensiunea de functionare

inaintea conectrii, asigurati-vé c3

a tensiunea indicatd pe pldcuta cu caracteristici tehnice este compatibild cu sursa locald de energie si cd
b) unitatea a ajuns la temperatura ambianta.

Nu atingeti contactele expuse ale fisei de contact (blocului de alimentare de la retea). Dacd bateria sau blocul de
alimentare de la retea sunt folosite separat (de exemplu in timpul pornirii), contactul cu pacientii sau partile terte
trebuie evitat.

Tn cazul in care suspectati ca siguranta este afectata

Daca presupuneti cd functionarea in sigurantd a dispozitivului nu mai este posibild, trebuie sd deconectati energia si
sd scoateti bateria pentru a evita functionarea accidentald. Acest lucru poate fi valabil, de exemplu, daca dispozitivul
prezintd deteriorari vizibile sau nu mai functioneazd corect. O deconectare completd de la sursa de energie este
garantatd numai atunci cand cablul de energie este deconectat de la sursa de energie. Dispozitivul trebuie sa poata
fi deconectat rapid si cu usurintd Tn orice situatie.



Informatii privind siguranta

Protectie pentru ochi

Trebuie prevenitd expunerea directd sau indirectd a ochilor. Expunerea prelungitd la lumina este nepldcutd pentru
ochi si poate duce la leziuni. Pentru a optimiza siguranta utilizatorului, dispozitivul a fost echipat cu protectie
antiorbire inteligentd. Pentru aceasta, trebuie activatd functia ,Polyvision” (consultati 3.2 Functionarea). Cu functia
Polyvision activatad, Bluephase PowerCure detecteazd automat dacd piesa de manad se afld in afara cavitatii orale si
opreste automat lumina daca aceasta a fost activatd accidental. Dacd se utilizeaza un manson de protectie, aceastd
functie nu este disponibild.

Prin urmare, se recomanda utilizarea conurilor antiorbire furnizate. Persoanele care sunt in general sensibile la
luming, care iau medicamente fotosensibilizante, care au fost supuse unei interventii chirurgicale la nivelul ochilor
sau persoanele care lucreaza cu dispozitivul ori in apropierea acestuia pe perioade indelungate de timp nu trebuie sa
se expuna la lumina acestui dispozitiv si trebuie sa poarte ochelari de protectie portocalii, care absorb lumina cu o
lungime de unda sub 515 nm. Acelasi lucru este valabil si pentru pacienti.

Baterie

Atentie: Utilizati numai piese de schimb originale pentru Bluephase PowerCure, in special baterii si suporturi
incércétoare Ivoclar Vivadent. Nu atingeti contactele bateriei. A nu se pastra la temperaturi peste 40 °C (sau 60 °C
pe o perioada scurtd de timp). Bateriile se depoziteaza intotdeauna incdrcate. Perioada de depozitare nu trebuie sd
depdseascd 6 luni. Bateria poate exploda dacd este aruncatd in foc.

Tineti cont de faptul cd bateriile litiu-polimer pot reactiona prin explozie, incendiu si degajare de fum dacd sunt
manipulate necorespunzator sau deteriorate din punct de vedere mecanic. Bateriile litiu-polimer deteriorate nu
trebuie utilizate.

Electrolitii si vaporii de electroliti eliberati in timpul unei explozii, al unui incendiu sau al degajdrii de fum sunt toxici si
corozivi. Nu atingeti cu mainile libere bateriile care prezintd scurgeri. Tn cazul contactului accidental cu ochii sau
pielea, spalati imediat cu apd din abundentd. Evitati inhalarea vaporilor. In cazul unei indispozitii, consultati imediat
un medic. Indepértati reziduurile de electroliti de pe suprafete prin spalarea/stergerea cu o lavetd umed. Spalati
imediat imbracdmintea contaminata.

Generarea de cdldura

n general, trebuie respectati timpii de polimerizare recomandati, in special in zonele din apropierea pulpei.
Evitati cu strictete utilizarea a mai mult de doua cicluri 3sCure pe aceeasi suprafatd dentard intr-un interval de
30 de secunde, precum si contactul direct cu gingia, mucoasa orald sau pielea. In plus, fereastra de emisie a luminii
trebuie sd rdmand pozitionatd exact pe materialul care urmeaza a fi polimerizat pe toata durata ciclului de polimerizare
(de ex. prin mentinerea sa in pozitie cu ajutorul unui deget). Daca nu puteti evita expunerea tesuturilor moi, lucrati
cu o intensitate redusa a luminii. Polimerizati restaurdrile indirecte la intervale intermitente de 10 secunde in
programul High Power si 1x 5 secunde fiecare Tn programul Turbo sau utilizati rdcirea externd cu un jet de aer.
Instructiunile privind programele si timpii de polimerizare trebuie respectate (a se vedea Selectarea programului de
polimerizare).

Dupa mai multe cicluri de polimerizare pe aceeasi suprafata dentard, exista riscul ca pulpa
sa sufere o vatamare cauzatd de temperatura ridicata!

Eliminarea
Produsul trebuie eliminat conform reglementdrilor legale nationale corespunzatoare. Lampa de poli-
merizare nu trebuie eliminatd impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminati bateriile si Idmpile
de fotopolimerizare care nu pot fi supuse operatiunilor de service in concordantd cu cerintele legale in
mmmm  vigoare Tn tara dumneavoastrd. Bateriile nu trebuie incinerate.
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/  Specificatiile produsului

Sursa de lumind
Intervalul de lungimi de unda

Intensitatea luminii

Functionarea
Fibra opticd
Transmitator de semnale

Dimensiunile piesei de mana
Greutatea piesei de mand

Tensiunea de functionare a piesei de
mand

Tensiunea de functionare a suportului
ncdrcator

Putere de transfer
a suportului incdrcator

Sursa de energie

Conditii de functionare

Dimensiunile suportului incdrcdtor

Greutatea suportului incarcdtor cu
radiometru

Durata de incdrcare
Sursa de energie a piesei de mand
Conditii de transport si depozitare

Forma de prezentare

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

385-515 nm

Varf maxim 1: 400-415 nm

Varf maxim 2: 445-465 nm

Programul 3sCure: 3.050 mW/cm? +10%

Programul Turbo: 2100 mW/cm? £ 10%

Programul High Power: 1.200 mW/cm? £ 10%

Programul PreCure: 950 mW/em? £ 10%

3 min. pornit / 7 min. oprit (intermitent)

10>9 mm, autoclavabild (suprafatd activa 0,5 cm?)

semnal acustic dupa fiecare 10 secunde si de fiecare datd cand este
apdsat butonul de pornire/oprire sau butonul de selectare a timpului/
programului sau este activata protectia antiorbire sau este anulat
procesul de polimerizare si timp de asteptare de 30 de secunde dupa
utilizarea de doud ori succesiv a programului 3sCure

L =170 mm, A=30 mm, | =30 mm

135 g (inclusiv bateria si fibra optica)

3,6 V c.c. cu baterie
5V c.c. cu bloc de alimentare de la retea

5Vece.
Inductivd, <7 W la 110-205 kHz

Intrare: 100-240 V c.a, 50-60 Hz, max. 1A
lesire:5Vce./3A

Producator: EDAC POWER ELEC.

Tip: EM1024B2

Temperaturd de la +10 °C pana la +35 °C
Umiditate relativa de la 30% pana la 75%
Presiune ambiantd de la 700 hPa pana la 1060 hPa

D =110 mm, | =55 mm
145¢g

Aprox. 2 ore (cu bateria epuizata)
Baterie Li-ion

Temperaturd de la +20 °C pand la +60 °C

Umiditate relativa de la 5% pana la 90%, fara condens

Presiune ambiantd de la 500 hPa pana la 1060 hPa

Lampa de polimerizare trebuie depozitata in incdperi inchise, acoperite

si nu trebuie expusa unor vibratii severe.

Bateria:

- Anu se pastra la temperaturi peste 40 °C (sau 60 °C pe o perioadd
scurtd de timp). Temperaturd recomandata de depozitare 15-30 °C

- Pastrati bateria incdrcata si depozitati-o nu mai mult de 6 luni.

1suport incdrcator cu cablu de energie si bloc de alimentare de la retea
1 piesd de mana

1 suport al piesei de mana

1 fibrd opticad de 10>9 mm

1 ecran de protectie antiorbire

3 conuri antiorbire

1 pachet de mansoane

1 Instructiuni de utilizare



8 Informatii suplimentare

Nu Idsati materialul la indemana copiilor!
Nu toate produsele sunt disponibile in toate tarile.

Produsul a fost conceput numai pentru uz stomatologic. Prelucrarea trebuie efectuata in strictd conformitate cu instructiunile de
utilizare. Producdtorul nu fsi asuma responsabilitatea pentru daunele rezultate in urma nerespectdrii instructiunilor sau domeniului de
aplicare stipulat. Utilizatorul are obligatia de a testa produsele in ceea ce priveste adecvarea si utilizarea lor in orice alte scopuri care
nu sunt prezentate explicit in instructiunile de utilizare.
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Appendix

Bluephase PowerCure is EMC-tested in conformity with the requirements of IEC 60601-1-2:2007 3rd (see the following tables).
Bluephase PowerCure is a medical device that requires special safety precautions and must be installed and placed in operation

in accordance with the attached EMC information.

Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic emission

The following tables are guidelines according to the medical standard IEC 60601-1-2.

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of Bluephase PowerCure should assure that it is used in such an environment.

Electromagnetic environment - guidance

RF emissions CISPR 11 Group 1 Bluephase PowerCure uses RF energy only for its internal function.
Therefore, its RF emissions are very low and are not likely to cause
any interference in nearby electronic equipment.

RF emissions CISPR 11 Class B Bluephase PowerCure is suitable for use in all establishments, including domestic
establishments and those directly connected to the public low-voltage power
supply network that supplies buildings used for domestic purposes.

Harmonic emissions Class A N/A

IEC 61000-3-2

Voltage fluctuations / flicker  Complies N/A

emissions IEC 61000-3-3

Table: According to IEC 60601-1-2 3rd Edition

Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic immunity

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of Bluephase PowerCure should assure that it is used in such an environment.

Immunity test | IEC 60601 test level Compliance level Electromagnetic environment - guidance

+ 6 kV contact
+8kV air

Electrostatic
discharge (ESD)
IEC 61000-4-2

* 6 kV contact
+ 8 kV air

Floors should be concrete or ceramic tile.
If floors are covered with synthetic material,
the relative humidity should be at least 30%.

Electrical fast
transient/burst

+ 2 kV for power supply lines
+1kV for input/output lines

+ 2 kV for power supply lines
+1kV for input/output lines

Mains power quality should be that of typical
commercial or dental environment.

IEC 61000-4-4
Surge +1kV line - line +1KkV line - line Mains power quality should be that of typical
IEC 61000-4-5 + 2KV line - earth no prot. earth commercial or dental environment.
Voltage dips, <6% Uy <5% U; Mains power quality should be that of typical
short interrup- (>95% dip in Uy) for 05 cycle | (>95% dip in U;) for 0.5 cycle | commercial or dental environment. If the user
tions and voltage 40% Uy 40% Uy of Bluephase PowerCure requires continued
variations on o i o Ain i operation during power mains interruptions,
60% dip in Uy) for b cycles 60% dip in U;) for 5 cycles

power supply ( pin ) 4 ( i in Uy) v it is recommended that Bluephase PowerCure
input lines 70% Uy 70% U; be powered from an uninterruptible power
|EC 61000-4-11 (30% dip in Ur) for 25 cycles | (30% dip in Uy) for 25 cycles | supply or battery.

<5% Uy <5% Ur

(>95% dip in Uy) for 5 sec (>95% dip in Uy) for 5 sec
Power frequency | 3 A/m 30 A/m Power frequency magnetic fields should be at
(50/60 Hz) levels characteristic of a typical location in a
magnetic field typical commercial or dental environment.
IEC 61000-4-8

Table: According to IEC60601-1-2 3rd Edition

NOTE: Uy is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.
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Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic immunity

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of Bluephase PowerCure should assure that it is used in such an environment.

Portable and mobile RF communications equipment
should not be used closer to any part of Bluephase
PowerCure, including cables, than the recommended
separation distance caculated from the equation
applicable to the frequency of the transmitter.

Recommended separation distance

Conducted RF 3 Vims oV d=035VP

IEC 61000-4-6 150 kHz to 80 MHz

Radiated RF 3V/m 10 V/m d = 0.35 VP 80 MHz to 800 MHz
IEC 61000-4-3 80 MHz to 2.5 GHz d =070 VP 800 MHz to 2.5 GHz

Where P is the maximum output power rating of the

transmitter in watts (W) according to the transmitter
manufacturer and d is the recommended separation
distance in meters (m).

Field strengths from fixed RF transmitters, as determined
by an electromagnetic site survey;* should be less than
the compliance level in each frequency range.”

Interference may occur in the vicinity of equipment
marked with the following symbol:

R

Table: According to IEC60601-1-2 3rd Edition

NOTE 1: At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.
NOTE 2: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and reflection from structures, objects and people.

“Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio
broadcast and TV broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment due to fixed RF transmitters,

an electromagnetic site survey should be considered. If the measured field strength in the location in which Bluephase PowerCure is used exceeds the applicable
RF compliance level above, Bluephase PowerCure should be observed to verify normal operation. If abnormal performance is ob-served, additional measures may
be necessary, such as reorienting or relocating Bluephase PowerCure.

® Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strength should be less than 10 V/m.NOTE: Uy is the a.c. mains voltage prior to application of the test level

Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipment

and "Bluephase PowerCure"

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment in which radiated RF disturbances are controlled.

The customer or the user of Bluephase PowerCure can help prevent electromagnetic interference by maintaining a miminum distance
between portable and mobile RF communications equipment (transmitters) and Bluephase PowerCure as recommended below,
according to the maximum out-put power of the communication equipment.

150 kHz to 80 MHz 80 MHz to 800 MHz 800 MHz to 2.5 GHz
d=035VP d=035VP d=07vP
001 0035 012 023
01 om 0.38 073
1 0.35 12 23
10 11 38 73
100 35 12 23

Table: According to IEC60601-1-2 3rd Edition

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance d in meters (m) can be determined using the equation
applicable to the frequency of the transmitter, where P is the maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer.

NOTE 1: At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range applies.
NOTE 4: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and reflection from structures, objects and people.



Bluephase PowerCure is EMC-tested in conformity with the requirements of 60601-1-2:2014+AMD1:2020 (see the following tables).
Bluephase PowerCure is a medical device that requires special safety precautions and must be installed and placed in operation

in accordance with the attached EMC information.

Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic emission
Bluephase PowerCure is intended for use in a professional healthcare environment.

The customer or the user of Bluephase PowerCure should assure that it is used in such an electromagnetic environment specified below.

Emission test Compliance Electromagnetic environment - guidance

RF emissions CISPR 11 Group 1 Bluephase PowerCure uses RF energy only for its internal function.
Therefore, its RF emissions are very low and are not likely to cause
any interference in nearby electronic equipment.

RF emissions CISPR 11 Class B Bluephase PowerCure is suitable for use in all establishments,
including domestic establishments and those directly connected
to the public low-voltage power supply network that supplies
buildings used for domestic purposes.

Harmonic emissions Class A

IEC 61000-3-2

Voltage fluctuations / flicker Complies

emissions IEC 61000-3-3

Table: According to IEC60601-1-2:2014+AMD1:2020, table 2

Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic immunity
Bluephase PowerCure is intended for use in a professional healthcare environment.

The customer or the user of Bluephase PowerCure should assure that it is used in such an electromagnetic environment specified below.

Immunity test | IEC60601-1-2 ed. 4.1 Compliance level Electromagnetic environment -
test level guidance

Electrostatic

* 8 kV contact

* 8 kV contact

Floors should be concrete

discharge (ESD) | *15kV air +15 KV air or ceramic tile. If floors are covered

IEC 61000-4-2 with synthetic material, the relative
humidity should be at least 30%.

Radiated 3V/m 10 V/m Bluephase PowerCure fullfills

RF EM fields 80 MHz - 2.7 GHz 80 MHz - 2.7 GHz the test levels for a home

IEC 61000-4-3 80% AM at 1kHz 80% AM at 1 kHz healthcare environment.

Proximity fields 27 V/m, 385 MHz, 27 V/m, 385 MHz

from RF wireless
communications
equipment

IEC 61000-4-3

Pulse mod. 18 Hz

28 V/m, 450 MHz,
Pulse mod. 18 Hz

9 V/m, 710/745/780 MHz,
Pulse mod. 217 Hz

28 V/m, 810/870/930 MHz,
Pulse mod. 18 Hz

28 V/m, 1720/1845/1970 MHz,
Pulse mod. 217 Hz

28 V/m, 2450 MHz,
Pulse mod. 217 Hz

9 V/m, 5240/5500/5785MHz,
Pulse mod. 217 Hz

Pulse mod. 18 Hz

28 V/m, 450 MHz
Pulse mod. 18 Hz
9 V/m, 710/745/780 MHz
Pulse mod. 217 Hz

28 V/m, 810/870/930 MHz
Pulse mod. 18 Hz

28 V/m, 1720/1845/1970 MHz
Pulse mod. 217 Hz

28 V/m, 2450 MHz
Pulse mod. 217 Hz

9 V/m, 5240/5500/5785MHz
Pulse mod. 217 Hz
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Rated power 30 A/m 100 A/m

frequency

magnetic field

IEC 61000-4-8

Proximity 8 A/m, 30 kHz 8 A/m, 30 kHz For information only:

magnetic fields cwW cw Bluephase PowerCure does not

IEC 61000-4-39

65 A/m, 134.2 kHz
Pulse mod. 21 kHz

75 A/m, 1356 MHz
Pulse mod. 50 kHz

65 A/m, 134.2 kHz
Pulse mod. 2.1 kHz

75 A/m, 13.56 MHz
Pulse mod. 50 kHz

contain magnetic sensitive parts
or circuitry (acc. 811a)

Table: According to IEC60601-1-2:2014+AMD1:2020, table 4

Warning

Portable wireless communications equipment such as wireless home network devices, mobile phones, cordless telephones and
their base stations, walkie-talkie etc. can affect the Bluephase PowerCure and should be kept at least a distance of 30 cm (12 inches)
to any part of Bluephase PowerCure.

Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic immunity

Bluephase PowerCure is intended for use in a professional healthcare environment.
The customer or the user of Bluephase PowerCure should assure that it is used in such an electromagnetic environment specified below.

Immunity test

Electrical fast
transients/bursts

IEC60601
test level

-2 ed. 41

£2kV
100 kHz repetition frequency

+2kV
100 kHz repetition frequency

Compliance level Electromagnetic environment -
guidance

IEC 61000-4-4

Surges +05kV, £1kV +05kV, £1kV

Line-to-line

IEC 61000-4-5

Surges £05kV, £1kV, £2kV no protection earth

Line-to-ground

IEC 61000-4-5

Conducted 3V 10V Bluephase PowerCure fullfills
disturbances 015 MHz - 80 MHz 015 MHz - 80 MHz the test levels for a home
induced by 6Vin ISM bands 10 V in ISM and amateur bands healthcare environment.
RF fields between 015 MHz and 80 MHz between 0.15 MHz and 80 MHz

IEC 61000-4-6 80% AM at 1kHz 80% AM at 1 kHz

Voltage dips 0% Ur: 05 cycles 0% U;: 0.5 cycles

IEC 61000-4-11

At 0°,45° 90°,135°, 180°,
225°,270° and 315°

0% Ur: 1cycle

and

70% Ur: 25/30 cycles
Single phase: at 0°

At 0°, 45°, 90°, 135°, 180°,
225°, 270° and 315°

0% Ur: 1cycle

and

70% Uy: 25/30 cycles
Single phase: at 0°

Voltage
interruptions
IEC 61000-4-11

0% Uy: 250/300 cycles

0% U;: 250/300 cycles

Table: According to IEC 60601-1-2:2014+AMD1:2020, table 5

NOTE: Ur is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.
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